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    In de borstkas van


    ieder mens


    slaapt een afschuwelijke


    kiem van waanzin.


    Bestrijd deze


    met behulp van alle


    blijmoedige en werkzame krachten


    zodat hij nooit ontwaakt!


    


    Baron Ernst von Feuchtersleben


    

  


  
    Voor jou

  


  
    1


    Eva werd wakker in volkomen duisternis.


    Haar trage bewustzijn probeerde zich te oriënteren. Ze kon niet ontdekken wat deze duisternis te betekenen had. Eén moment vroeg ze zich af of ze haar ogen misschien nog niet open had. Ze knipperde twee, drie keer, maar de zwarte muur bleef ondoordringbaar.


    In haar slaapkamer waren een paar punten waardoor ze zich kon oriënteren als ze ’s nachts wakker werd. Het groen glanzende display van de wekkerradio of het zwakke lichtschijnsel dat zich door het raam naar binnen perste als door een fijnmazige zeef, om zich daarna als enigszins fosforescerend stof op de contouren van haar commode te leggen. Deze punten waren belangrijk. Ze kalmeerden. Ze ontbraken.


    Of waren ze er wel en kon ze ze niet zien omdat er iets met haar ogen aan de hand was? Haar ademhaling versnelde, ze inhaleerde de lucht kort en hijgend door haar geopende mond. Bedompte lucht. Warme, verbruikte lucht. Ze wilde met een ruk overeind komen, maar de beweging werd plotseling gestopt toen ze haar voorhoofd met een doffe knal stootte en haar hoofd op het kussen terugviel. Versuft registreerde ze heel even de pijn, daarna verdreef de paniek alle andere gevoelens.


    Gejaagd wilde ze haar armen heffen, opzij duwen – ze stootte tegen muren. Ze probeerde haar knieën op te trekken, maar dat lukte niet. Ze schopte met haar voeten, maar na een paar centimeter stopten de bewegingen met een doffe klank. Ze was opgesloten. Steeds sneller draaide haar lichaam rond in de krappe gevangenis, steeds paniekeriger probeerde ze zich te bewegen, zich uit de zwarte engte te bevrijden. Ze begon te schreeuwen, te huilen, ze roffelde met haar vuisten tegen het plafond, telkens en telkens weer... en bleef uiteindelijk stil liggen.


    Haar borstkas ging razendsnel op en neer, elke uitademing werd begeleid door een jammerend geluid. Ze luisterde naar zichzelf terwijl haar hersenen op zoek waren naar een verklaring in de leegte die in haar hoofd heerste. Minutenlang, tot er uiteindelijk een sluis openging en haar bewustzijn werd overspoeld door een stortvloed aan gedachten. Het moest haar lukken om deze gedachten te pakken te krijgen, om de paniek te onderdrukken. Ze moest nadenken. God, ze was opgesloten. Angst... nadenken... nu.


    Rondom haar had ze aan alle kanten maar een paar centimeter ruimte. De lucht rook bedompt, smaakte oud. Haar slagen tegen de muren en het plafond van haar gevangenis werden ergens door gedempt, haar hoofd lag op iets zachts, een kussen.


    De duisternis maakte haar krankzinnig.


    Voorzichtig hief ze een hand en gleed met haar vingertoppen over het materiaal van de muur, maar duwde er tegelijkertijd telkens weer ongewild tegenaan omdat haar lichaam niet wilde gehoorzamen en schokte. Het materiaal voelde glad aan, als satijn. Of zijde. Het plafond boven haar was met hetzelfde materiaal bekleed. Als... als... Haar hart hamerde steeds sneller tegen haar borstkas.


    Ze hield haar adem in. Als in een doodskist.


    Ze ademde niet, dacht niet, bewoog zich niet. Stilte. Doodse stilte.


    ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘O god, alsjeblieft niet. Dat niet. Alsjeblieft.’ Een doodskist. Ze lag in een doodskist.


    ‘Neeee!’ schreeuwde ze zo hard als ze kon. Het deed pijn aan haar oren. Ze hoestte, haar lichaam verkrampte zo dat haar hoofd opnieuw tegen het deksel sloeg. Ze kronkelde, probeerde zich nog steeds hoestend om te draaien, het lukte haar niet. Ze verslikte zich en dreigde te stikken. Haar ledematen schokten ongecontroleerd, alsof ze een epileptische aanval had, en sloegen in een onregelmatig staccato ritme tegen de wanden en het deksel. Ze raakte haar oriëntatie in haar paniek volledig kwijt, draaide zich om en sloeg met alle kracht die ze had naar alle kanten.


    Op een bepaald moment stopte ze, ze had geen kracht meer. In een fractie van een seconde verslapte ze alsof er een stekker uit het stopcontact was getrokken, en ze bleef met verdraaide ledematen liggen, haar gezicht schuin naar beneden. Ze ademde in het koude, gladde kussen, luisterde naar het geluid waarmee het bloed door haar aderen stroomde. Ze huilde.


    Hoe was ze hier terechtgekomen? Hadden ze gedacht dat ze dood was? Waarom? Was ze schijndood geweest? Wanneer? Ze had ooit gelezen dat er soms vreemd gekromde skeletten in graven werden gevonden. Doodskisten waarbij vingernagels aan de binnenkant aan het deksel hadden gekrabd. Was zij ook levend begraven? Lag er meer dan anderhalve meter aarde boven haar? Nee, nee, dat kon toch niet... Dat... Ze moest hieruit, onmiddellijk. ‘Nee!’ gilde ze. ‘Néé!’ Ze mobiliseerde al haar krachten, draaide zich op haar rug en begon met beide vuisten als een bezetene in de duisternis tegen het deksel boven haar te hameren. Ze schreeuwde zo hard dat ze bang was dat haar longen zouden barsten. Het kon haar niet schelen, ze moest naar buiten, eruit. Ze hamerde, gilde, gilde. Plotseling viel ze naar achteren, ze...


    


    Ze deed haar ogen open en kneep ze meteen weer dicht. Het glinsterende licht deed pijn. Hoe kon dat? Waar kwam dat licht plotseling vandaan? Het doffe gevoel van de angst had haar nog steeds stevig in zijn greep. Voorzichtig deed ze haar ogen een klein stukje open. De commode, de kast, het raam... het licht... dat was zo prachtig. Maar hoe was dat mogelijk? Daarnet nog... de doodskist... begraven... een droom.


    Ze had een vreselijke droom gehad. Gewoon een droom. Eva was zo opgelucht dat ze in de lach schoot. Ze lag in haar bed, ze lag echt in haar bed, en alles was goed. Nee, alles was fantastisch. Ze nestelde zich diep onder haar dekbed, trok haar knieën op en drukte een punt van de overtrek tegen haar wang. Zij, een zevenendertigjarige vrouw, eigenares van Rossbach Machinebouw, lag ineengedoken als een baby in haar bed en was dolgelukkig dat ze niet levend begraven in een doodskist lag, maar dat ze na die afschuwelijke nachtmerrie thuis in haar bed bleek te liggen. Ze voelde zich goed. Beter nog dan anders als ze wakker werd.


    Haar blik viel op de wekkerradio. Tien voor negen, zo lang had ze al eeuwen niet meer geslapen. Ze zou opstaan en koffiezetten. Met een ruk sloeg ze het dekbed open en onderbrak de beweging het volgende moment. Haar arm deed pijn, en dat was niet het enige. Haar hele lichaam deed pijn, vooral haar handen. Waarom merkte ze dat nu pas? Was haar opluchting toen ze wakker werd zo groot geweest dat die alle andere gevoelens had overstemd? En... waar kwam die pijn vandaan?


    Eva ging voorzichtig zitten en duwde het dekbed helemaal weg. Daardoor voelde ze opnieuw een stekende pijn in haar pols en elleboog. Ze draaide haar rechterarm en ontdekte rode vlekken die van de zijkant van haar hand tot de knokkels liepen. Ook haar elleboog was rood. De linkerarm zag er niet beter uit, en haar linkerknie was ook rood. Ze bewoog haar voeten. Haar enkels, en zelfs haar tenen, deden pijn.


    Waar kwamen die verwondingen vandaan? Had ze die de vorige avond al gehad, toen ze naar bed was gegaan? Maar wanneer was ze eigenlijk naar bed gegaan? En hoe? Ze kon het zich niet herinneren. Alweer niet. Dit keer was het echter anders, zo had het nog nooit gevoeld. Die verschrikkelijke droom... Eva stond op, pakte haar badjas, die over de rugleuning van de stoel voor de commode hing, en slaakte een kreet van pijn toen ze haar schouder naar achteren duwde en haar arm hief om hem in de zijden mouw te kunnen steken. Haar hele lichaam deed pijn.


    Langzaam liep ze naar de keuken en zette koffie. Met de beker in haar hand ging ze voor het keukenraam staan en staarde naar buiten. Het was vanochtend mistig. De kale takken van de bomen staken koud glanzend uit het grijs, als skeletvingers die haar wilden grijpen. De afgevallen bladeren lagen als grote, rottende tapijten rond de stammen. Haar tuin, die ’s zomers haar zintuigen streelde met zijn duizendvoudige kleurenpracht en waarin ze elke vrije minuut doorbracht, leek nu vreemd, afwijzend en vijandig.


    Eva was in de war, ze vond het moeilijk om enigszins heldere gedachten te produceren. Ze kon zich elk detail herinneren van de droom, die zo echt had geleken dat ze de naweeën van de paniek nog steeds voelde. En toch kon het alleen een droom zijn geweest. Tenslotte was ze wakker geworden in haar bed en niet in een doodskist, bijna twee meter onder de grond.


    Maar haar verwondingen dan?


    Eva zette het koffiekopje op het aanrecht en keek weer naar de rode plekken op haar handen. Er was maar één verklaring voor: ze had weer eens geslaapwandeld en had zich daarbij bezeerd.


    Het kwam regelmatig voor dat ze zich ergens bevond en niet meer wist hoe ze daar terecht was gekomen. Soms gebeurde dat zelfs op klaarlichte dag. Dan was ze in een café of liep ze ergens terwijl ze er geen flauw idee van had wat ze daar wilde. In haar jeugd had ze daar uit schaamte met niemand over gepraat. Later, toen ze volwassen was, had ze haar huisarts in vertrouwen genomen, die haar autogene training had aangeraden, en als dat geen effect had een bezoek aan een psycholoog. Ze had besloten om er geen drama van te maken. Een psycholoog... geen sprake van.


    Ze verdrong de gedachte, daar ging het nu niet om. Belangrijker was de vraag wat er de afgelopen nacht met haar was gebeurd. Ze voelde zich slap worden, steunde met haar handen op het aanrecht en boog haar hoofd. Ze dacht aan armen, handen, knieën en benen die tegen wanden sloegen. Spaarzaam beklede wanden.


    Ze dacht aan een doodskist en braakte.
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    Hoofdinspecteur Bernd Menkhoff gooide de foto’s met een zucht op zijn bureau en liet zich tegen de rugleuning van zijn bureaustoel vallen. Zelfs de routine van bijna dertig dienstjaren kon niet voorkomen dat hij nog steeds van slag was door wat hij een paar uur eerder op de vindplaats van het lijk van de vrouw had gezien.


    Het lichaam van de vrouw had in gekromde houding in de doodskist gelegen, een van ruwe planken getimmerde, stevige kist. Het lijk was naakt, het lichaam bezaaid met verwondingen, vooral in de ellebogen, knieën en polsen zaten kleine en grote houtsplinters.


    Op haar ogen en mond waren brede, grijze stukken tape geplakt. Haar polsen waren vastgebonden met een touw. De dader had het lange uiteinde aan het voeteneind vastgezet met een dikke schroef die door het hout was geboord. Aan de buitenkant was er een moer op gedraaid. Door het touw had het slachtoffer net voldoende ruimte gehad om het deksel en de zijwanden te kunnen aanraken, maar ze had niet bij haar hoofd gekund.


    Het ruwe hout van de doodskistwanden en het deksel zaten vol donkere vlekken, waarschijnlijk opgedroogd bloed. Van sommige vingers ontbraken de toppen en staken de gelige punten van het bot uit de zwartgerande uiteinden. Bij andere vingers wezen de afgebroken resten van de nagels schuin naar buiten. De vrouw had het vlees van haar vingertoppen geschaafd in haar vertwijfelde pogingen om zich uit haar gevangenis te bevrijden.


    Menkhoff schrok op uit zijn gedachten doordat zijn telefoon overging en hij nam op. ‘Ja, Bernd, met mij,’ klonk de stem van Gerd Brosius, recherchecommissaris en hoofd van politiedistrict 11. ‘Ik wil je spreken.’


    Toen Menkhoff het kantoor van zijn chef binnenliep, wees deze naar de stoel die schuin voor zijn bureau stond. Hij wachtte tot Menkhoff zat voordat hij begon te praten. ‘Ik heb inmiddels het een en ander gezien van wat krankzinnige psychopaten uitgehaald hebben, maar dit...’ Hij wees met zijn kin naar de stapel foto’s van de plaats delict die voor hem op het bureau lag en schudde zijn hoofd. ‘Levend begraven. Het is altijd weer onvoorstelbaar waartoe mensen in staat zijn. De media zullen zich als aasgieren op deze zaak storten.’


    Menkhoff knikte. ‘Ja, ik weet het. En je mag blij zijn dat je er vanochtend niet bij was. Ik had het liever niet gezien.’ Hij boog zich naar voren, pakte de bovenste foto en bekeek hem, terwijl hij bedacht dat hij daarmee zijn laatste zin min of meer tegensprak.


    Het was een foto van het lichaam van de vrouw, op het moment dat ze geboeid in de kist lag. Haar verwondingen waren goed te zien.


    Menkhoff bedacht wat de vrouw had moeten doormaken terwijl ze bij haar volle bewustzijn in de gesloten kist had gelegen en had gehoord hoe de ene schep aarde na de andere op het deksel werd gegooid. En de lijkschouwing zou pas duidelijk maken of dat het enige was wat ze had moeten doorstaan voordat ze was gestikt. Hij legde de foto terug en pakte een andere van de stapel. Deze was niet van de vrouw, maar van het briefje met aanwijzingen dat bij de politie was afgegeven. Boven de beschrijving van de plek, waar ze de begraven kist met de vrouw erin inderdaad hadden gevonden, stond een zin die erop wees dat ze met een psychopaat te maken hadden:


    


    Straf is de bitterzoete zus van de geleerdheid voor schaamteloze serpenten. Het einde van alle pijn begint met de acceptatie ervan.


    


    ‘Deze foto’s mogen in geen geval in de openbaarheid komen,’ onderbrak Brosius Menkhoffs gedachten. ‘De persmuskieten zullen zo ook al een enorme ophef maken.’ Hij zweeg even alsof hij een antwoord verwachtte. Toen dat niet kwam, zei hij met een duidelijk zachtere stem: ‘Alles in orde, Bernd?’


    ‘Ja. Er is niets aan de hand.’


    ‘In Aken ook?’


    Menkhoff keek een tijdje naar zijn superieur, daarna knikte hij. ‘Ja, daar ook. Waarom begin je daar uitgerekend nu over?’


    Brosius trommelde met zijn vingertoppen op het bureaublad terwijl hij onderzoekend naar Menkhoff keek. ‘Omdat ik wil weten of je in staat bent om het onderzoek te leiden.’


    Menkhoffs bovenlichaam spande zich. ‘Natuurlijk ben ik daartoe in staat.’ Ze keken elkaar zwijgend aan, tot Menkhoff uiteindelijk ontspande. ‘Er is echt niets aan de hand, ik heb gisteravond nog met Theresa gepraat. Ze heeft míj gebeld en heeft gevraagd hoe het met me gaat. We hebben een goed gesprek gehad.’ Hij zweeg even. ‘Beter dan in de tijd dat ik nog in Aken woonde. Ik kan mijn dochter zien wanneer ik wil, en ik merk aan Louisa’s gedrag dat er thuis niet negatief over me gepraat wordt. Je hoort het, alles is in orde.’


    ‘Mooi.’ Brosius keek op zijn horloge. ‘We zien elkaar over twintig minuten bij de bespreking. Bereid je erop voor dat ik je daar officieel de leiding van het onderzoek geef. En je weet dat niet al je collega’s daar blij mee zullen zijn.’


    Menkhoff knikte. Hij wist op wie zijn chef zinspeelde.
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    Britta stapte uit bij de halte Am Kölnberg en bleef heel even staan, haar blik gericht op de sombere woonbunkers voor zich. Ze stonden koud, afwijzend en uit de grond gestampt dicht naast elkaar, aan de rand van een enorm akkerland. Sommige ervan waren zo’n dertig verdiepingen hoog en bevatten honderden flats. Ze dacht aan de mensen die er woonden, duizenden waardeloze losers met een grote mond.


    Een ijzige windvlaag streek langs haar hals en ze trok de ritssluiting van haar jack verder omhoog. Een paar dagen geleden was de temperatuur nog aangenaam geweest, te warm voor midden november. Daarna was het plotseling ijskoud geworden.


    Ze stootte in het voorbijgaan tegen de schouder van een vrouw, die abrupt bleef staan en met naar beneden wijzende mondhoeken en een vijandige blik naar haar keek. Britta bekeek haar van top tot teen. Ze was waarschijnlijk begin twintig. Het witblond geverfde haar hing in pieken op haar schouders, haar kleding was goedkoop, haar uiterlijk ook. Met een verachtelijk sissend geluid draaide de vrouw zich om en vervolgde haar weg. Britta deed de dopjes van haar mp3-speler in haar oren en liep ook verder. Na een paar honderd meter sloeg ze af naar An der Fuhr en zette koers naar het betonnen blok waarin haar appartementje zich bevond.


    Ze was bijna bij de verwaarloosde portiekdeur toen er een man voor haar ging staan. Ze had hem niet gezien omdat ze te diep in gedachten was verzonken. Zijn mond bewoog, hij leek iets van haar te willen. Britta keek opzij, waar nog twee mannen stonden, die onnozel naar haar grijnsden, hun handen diep in de zakken van hun trainingsbroeken. Ze vloekte en trok aan het dunne snoer onder haar kin. De klanken van Metallica’s ‘Nothing Else Matters’ werden vervangen door de bekende kakofonie van geluiden: gemompel en geschreeuw, verkeerslawaai van de straat en dreunende muziek die via de verroeste balustraden van de balkons uit de flats stroomde.


    ‘... al een tijd niet meer gezien. Waar heb je rondgehangen? Je ziet er sexy uit voor je leeftijd.’


    Britta rolde met haar ogen en keek naar de vijfentwintigjarige man met het kortgeschoren haar, die eigenlijk Bernd heette maar door iedereen Jacko werd genoemd, omdat hij voortdurend in zijn kruis greep. ‘Opdonderen, Jacko.’ Ze liet hem staan en luisterde niet naar wat hij haar nariep.


    Haar flat bevond zich op de achtste verdieping, aan het eind van een smalle gang met kale betonnen muren. Het daglicht dat door het kleine raam naast de lift naar binnen scheen bereikte haar voordeur niet, en de tl-buis aan het plafond was bijna altijd kapot. Als de aan drank verslaafde conciërge hem eindelijk verving, duurde het meestal maar een paar uur voordat de een of andere idioot hem kapotschopte. Britta stapte uit de lift met bekladde wanden en constateerde dat de lamp het ook nu niet deed, zodat ze de laatste meters naar haar voordeur bijna niets zag en naar het slot moest tasten.


    Ze liep haar flat van vijftig vierkante meter binnen, trok haar jack uit, gooide het onverschillig op de oude wandtafel die een groot gedeelte van de kleine hal in beslag nam en liep naar de badkamer. Daar keek ze in de ovale spiegel, die veel zwarte plekken aan de rand had. Het vermoeide gezicht dat haar aankeek leek niet bij een vrouw van begin dertig te horen, maar eerder bij iemand die minstens veertig was. Het schouderlange rode haar hing in slierten langs haar gezicht, haar ogen en mond waren zwaar opgemaakt, op haar wangen zat een dikke laag rouge. Ze had geen zin meer om naar haar lelijke hoofd te kijken, draaide zich om en liep naar de keuken. De meeste niet bij elkaar passende kasten en elektrische apparaten hadden een paar mannen uit de buurt voor haar geregeld, toen ze een halfjaar geleden weer eens was verhuisd en hier was beland. Mannen zoals Jacko. Ze had alles voordelig kunnen kopen en het had haar niet kunnen schelen waar ze de spullen vandaan hadden. Net als het deze mannen niet kon schelen waar Britta vandaan kwam, wat ze deed, wie ze was. Haar hele leven kon haar trouwens niets schelen.


    Ze opende de koelkast, waarvan de inhoud bestond uit een halfvolle fles cola, drie verschrompelde appels, een pot met een paar augurken in troebele vloeistof en een pizzadoos vol vetvlekken, en pakte de cola, die krachteloos smaakte.


    Britta nam de fles mee en bleef in de deuropening naar de zitkamer staan. De inrichting bestond uit een tweedelige, versleten eikenkast die één deur miste, een sjofele tafel met twee campingstoelen en een houten stoel, en een versleten bruine ribfluwelen tweezitsbank, die voor het raam stond. ‘Rotflat,’ siste Britta. Ze liep door de kamer en liet zich op de bank vallen. Het raam voor haar kwam tot de vloer en er hingen geen gordijnen, zodat ze de akkers kon zien langs de Brühler Landstraße, die naar het centrum van Keulen liep. Afgelopen zomer had ze hier vaak gezeten en gekeken naar het gras en de aren, die heen en weer golfden door de wind. Nu was alles kaal. Bruine, levenloze grond zo ver het oog reikte, afgewisseld met modderige plassen.


    Britta wendde haar blik af, stond op en liep naar de kleine televisie die op de eikenhouten kast stond. Ze pakte het vieze potloodstompje dat ernaast lag, duwde dat in het gat onder het beeldscherm waar ooit een schakelknop had gezeten, en zette hem aan. Een tijdlang hoorde ze alleen geknetter, daarna een huilerige vrouwenstem. Seconden later verscheen het beeld. Britta wist meteen welk programma werd uitgezonden, ze had het al geweten voordat ze beeld had. Het was het dagelijkse rechtspraakprogramma waarin een paar amateurs in rechtszalen onzinnige dialogen hakkelden. Ze liet het programma toch opstaan en liep naar de bank terug. Na een paar minuten was het programma afgelopen en begon het nieuws. Britta vloekte en zocht naar de afstandsbediening, ze had geen zin om de ellende in de wereld aan te horen.


    Ze had hem net gevonden in de kier tussen het versleten ribfluwelen kussen en de rugleuning toen een bericht haar aandacht trok: ‘... is vanochtend in een bosperceel bij Keulen het lijk van een vrouw gevonden. Een woordvoerder van de politie deelde mee dat ze in een doodskist lag. Het lijkt erop dat de vrouw levend begraven is. Voor nadere details over de doodsoorzaak moet het resultaat van de lijkschouwing afgewacht worden. De politie deelde verder mee dat er ’s ochtends een nauwkeurige beschrijving van de vindplaats was afgegeven op het politiebureau. Tot nu toe ontbreekt elk spoor van de dader.’ Er volgde een moment stilte, daarna: ‘In Brussel hebben de ministers van Financiën van de EU gisteravond...’


    ‘Klootzak,’ zei Britta. Ze stond op en zette de televisie uit.
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    Eva schrok wakker, keek verward om zich heen in de duisternis en voelde de paniek in zich opkomen. Ze constateerde opgelucht dat ze niet was omgeven door inktzwarte duisternis, maar dat de schemering was ingevallen. Ze herkende de contouren van de meubels en herinnerde zich dat ze ziek was geworden in de keuken. Ze was waarschijnlijk op de leren bank in de zitkamer gaan liggen en was blijkbaar weer in slaap gevallen. Maar als het al bijna weer donker was... Ze keek op de klok in de vorm van een kleine, zilveren zuil die op het essenhouten buffet schuin tegenover haar stond. Het was bijna zes uur. Ze had de hele dag geslapen. Maar was dat een wonder, na die afschuwelijke nacht? Ze had...


    Ze schrok van de deurbel. Terwijl ze opstond besefte ze dat degene die voor haar deur stond waarschijnlijk al een keer had aangebeld en dat ze daardoor wakker was geworden. Het kloppen in haar knie en rechterpols herinnerde haar aan de afgelopen nacht.


    Ze deed de deur open en keek in het lachende gezicht van Hubert Wiebking, die sinds het overlijden van haar vader het bedrijf voor haar leidde. ‘Hallo, Eva, ik ben blij dat alles goed met je is.’


    ‘Hallo, Hubert.’ Eva trok haar badjas bij haar hals iets dichter bij elkaar en deed een stap opzij. ‘Kom binnen.’


    Hubert Wiebking liep de ruime hal in en draaide zich naar Eva om. ‘Ik heb vandaag een paar keer geprobeerd je te bereiken en ik maakte me zorgen omdat je niet opnam en het antwoordapparaat uitgeschakeld was. En toen je daarnet niet opendeed... Ik was al van plan om naar huis te rijden en de reservesleutel van je woning te halen. Er had tenslotte iets met je gebeurd kunnen zijn...’


    ‘Tja, ik... Het spijt me, ik voelde me vanochtend ziek, ben op de bank gaan liggen en ben net pas wakker geworden.’


    Er verscheen een beschermende uitdrukking op het gezicht van Wiebking. ‘Mijn bezorgdheid was dus terecht. Wat is er met je, Eva? Kan ik iets voor je doen?’


    ‘Nee hoor,’ zei ze afwerend terwijl ze langs hem liep. ‘Ik voel me een stuk beter. Kom binnen.’ Wiebking volgde haar naar de zitkamer, trok zijn bruine jas uit en legde die samen met de donkere kasjmieren sjaal over de rugleuning van een van de robuuste stoelen. Hij ging op de stoel ernaast zitten en streek zodra hij zat meerdere keren over de broekspijpen van zijn maatpak, alsof er pluisjes op zaten. Daarna keek hij met een bezorgde blik in zijn ogen naar Eva, die tegenover hem op de bank was gaan zitten.


    ‘Zo, en vertel nu eens wat er met je aan de hand was.’


    Ze overwoog heel even om hem over de afschuwelijke nachtmerrie te vertellen, maar verwierp het idee al snel weer. Hij zou denken dat ze hysterisch was als ze hem vertelde dat ze vanwege een nare droom de hele dag op de bank had gelegen. En hij zou haar hoogstwaarschijnlijk naar een psychiater sturen als ze ook nog over haar verwondingen vertelde. Daarmee had hij waarschijnlijk zelfs gelijk. Wie weet wat ze gedurende de afgelopen nacht tijdens die nachtmerrie allemaal had gedaan. Misschien had ze zichzelf...


    ‘Eva, alsjeblieft, praat tegen me. Ik maak me echt grote zorgen om je. Je weet dat ik je vader beloofd heb om op je te letten en ik neem die belofte heel serieus. Dus?’ Hij keek inderdaad naar haar als een strenge vader, en Eva moest lachen. ‘Het is heel lief van je dat je bezorgd bent, maar er is echt niets aan de hand. Ik heb vannacht gewoon slecht geslapen en had daarom vanochtend hoofdpijn. Je hoeft je geen zorgen te maken.’


    Wiebking leek nog niet helemaal overtuigd, maar knikte uiteindelijk. ‘Goed dan. En je weet zeker dat je weer in orde bent?’


    ‘Ja, ik voel me weer goed. Maar waarom heb je geprobeerd me te bereiken? Is er iets met de zaak?’


    Hubert Wiebking bestuurde Rossbach Machinebouw zonder inmenging en nam over het algemeen alleen contact met haar op als haar handtekening als eigenares nodig was. Meestal wist ze niet eens wat ze tekende, maar dat interesseerde haar niet. Haar vader had Hubert tot manager benoemd, hij zou er beslist voor zorgen dat alles liep zoals het moest.


    Wiebking maakte met beide handen een afwerend gebaar. ‘Nee, nee, op de zaak loopt alles goed. Ik belde om een privéreden, Eva. Jörg komt vanavond bij ons eten en Christiane en ik zouden het leuk vinden als jij ook kunt komen.’


    ‘Aha,’ zei ze terwijl ze naar haar handen keek. Wiebkings zoon was twee jaar jonger dan zij en werkte als hoofdwerktuigkundige in het bedrijf. Ze kon niet goed inschatten wat ze van de uitnodiging vond, zoals ze de meeste dingen niet kon inschatten of afwegen. Ze was er nooit goed in geweest om beslissingen te nemen, maar nadat haar vader twee jaar geleden was overleden aan een hartinfarct...


    ‘Als je echter nog niet helemaal in orde bent,’ werd ze door Wiebking uit haar gedachten gehaald, ‘snap ik natuurlijk dat je liever thuisblijft. Het zou weliswaar jammer zijn, maar Jörg zal daar vast en zeker begrip voor hebben.’


    Eva probeerde te bedenken wat ze vond van het idee om Jörg Wiebking vanavond te zien. Het voelde niet goed. ‘Het spijt me, Hubert, ik voel me op zich wel weer goed, maar niet goed genoeg om vanavond nog iets te ondernemen. Ik hoop dat je het me niet kwalijk neemt, een andere keer graag.’


    Wiebking hief zijn handen. ‘Het is niet erg. Als je je niet goed voelt...’ Zijn lach leek gekunsteld. ‘Dan kan ik maar beter gaan, zodat jij rust hebt. Kan ik nog iets voor je doen?’


    ‘Nee, dank je, ik heb alles wat ik nodig heb.’


    Nadat Eva de voordeur achter hem had dichtgedaan, draaide ze zich om en leunde er met haar rug tegenaan. Het gevoel van angst was er weer. Niet meer zo sterk als eerder, maar nog steeds waarneembaar. Ze vermoedde dat ze geen verklaring voor de afgelopen nacht zou vinden. Ze had nog nooit een verklaring gevonden als haar geheugen gaten vertoonde of ze niet wist hoe ze op een bepaalde plek was beland. In elk geval geen verklaring die standhield.


    Maar misschien was dat ook goed. Misschien was het beter als ze niet wist wat de nachtmerrie te betekenen had en hoe de verwondingen waren veroorzaakt.


    Ze zette zich af van de deur en liep terug naar de zitkamer, waar ze op de bank ging liggen en haar knieën optrok. Ze had hoofdpijn, en hoewel ze bijna de hele dag had geslapen, voelde ze zich oneindig moe. Werd ze ziek? Een opkomende verkoudheid misschien? Of waren het de naweeën van de afgelopen nacht?


    Misschien had ze geslaapwandeld en had ze inderdaad om zich heen geslagen toen ze in de nachtmerrie in paniek had geprobeerd om zich uit de doodskist te bevrijden. Misschien had ze haar hoofd zelfs gestoten. Aan de andere kant... waarom zou ze slaapwandelen terwijl ze ervan droomde dat ze opgesloten was in een doodskist? Dat was toch niet logisch?


    Er ging een koude huivering door Eva’s lichaam. Ze kwam een stukje overeind en pakte de bruine plaid die opgevouwen op het tafeltje naast de bank lag. Nadat ze haar voeten erin had gewikkeld, trok ze het andere eind tot haar hals omhoog en duwde het met gebogen hoofd tegen haar kin. De zachte stof omhulde haar als een beschermende cocon en verdeelde de wereld in een binnen en een buiten. Ze was moe, verschrikkelijk moe, maar deed haar ogen toch krampachtig open zodra ze dichtvielen. Ze was bang om in slaap te vallen en weer te dromen. Ze was bang voor de doodskist.
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    Het was net na zeven uur ’s avonds. Tien mannen en twee vrouwen wachtten in de zaal die dienstdeed als vergader- en opleidingsruimte op het hoofd van politiedistrict 11. Een jonge agent zat achter een opengeklapte laptop en stelde de beamer, die aan het plafond hing en een kopie van het laptopbeeldscherm op de witte muur projecteerde, met de afstandsbediening af. Menkhoff zat op de eerste rij van vijf stoelen, naast hoofdinspecteur Jutta Reithöfer, wier uiterlijk al heel veel verdachten had verleid tot de foutieve inschatting dat ze met een tere, angstige vrouw te maken hadden. Ook Menkhoff had zich een paar maanden geleden tijdens hun eerste ontmoeting laten misleiden door het lange blonde haar en het gevoelige gezicht met de blauwe ogen. Ze had deze verkeerde indruk echter snel rechtgezet met een paar scherpe opmerkingen. Menkhoff had na een kort moment van verrassing naar haar geglimlacht en had geweten dat hij goed met haar zou kunnen opschieten.


    Nu zat Reithöfer met over elkaar geslagen benen naast hem en wipte zo driftig met haar voet dat haar blonde paardenstaart meezwaaide op het ritme. Achter haar zat hoofdinspecteur Udo Riedel, een lange, robuuste man van midden veertig met een rode, glanzende huid en starre gelaatstrekken waarop maar heel zelden emotie te zien was.


    Menkhoff was zich goed thuis gaan voelen in de loop van de negen maanden die waren verstreken sinds zijn overplaatsing van Aken naar Keulen en kon uitstekend overweg met de meesten van zijn nieuwe collega’s. Een uitzondering daarop vormden Udo Riedel en zijn vaste partner, hoofdinspecteur Guido Borens, wiens uiterlijk het absolute tegenovergestelde van dat van Riedel was. Hij was pas begin veertig, maar door zijn kleine, magere lichaam en de grauwe huid die dun over de ingevallen wangen en de uitstekende jukbeenderen lag, zag hij er ziekelijk en ouder uit. Als Riedel en Borens naast elkaar stonden, moest Menkhoff altijd denken aan Watt en Halfwatt, het Deense komische duo uit de tijd van de stomme film.


    Borens zat naast Riedel en fluisterde opgewonden tegen hem. Menkhoff herinnerde zich zijn eerste dag in Keulen, toen hij zich had voorgesteld aan zijn nieuwe collega’s en van iedereen een paar vriendelijke woorden had gekregen. Riedel had echter met zijn donkere ogen naar hem gestaard en had gezegd: ‘We hebben al het een en ander over je gehoord, Menkhoff, en ook al glimlachen mijn collega’s vriendelijk naar je, ik zeg wat ik denk. We zijn niet enthousiast dat we iemand binnen de gelederen hebben die bewijsmateriaal heeft gemanipuleerd en denkt dat hij zich alles kan permitteren omdat hij een zogenaamde superrechercheur is. Ik weet niet wat je naar Keulen heeft gebracht, maar hier doen we de dingen anders.’


    Menkhoff had destijds gevochten tegen de impuls om hem te vertellen wat hij ervan vond om afgebekt te worden voordat hij de kans had gehad om een woord te zeggen. Hij had gedacht aan alle uren die hij had doorgebracht bij dokter Winkelmann, de politiepsycholoog in Aken, die had vastgesteld dat hij een opvliegend karakter had en hem veel problemen in het vooruitzicht had gesteld als hij dat niet onder controle kreeg. Aan problemen had hij in die tijd absoluut geen gebrek gehad.


    Dus had Menkhoff alleen geknikt en zich omgedraaid om zijn bureau in te ruimen. Toen de boosheid verdwenen was, was hij trots op zichzelf geweest. Inmiddels had zowel Riedel als hij geleerd om de ander te ontlopen of, als het niet anders ging, noodgedwongen samen te werken, ook al zouden ze nooit vrienden worden. Nu zou er echter een nieuwe situatie ontstaan, en Menkhoff was benieuwd hoe Riedel erop zou reageren als hij hoorde wat de commissaris zo meteen bekend zou maken.


    Brosius kwam de zaal binnen, liep met snelle passen langs de rijen stoelen en legde de papieren die hij bij zich had op het bureau. Het zachte gemompel verstomde, de agent die met de laptop bezig was geweest, zei zachtjes een paar woorden, wees naar de beamer en ging daarna op de stoel naast Jutta Reithöfer zitten.


    ‘Is iedereen aanwezig?’ vroeg Brosius met een snelle blik langs de stoelenrijen. ‘Het lijkt erop, dus laten we beginnen.’ Met een klik van de muis projecteerde de beamer een foto van de dode vrouw op de muur. Hij was van de plaats delict en toonde het gehavende lichaam in de open houten kist die op de bosgrond naast het gat stond, waaruit deze opgegraven was.


    ‘Inge Glöckner, vijfendertig jaar, bijzonder welgesteld, woonde samen met haar echtgenoot in Hahnwald. Ze is drie dagen geleden uit eten gegaan met een vriendin en heeft rond halftwaalf ’s avonds afscheid van haar genomen. Toen haar echtgenoot eergisterochtend wakker werd, was het bed naast hem leeg. Nadat hij haar heel vaak had gebeld, heeft hij haar aan het eind van de ochtend als vermist opgegeven. Omdat er geen reden was om te denken aan zelfmoord of een misdaad en er ook geen medische indicatie was, zijn we gisteren pas met het onderzoek begonnen. Een handelwijze die zoals bekend is volkomen normaal is, maar die in dit specifieke geval een vergissing bleek te zijn.’ Hij zweeg even, daarna knikte hij naar Menkhoff. ‘Collega Menkhoff zal het onderzoek leiden en neemt het daarom nu van mij over.’


    Er klonk gemompel en Menkhoff dwong zichzelf om niet naar Riedel en Borens te kijken. Terwijl hij ging staan, zei Riedel: ‘Luister, ik wil me niet met je beslissingen bemoeien, Gerd, maar denk je...’


    ‘Doe dat dan ook niet,’ antwoordde Brosius vastbesloten. ‘Bernd leidt deze zaak, daarover is geen discussie mogelijk. Hij heeft niet alleen de meeste ervaring, maar ook een heel respectabel succespercentage, en ik verwacht dat hij jullie volledige steun krijgt.’


    Riedel mompelde nog iets wat Menkhoff, die nu naast Brosius stond, niet kon verstaan. Hij liet een paar seconden verstrijken, daarna haalde hij diep adem. ‘Goed, laten we dan maar eens kijken wat we tot nu toe hebben. Op het moment wijst alles erop dat de vrouw levend begraven is en daardoor gestikt is. Het tijdstip van overlijden...’


    ‘Sorry, maar hoe moet ze anders gestorven zijn als ze levend begraven is? Zelfmoord misschien?’ Riedel had zijn armen over elkaar geslagen en keek uitdrukkingsloos naar Menkhoff. Die vond het nauwelijks verrassend dat Riedel de eerste de beste gelegenheid aangreep om overbodig commentaar te geven. Hij was alleen verbaasd over de botheid waarmee hij dat deed. Riedel was niet dom en had eigenlijk moeten weten hoe stom zijn opmerking was en dat hij hem daarmee eerder een voorzet bood dan dat hij hem beschadigde. Het moest Riedel veel meer ergeren dan Menkhoff voor mogelijk had gehouden dat hij het onderzoek leidde.


    ‘Op het professionele gehalte van je opmerking wil ik op dit moment geen commentaar geven,’ zei Menkhoff nadrukkelijk kalm. ‘Ik zou je echter dankbaar zijn als je me niet zou onderbreken, ook al interesseren de feiten van de zaak je niet. Op voorwaarde dat je daar toestemming voor geeft wil ik nu graag verdergaan met informatie over de zaak geven aan alle collega’s die wel gemotiveerd zijn om deze moord zo snel mogelijk op te lossen. Ik hoop dat ik jou daar ook toe mag rekenen.’ Ze keken elkaar een paar seconden aan en Menkhoff was zich ervan bewust dat alle ogen op Riedel en hem gericht waren, vooral die van zijn chef. Hij was vastbesloten om zich door Riedel het heft niet uit handen te laten nemen, en zich toch zo omzichtig te gedragen dat er niet over hem gezegd kon worden dat hij opvliegend was geweest. Brosius had hem ondanks de negatieve aantekening in zijn personeelsdossier de leiding over dit belangrijke onderzoek gegeven, en hij móést bewijzen dat het vertrouwen in hem terecht was.


    Riedel gaf met een weids gebaar aan dat hij verder kon gaan, en Menkhoff geloofde zelfs dat hij een grijns op zijn gezicht zag.


    ‘Dus nogmaals: de sporen op het lichaam, en vooral op de vingers, wijzen er duidelijk op dat de vrouw nog leefde toen ze in de kist gestopt is en begraven is. Zoals de lijkschouwing ongetwijfeld zal bevestigen, is ze gestikt nadat ze bij haar pogingen om zichzelf te bevrijden het vlees van haar vingertoppen heeft geschaafd. Daarnaast kunnen de bijzondere manier waarop de handen geboeid waren en de dichtgeplakte ogen en mond op een rituele moord wijzen. We zullen dus als eerste moeten achterhalen of er een groepering bekend is die dat soort gruwelijkheden begaat. Misschien was ze zelfs lid van een sekte of zo.’ Menkhoff vertelde nog over het tijdstip van overlijden, dat volgens de eerste schattingen van de patholoog-anatoom waarschijnlijk in de nacht waarop ze was verdwenen had gelegen, en over het verhoor van haar echtgenoot. Hij had geslapen en had de verdwijning van zijn vrouw de volgende ochtend pas gemerkt. Uiteindelijk zette Menkhoff de beamer uit en klapte de laptop dicht. De gruwelijke manier waarop de dader te werk is gegaan – of misschien de daders – zal een enorm mediacircus veroorzaken, daar zijn we het waarschijnlijk allemaal over eens. Dat wil zeggen dat we nauwlettend worden gevolgd door het publiek en ons geen missers kunnen veroorloven. Ik verwacht honderd procent inzet van jullie allemaal. Bedankt, dat was het voorlopig.’


    ‘Dan mogen we hopen dat de media geen oude koeien uit de sloot halen, nietwaar, Bernd?’ zei Riedel terwijl hij ging staan.
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    Hij deed zijn ogen open en was zoals altijd meteen klaarwakker. Hij keek op de klok en zag dat het even na vier uur ’s nachts was. Zonder enige aarzeling begonnen zijn hersenen gedachten te produceren, duistere beelden, bizarre sculpturen, getuigenissen van onmetelijke haat die als gloeiende lava door zijn bewustzijn trokken.


    Hij sprong op en trok met woedende, haastige bewegingen zijn T-shirt en onderbroek uit. Hij mocht niets aanhebben, dat was verkeerd. Zijn handen streken ruw over zijn huid, stopten hier en daar een moment, zwierven daarna verder over het smerige lichaam dat hij zo haatte.


    Hij had het warm en toch huiverde hij. Hij liet zijn armen zakken en verdroeg de vibrerende schokken die door zijn spieren schoten. Ineens was het voorbij, hij werd kalmer en luisterde naar zijn ademhaling.


    Hij zag haar gezicht weer voor zich, de slaafse angst in haar ogen. ‘Wie bang is, is niet in staat om te leven,’ had hij tegen haar gezegd, maar ze had het niet begrepen. Dus had hij haar nog een aanwijzing gegeven: ‘Angst maakt dat mensen smerige leugenaars worden.’ Ze bleef hem echter met een verwarde blik aankijken en de paniek weerspiegelde in haar ogen. Hij hoorde haar kreten nog een keer, zag zijn hand, die hij op haar gezicht had geduwd, waardoor het geschreeuw was veranderd in dof gejammer dat hij in haar mond terugduwde. Ze was laf, en dat wist ze niet eens, dat had hij duidelijk gevoeld. Ze was te dom om het te snappen. Hij had haar nog een aanwijzing gegeven: ‘Straf is de bitterzoete zus van de geleerdheid. Dat is noodzakelijk en de enige en juiste manier om de maatschappij tegen de verdorvenheid te beschermen.’ Daarna had hij haar opgesloten, en hij wist dat hij het juiste had gedaan. Zou ze het toen eindelijk begrepen hebben?


    Hij bleef nog een hele tijd roerloos in de duisternis staan terwijl hij luisterde naar de stem die hij ineens weer in zijn hoofd hoorde en die hem onvoorstelbare wreedheden vertelde.
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    Eva had het gevoel dat ze het gezicht van een vreemde zag toen ze in de spiegel keek. De opluchting omdat de afschuwelijke nachtmerrie niet was teruggekomen, werd overschaduwd door de schok vanwege haar uiterlijk. Haar ogen, die mat waren, leken niet helemaal open te willen en werden omringd door donkere kringen. Haar huid leek vaal en slap, en toen ze met haar vingertoppen over haar wangen streek, merkte ze dat ze trilden.


    Eva was ’s ochtends al vaker doodmoe wakker geworden als ze acht of negen uur had geslapen, maar ze had zich zelden zo uitgeput gevoeld of er zo oververmoeid uitgezien.


    Ze kleedde zich uit, stapte onder de douche en zette de watertemperatuur zo heet dat ze het nog net verdroeg. Het branden op haar huid deed haar goed en wekte haar levensgeesten enigszins.


    Nadat ze zich had aangekleed en haar korte bruine haar had gedroogd, maakte ze de derde kop koffie van die ochtend en zette hem op de keukentafel. Ze ging naar de voordeur om de krant uit de brievenbus te halen, en overwoog even of ze Wiebke zou bellen. Het was bijna acht uur en rond dit tijdstip was Wiebke normaal gesproken al onderweg. Ze werkte als makelaar en had de eerste afspraken voor bezichtigingen meestal ’s ochtends vroeg al.


    Er waren niet veel mensen die Eva in haar buurt kon verdragen. Ze vermeed bijeenkomsten en feesten zo veel mogelijk, en leefde heel teruggetrokken. Wiebke was de enige die ze als haar vriendin beschouwde, hoewel ze elkaar maar heel weinig zagen. Ze hadden elkaar twee jaar eerder op een manege leren kennen, en om de een of andere onverklaarbare reden had Eva vanaf het eerste moment gevoeld dat ze deze vrouw met haar natuurlijke lach kon vertrouwen. Er lag een warmte in Wiebkes blauwe ogen die moeilijk uit te leggen was.


    Ook Wiebke wist lang niet alles over haar, maar Eva had haar toch meer over zichzelf toevertrouwd dan ze bij wie dan ook had gedaan. Ze had haar al heel vroeg over haar vergeetachtigheid verteld, dat ze soms niet wist waarom ze ergens naartoe was gegaan of hoe ze daar was terechtgekomen. Of dat ze iets wilde doen en pas veel later merkte dat ze het niet had gedaan, zonder daar een verklaring voor te hebben. Misschien was het een test geweest, omdat ze ervan overtuigd was dat haar nieuwe vriendin haar al snel zou laten vallen, maar Wiebke had in plaats daarvan doorgevraagd en had haar verzekerd dat ze haar niet geschift vond of als een leugenaar beschouwde. Natuurlijk had Wiebke haar aangeraden om naar een dokter te gaan, maar nadat Eva haar duidelijk had gemaakt dat ze daar niet over piekerde, had ze het geaccepteerd. Ze zou Wiebke kunnen vertellen over de droom en over de vreemde verwondingen zonder dat ze bang hoefde te zijn dat ze haar meteen naar een psychiater zou sturen. Ja, het zou haar goeddoen om met Wiebke te praten, en misschien had ze er zelfs een verklaring voor... Misschien was het iets wat zo voor de hand lag dat Eva er zelf niet op kwam.


    Ze liep naar de keuken terug, legde de opgevouwen krant op de tafel en ging op zoek naar een van de draagbare telefoons die altijd door de woning slingerden. Ze vond er een op de plank naast de koelkast en bereikte haar vriendin op weg naar haar eerste afspraak, die ongeveer een halfuur zou duren. Wiebke vertelde dat ze daarna anderhalf uur de tijd had voordat de volgende bezichtiging gepland was, tijd genoeg om een kop koffie bij Eva te gaan drinken.


    Eva voelde zich opgelucht toen ze de telefoon neerlegde. Het was weliswaar onwaarschijnlijk dat Wiebke inderdaad een verklaring zou hebben, maar alleen al het vooruitzicht om haar erover te kunnen vertellen en niet meer alleen te zijn met de vreemde en angstaanjagende ervaring gaf Eva de overtuiging dat ze zich daarna beter zou voelen. Ze ging bij de tafel zitten, nam een slok van de niet meer zo warme koffie en vouwde de krant open. Ze zag de kop met grote letters meteen, en het vooruitzicht op opluchting was in één klap verdwenen.


    


    GRUWELIJKE VONDST: VROUW LEVEND BEGRAVEN


    En daaronder, iets kleiner:


    Politie krijgt anonieme tip over graf in Gremberger Bos.


    


    Een vrouw? Levend begraven? Uitgerekend nadat ze die nachtmerrie had gehad? Maar erger nog dan de kop was iets anders. Iemand had de vette letters meerdere keren met een rode viltstift onderstreept en had op de rand van de krant met een onbeholpen handschrift gekrabbeld:


    


    WORD EINDELIJK WAKKER!


    


    Alsof Eva’s hand een eigen leven leidde, ging hij met een oneindig langzame beweging naar haar mond terwijl ze naar de drie met de hand geschreven woorden keek. Haar gedachten buitelden over elkaar heen. Wie had dat op de krant geschreven en wat had het te betekenen? Wakker worden? Waaruit moest ze wakker worden? Uit een droom misschien? Levend begraven... dat was háár nachtmerrie geweest. Maar hoe kon iemand dat weten? En waarom had ze die droom uitgerekend nu gehad, vlak voordat er inderdaad iemand... Stel dat het helemaal geen droom was geweest? ‘O mijn god,’ fluisterde ze tegen haar hand. Daarna stond ze plotseling op en begon in de keuken te ijsberen. Ze merkte dat ze onophoudelijk in haar handen wreef en haar vingers verstrengelde en weer losmaakte. Ze was volkomen in de war.


    Was ze misschien helderziend? Nee, dat was natuurlijk onzin, hoewel... De droom had zo reëel geleken, misschien was ze net als een medium in een soort trance geraakt en had ze meegemaakt wat deze vrouw vlak daarna... Ze deed drie grote passen rond de tafel, ging weer zitten en legde de krant zo dat ze het bericht kon lezen. ‘O god, o god...’


    In de derde zin las Eva de naam van de vrouw.


    Terwijl ze strak naar de twee woorden keek, had ze het gevoel alsof haar hart bleef stilstaan.


    Lang verbleekte herinneringen doken op en wisselden in een verontrustende chaos af met beelden van de doodskist uit haar droom, met gezichten die ze al heel lang niet meer had gezien.


    Eindelijk lukte het Eva om weg te kijken van de naam. Ze hief haar hoofd en staarde naar de pastelgele keukenmuur. Die naam. Hoe was het mogelijk? Uitgerekend zij.


    Inge was in het Gremberger Bos gevonden, had ze in het artikel gelezen. Dat lag op de andere Rijnoever, op een paar kilometer afstand van Eva’s villa in Marienburg. Maar het was Keulen. Midden in haar geboortestad had iemand Inge levend begraven, zodat ze gruwelijk om het leven was gekomen. Inge... Eva boog zich weer over de krant, maar ze kon niet verder lezen. De herinneringen overspoelden haar. Aan Inge, aan het gevoel in een doodskist opgesloten te zijn. Het was een afschuwelijke gedachte dat ze had gedroomd wat uitgerekend Inge was overkomen. Hoe was dat in vredesnaam mogelijk?
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    Eva schrok van de deurbel. Ze stond haastig op en liep met onzekere passen naar de voordeur. Toen ze opendeed, lachte Wiebke naar haar en spreidde haar armen. ‘Daar ben ik dan.’


    ‘Wiebke... Is je afspraak uitgevallen? Je zei toch dat je minstens drie kwartier nodig had voordat je hier kon zijn. Is het dan... Hemel, ik ben helemaal in de war.’


    De lach op Wiebkes gezicht veranderde maar licht. ‘Drie kwartier, dat klopt, en dat is nu precies...’ Ze keek op het sportieve witte horloge rond haar pols. ‘... veertig minuten geleden. Ik heb me speciaal voor jou gehaast.’


    Waren er veertig minuten voorbijgegaan na het telefoongesprek? Eva had kunnen zweren dat er hoogstens tien minuten voorbij waren sinds ze de telefoon had weggelegd. Ze moest diep in gedachten zijn geweest. Ze zag de vragende blik in Wiebkes ogen en deed een stap opzij. ‘Sorry, kom binnen. Ik... ik heb de tijd niet in de gaten gehouden.’


    Wiebke maakte een afwerend gebaar en liep langs haar. ‘Ach, dat ken ik, dat gebeurt mij ook vaak als ik het druk heb.’ Zonder op Eva te wachten liep ze naar de keuken. Als ze op visite kwam, zaten ze meestal tegenover elkaar aan de kleine tafel, dronken koffie of cappuccino, praatten met elkaar en lachten vaak. Het waren zeldzame momenten, waarvan Eva genoot omdat ze zich dan zorgeloos als een tiener voelde.


    Wiebke was de enige persoon met wie Eva grappen kon maken en van harte kon lachen.


    Nu ze echter aan de tafel gingen zitten en Wiebkes ogen eerst naar de opengeslagen krant met de handgeschreven woorden aan de rand gingen en ze daarna vragend naar Eva keek, was ze niet in de stemming om te lachen. ‘Ik weet niet wie dat geschreven heeft,’ zei ze zachtjes. ‘Het stond er al toen ik de krant ging pakken.’


    Wiebke trok de krant naar zich toe. ‘Ik heb het artikel vanochtend ook gelezen. Een afschuwelijke zaak. Maar wat heeft dat te betekenen: Word eindelijk wakker? Wie schrijft er op de krant van een ander? Iemand wilde blijkbaar een grap uithalen. De bezorger misschien?’


    Eva stond op, liep naar het koffiezetapparaat en pakte twee schone kopjes van de warmhoudplaat. ‘Dat denk ik niet.’ Ze aarzelde een moment, daarna vermande ze zich. ‘Ik heb het gedroomd, Wiebke, precies dat. En nu schrijft iemand zoiets in mijn krant en onderstreept de kop.’


    Wiebke sperde haar ogen open. ‘Je hebt gedroomd dat iemand iets in de krant schrijft?’


    ‘Nee, ik heb gedroomd dat ik in een doodskist lig en er niet uit kan. Je weet wel, levend begraven. En ik weet niet eens of het een droom was, of...’


    Wiebke fronste haar voorhoofd. ‘Of wat?’


    Eva drukte op de knop van het koffiezetapparaat. ‘Zo meteen, eerst moet ik je iets anders vertellen.’ Toen het apparaat klaar was met zijn luidruchtige werk en ook het tweede kopje met verse koffie was gevuld, zette Eva ze op de tafel, ging tegenover Wiebke zitten en keek haar aan. ‘De vrouw die levend begraven is, Inge Glöckner, is... is mijn halfzus.’


    Wiebke sperde haar ogen open. ‘Wat? Je... Maar... ik wist helemaal niet dat je een halfzus had. En zíj is die vrouw? Hemel, wat verschrikkelijk. Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


    ‘Dat hindert niet. We hadden al heel lang geen contact meer, onze relatie is nooit goed geweest. Ze is min of meer een vreemde voor me. Ik ben alleen heel erg geschrokken toen ik plotseling haar naam in het artikel las.’


    Wiebke knikte. ‘Dat snap ik. Maar toch is het verschrikkelijk. Je halfzus. Ik wil er niet eens over nadenken. Wanneer heb je haar voor het laatst gezien?’


    ‘Minstens vijftien jaar geleden, als het niet langer is. Ze heeft me negen jaar geleden weliswaar voor haar bruiloft uitgenodigd, maar ik weet dat ze dat alleen onder druk van mijn vader heeft gedaan. Mij wilde ze er op die dag beslist niet bij hebben. Ik ben niet gegaan.’


    Wiebke legde een hand op die van haar, en Eva weerstond de impuls om haar arm terug te trekken. ‘Je hebt me tot nu toe bijna niets over je familie verteld en daar heb je ongetwijfeld je redenen voor, maar... je halfzus? Hebben jullie dezelfde vader?’


    ‘Ja.’


    ‘Mag ik vragen wat er met je eigen moeder gebeurd is?’


    ‘Ze is dood.’ Eva zei het zonder te aarzelen. ‘Ik heb haar nooit gekend, ze is tijdens mijn geboorte gestorven.’


    ‘Wat verschrikkelijk.’


    ‘Ja, dat vind ik ook.’


    ‘En daarna is je vader weer getrouwd.’


    ‘Ja, en met die vrouw heeft hij nog een dochter gekregen. Inge. Kunnen we nu alsjeblieft ergens anders over praten?’


    ‘Ja, natuurlijk, het spijt me. Ik wilde je niet...’ Wiebke was zichtbaar ontdaan. ‘Ik ben helemaal in de war. Maar goed, je zou me over je droom vertellen. En wat bedoelde je ermee dat je niet zeker weet of het een droom was?’


    Eva begon haperend te vertellen.


    Wiebke luisterde naar haar zonder haar te onderbreken. Toen Eva klaar was, keek Wiebke haar verbijsterd aan. ‘O mijn god, Eva, dat is... Ik begrijp er niets van, maar als je dat meegemaakt hebt, en iemand daarna die boodschap op je krant heeft geschreven, naast het artikel over... Misschien moet je de politie bellen?’


    Eva schudde haar hoofd. ‘Nee, die komen waarschijnlijk toch al langs vanwege Inge. Ik ben niet van plan om ze over mijn droom te vertellen. Dat is te... krankzinnig. En alsjeblieft, Wiebke, je mag het aan niemand vertellen, dat moet je me beloven.’


    ‘Ik praat er met niemand over, Eva. Maar luister, die verwondingen die je daarna had, die zijn toch echt? Als je die aan ze laat zien?’


    ‘Dat is juist wat het verhaal zo krankzinnig maakt. Dat ik niet echt in een doodskist gelegen kan hebben! Hoe had dat gekund? Maar ik heb die verwondingen. Heb ik die misschien zelf aangebracht? En iemand die zichzelf verwondt en zich daarnaast veel dingen niet kan herinneren...’


    Wiebke dacht even na, daarna knikte ze. ‘Ja, ik begrijp wat je bedoelt. Het is een uitzonderlijke zaak.’ Haar blik viel weer op de boodschap op de krant. ‘En je hebt geen flauw idee wie dat gedaan kan hebben? Misschien wilde iemand een slechte grap met je uithalen?’


    ‘Nee, ik ken niemand die tot zoiets in staat is. En hoe moet diegene over mijn droom weten? Dat is toch volkomen gestoord. Nee, het is geen grap.’


    Wiebke staarde even naar haar kopje, waarna ze doordringend naar Eva keek. ‘Er is iemand naar wie je toe zou kunnen gaan.’


    ‘Wat bedoel je?’


    Wiebke aarzelde opnieuw. Ze keek naar beneden, alsof ze zich afvroeg of ze verder moest gaan. Uiteindelijk keek ze Eva aan. ‘Ik heb een vriend die absoluut te vertrouwen is en goed op de hoogte is van dit soort zaken.’


    ‘Wat voor zaken?’


    ‘Ehh... Bijzondere belevenissen waarvoor geen verklaring is, en...’


    ‘Een esotericus?’


    ‘Nee, Eva, Burghard Leienberg is geen esotericus, hij is psychiater.’


    Ze keken elkaar even aan, daarna stond Eva op. ‘Het spijt me, maar ik heb nog een hoop te doen.’


    Wiebke kwam ook overeind. ‘Eva, alsjeblieft, ik wil je alleen helpen en ik geloof echt dat een gesprek met...’


    ‘Nee,’ onderbrak Eva haar.


    Wiebke knikte en legde haar hand op Eva’s arm. Daarna pakte ze haar handtas van de rugleuning en liep de keuken uit.
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    ‘We weten dat de vader en moeder van het slachtoffer overleden zijn, maar ik heb net van haar man gehoord dat ze een halfzus in Marienburg heeft. Eva Rossbach, zevenendertig jaar, eigenares van Rossbach Machinebouw, niet bepaald een klein bedrijf.’


    Reithöfer legde haar aantekeningen voor Menkhoff neer en liet zich op de stoel vallen die schuin naast het bureau stond. Menkhoff las de tekst vluchtig door en schoof hem daarna weg. ‘Aha, daar komt het vermogen vandaan. Waarom horen we dat nu pas?’


    Reithöfer haalde haar schouders op. ‘Hij zegt dat die twee al jarenlang geen contact meer hebben. Hij kent haar niet eens, daarom heeft hij niet meteen aan haar gedacht.’


    ‘Weet je waarom dat is?’


    ‘Dat zei ik toch net, hij kent haar...’


    ‘Waarom ze geen contact met haar halfzus had, Jutta. Ruzie over de erfenis?’


    ‘Geen idee, maar dat lijkt me niet. Haar vader is twee jaar geleden pas overleden.’


    Menkhoff kwam overeind. ‘Zoekt er eigenlijk iemand op internet naar sekten of andere groeperingen die mensen levend begraven?’


    ‘Ja, daar zijn twee collega’s mee bezig.’


    ‘Goed, laten we dan uitzoeken hoe het met de ruzie tussen de halfzussen stond. We gaan een bezoekje brengen aan het bedrijf van Eva Rossbach.’


    ‘Zal ik even bellen?’


    ‘Nee, laat maar. We gaan er zo naartoe.’


    Een kwartier later stuurde Reithöfer de auto door het drukke Keulse verkeer. Toen ze bij een verkeerslicht moest stoppen, keek ze naar Menkhoff. ‘Hoe gaat het eigenlijk met je?’


    Hij trok een wenkbrauw op. ‘Wat is dat voor vraag?’


    Reithöfer haalde haar schouders op. ‘Is het zo ongewoon om mijn partner te vragen hoe het met hem gaat?’


    ‘Nee. Het gaat uitstekend met me. En met jou?’


    ‘Bernd, je weet heel goed wat ik bedoel. Kun je overweg met je ex en hoe is het met je dochtertje?’ Het verkeerslicht sprong op groen en ze reed weg. ‘Zitten Riedel en zijn geklets je dwars? Hoe gaat het alles bij elkaar met je?’


    Menkhoff haalde diep adem. ‘O, je wilt dus meteen alles weten. Goed dan. Riedel is een idioot, het interesseert me geen reet wat hij denkt. Ik verwacht van hem dat hij zijn werk goed doet, vooral als hij aan mijn onderzoek werkt. Doet hij dat, dan kan hij wat mij betreft zeggen wat hij wil, zo niet, dan krijgt hij problemen. Ik heb een goede relatie met Teresa. We weten allebei dat we contact met elkaar moeten houden omdat we samen een kind hebben, en daar hebben we ons op ingesteld. Louisa zie ik naar mijn smaak veel te weinig, maar ze is altijd dolblij als ik haar ophaal en we twee dagen met elkaar door kunnen brengen.’ Hij zweeg even, en toen hij verder praatte was zijn stem zachter. ‘Dat zijn de uren waarin ik gelukkig ben.’ Hij keek naar Reithöfer. ‘En jij? Wanneer ben jij gelukkig?’


    ‘Ik?’ vroeg ze en ze wierp hem een snelle, verraste blik toe. ‘Hoezo? Met mij gaat het uitstekend.’


    ‘Echt? Je bent niet getrouwd, hebt voor zover ik dat weet geen vriend, leeft alleen voor je werk. Ben jij gelukkig?’


    ‘Je hoeft geen man te hebben om gelukkig te zijn, Bernd. Het gaat heel goed met me, oké?’


    Hij keek nog even naar haar en knikte. ‘Oké.’


    Ze keek een tijdlang ingespannen naar de weg, daarna haalde ze diep adem en zei: ‘Het is er tot nu toe gewoon niet van gekomen, Bernd. Ik ben een keer verloofd geweest, maar het was niet voldoende voor een huwelijk. Waarschijnlijk was dat ook beter. We zijn tien jaar bij elkaar geweest, en dat was een fantastische tijd. Ik geloof dat het de mooiste tijd van mijn leven is geweest, behalve mijn jeugd. Het was gewoon perfect. Zo perfect dat ik al na vijf, zes jaar had besloten om ja te zeggen als hij me zou vragen of ik met hem wilde trouwen. Toen hij me na tien jaar nog steeds niet gevraagd had, heb ik hem gewoon gevraagd.’


    ‘En die idioot heeft nee gezegd?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat niet. Hij heeft er eerst over nagedacht, maar daarna heeft hij ja gezegd. En dat was ons probleem. Of liever gezegd, zijn probleem, dat daarna ons probleem werd.’


    ‘Dat begrijp ik niet.’


    ‘Dat kan ik me voorstellen. Hij is vanaf die dag veranderd. Plotseling was hij niet meer de attente, voorkomende partner, niet meer de vurige minnaar, niets.’


    ‘Was hij bang?’


    ‘Dat geloof ik niet, nee, hij heeft zich vanaf dat moment volkomen laten gaan. Hij gedroeg zich alsof we al twintig jaar getrouwd waren, snap je?’


    ‘Ja, ik geloof het wel. Wees dan maar blij dat hij daar niet pas na de bruiloft mee begonnen is.’


    ‘Ja, dat ben ik ook. En weet je wat? Ik wil zoiets nooit meer meemaken. Niet meer voor en al helemaal niet na een bruiloft.’


    ‘Hmm...’ zei Menkhoff. ‘Maar hij is een uitzondering, Jutta. Je kunt niet alle mannen straffen omdat die ene zo’n idioot is. Een huwelijk kan ook fantastisch zijn.’


    Ze keek weer naar hem, maar nu met medelijden. ‘Zei de man die net een scheiding achter de rug heeft.’


    ‘Ja, maar...’


    ‘Kunnen we hier alsjeblieft een andere keer over praten?’


    Menkhoff knikte inschikkelijk. ‘Goed. Zoals je wilt.’


    Bijna twintig minuten later reden ze het parkeerterrein van Rossbach Machinebouw in Marsdorf op. ‘Je had gelijk, klein is anders.’ Menkhoff keek naar de twee uitgestrekte hallen, die met elkaar verbonden waren door een ongeveer tien meter lange glazen gang. Het complex was omgeven door een tweeënhalve meter hoog hek, dat aan de bovenkant was afgezet met prikkeldraad.


    Ze parkeerden de auto en liepen naar het portiershuisje. Achter het glazen luik zat een man op leeftijd met een grijze haarkrans in een krant te lezen. Hij had een leesbril zonder montuur op het puntje van zijn neus, waarboven hij de beide bezoekers aankeek. ‘Goedendag, Bernd Menkhoff, recherche Keulen. We willen mevrouw Rossbach spreken.’


    De portier keek eerst onderzoekend naar Jutta Reithöfer en daarna naar Bernd Menkhoff en zei: ‘Mag ik jullie legitimatiebewijzen zien?’ Zijn stem werd vervormd door de gaten in het raam en het klonk alsof hij een handdoek voor zijn mond hield.


    Menkhoff haalde zijn penning uit zijn achterzak en duwde die tegen het raam. De man boog zich een stukje naar voren, zette de bril op zijn neus recht en leunde daarna weer naar achteren. ‘Er staat geen naam op. Uw legitimatie, alstublieft.’


    Menkhoff wisselde een snelle blik met Reithöfer, daarna zocht hij in de binnenzak van zijn colbertje, pakte zijn legitimatiebewijs en hield het op dezelfde plek tegen het raam. Nadat de portier het legitimatiebewijs uitvoerig had bestudeerd, wees hij met zijn kin naar Reithöfer. ‘Die van u ook.’


    ‘Luister eens,’ zei Menkhoff terwijl hij zichzelf dwong om kalm te blijven. ‘Ik heb me al gelegitimeerd, dat moet voldoende zijn. Kunnen we nu naar mevrouw Rossbach?’


    ‘Weet u, als ik door de politie aangehouden word en ik laat mijn kentekenbewijs zien, dan willen ze mijn rijbewijs ook zien. Ik geloof niet dat jullie dienstvoorschriften het mogelijk maken dat jullie me laten gaan als ik zeg dat het kentekenbewijs voldoende is, of wel soms?’


    ‘Dat is iets heel anders, bovendien heb ik geen zin om met u over de dienstvoorschriften van de politie te discussiëren. En vertel ons nu alstublieft waar we mevrouw Rossbach kunnen vinden.’ Menkhoffs stem klonk vastbesloten, maar was nog ver verwijderd van de scherpte waarvoor hij in de stemming was.


    De portier knikte. ‘Weet u, ik heb ook dienstvoorschriften waarover ik niet met u in discussie ga. Die luiden dat iedere bezoeker zich moet legitimeren. Dus?’


    Voordat Menkhoff kon reageren, zei Reithöfer: ‘Ik begrijp het, één moment.’ Ze haalde haar legitimatiebewijs uit haar zak en hield dat voor de man. Na een nieuwe, uitvoerige inspectie leunde hij naar achteren, wijdde zijn aandacht weer aan de krant en zei terloops: ‘Mevrouw Rossbach is niet in het bedrijf. Ze is hier bijna nooit. Meneer Wiebking senior bestuurt het bedrijf. Zal ik informeren of hij tijd voor u heeft?’


    ‘Ja graag, doet u dat,’ zei Reithöfer voordat Menkhoff iets kon zeggen. Dat zou beslist minder vriendelijk zijn geweest met het oog op het toneelstukje dat de portier daarnet had opgevoerd, om daarna mee te delen dat Eva Rossbach niet aanwezig was. Toen de man de telefoon pakte, zei Menkhoff grimmig: ‘We onderzoeken een moordzaak. Vraagt u hem niet om een afspraak, maar zegt u tegen hem dat we hem willen spreken. Nu.’


    


    Minder dan tien minuten later zaten ze met een bezoekerspas om hun hals tegenover de manager van Rossbach Machinebouw. Menkhoff schatte de man op begin zestig. Hij droeg een maatkostuum van een uitstekende kwaliteit, een spierwit overhemd en een beschaafde oudroze stropdas met grijze strepen. Zijn pochet had dezelfde kleur roze. Zijn hele verschijning was bijzonder smaakvol. Menkhoff liet zijn blik door de ruimte dwalen. De inrichting van het kantoor was net zo uitgelezen als Wiebkings kleding. De meubels hadden klassieke, duidelijke lijnen en straalden tijdloze elegantie uit.


    ‘Ik heb begrepen dat u een moordzaak onderzoekt?’ zei Hubert Wiebking. De uitdrukking op zijn lichtgebruinde gezicht weerspiegelde ontsteltenis met een zweem bezorgdheid. ‘Het gaat om Inge Glöckner, nietwaar? Ik heb het net in de krant gelezen. Een afschuwelijke kwestie.’


    ‘Het gaat inderdaad om Inge Glöckner, meneer Wiebking. We wilden graag met mevrouw Rossbach praten, maar we hebben gehoord dat zij maar zelden aanwezig is.’


    Wiebking leek uit zijn gedachten gehaald. Hij kromp in elkaar en was heel even gedesoriënteerd, daarna knikte hij meerdere keren. ‘Ja, dat klopt. Het was de wens van haar vader en tevens mijn goede vriend dat ik het bedrijf voor haar leid. Eva is geen vrouw die een bedrijf van deze omvang leiden... wil.’


    Of wilde je ‘kan’ zeggen, vroeg Menkhoff zich af.


    ‘Weet u wie Inge Glöckner is?’


    ‘Ja, natuurlijk. Zoals ik al vertelde was ik goed bevriend met haar vader.’


    ‘Hebt u al met mevrouw Rossbach gepraat?’ vroeg Reithöfer, die aantekeningen in een klein notitieboekje maakte.


    ‘Nee, zoals ik al zei heb ik het verschrikkelijke nieuws net pas gelezen. Ik zou beslist op dit moment met haar bellen als u hier niet zou zitten. Willen jullie dat ik haar nu bel? Of hebben jullie al...’


    Menkhoff maakte een afwijzend gebaar. ‘Nee, laat maar, dat doen wij wel, we gaan zo meteen bij haar langs. Denkt u dat ze nu thuis is?’


    ‘Ja, absoluut. Eva gaat niet zo vaak weg. Ze is het liefst tussen haar eigen vier muren en in haar tuin.’


    ‘Waarom had ze geen contact meer met haar halfzus?’


    Wiebking wiegde zijn hoofd heen en weer. ‘Dat weet ik eerlijk gezegd niet zo precies. Die twee konden als kind al niet met elkaar overweg, en toen ze volwassen waren wilden ze helemaal niets meer met elkaar te maken hebben.’


    ‘U kent de familie al langer?’


    ‘Jazeker, ik heb Kurt Rossbach tijdens onze studie leren kennen en sindsdien hebben we contact gehouden. Toen hij in het midden van de jaren zeventig dit bedrijf startte, heeft hij me er vanaf het begin bij betrokken. Ik was destijds net gepromoveerd en was op zoek naar een interessante baan. We hebben Rossbach Machinebouw samen opgebouwd. Onze ziel en zaligheid zit in dit bedrijf.’


    ‘Hmm,’ zei Menkhoff. ‘Hoe waren de familieverhoudingen, ik bedoel, onder welke omstandigheden zijn mevrouw Rossbach en mevrouw Glöckner halfzussen geworden?’


    Er verscheen een gereserveerde uitdrukking op Wiebkings gezicht. Hij leek zich een moment af te vragen of en hoe hij de vraag moest beantwoorden. ‘Tja, het is in principe niet mijn gewoonte om over de familieaangelegenheden van goede vrienden te praten, maar ik denk dat in deze bijzondere situatie... Marie is gestorven tijdens de geboorte van Eva. Ze was een fantastische vrouw, het was vreselijk. Kurt heeft... Destijds kon ik het niet begrijpen, maar ik heb later ingezien dat trouwen voor Kurt waarschijnlijk de enige mogelijkheid was om het verschrikkelijke verlies te boven te komen. Een man met zijn verplichtingen, in zijn positie, en dan met een baby... Kurt is anderhalf jaar nadat Marie is overleden met Monika getrouwd.’


    ‘De moeder van mevrouw Glöckner,’ stelde Menkhoff vast.


    ‘Ja, precies. Inge kwam een halfjaar na de bruiloft ter wereld.’


    Menkhoff keek even naar Reithöfer, die haar wenkbrauwen nauwelijks merkbaar optrok. ‘En mevrouw Rossbach heeft het bedrijf geërfd? Wat heeft haar halfzus gekregen?’ Menkhoff kon Wiebkings antwoord al van zijn gezicht aflezen voordat hij zijn mond opendeed.


    ‘U zult er hopelijk begrip voor hebben dat ik u voor dit soort vragen naar mevrouw Rossbach moet verwijzen.’


    Menkhoff begreep het. ‘Had ú contact met Inge Glöckner?’


    ‘Ik? Nee,’ antwoordde Wiebking snel. ‘Er was geen reden voor me om contact met Inge te onderhouden.’ En na een korte pauze voegde hij eraan toe: ‘Ik was als beste vriend van haar vader niet eens op de bruiloft uitgenodigd.’ Hij klonk gekwetst.


    ‘Kent u de reden daarvoor?’ wilde Reithöfer weten.


    ‘Nee. Kurt was daar destijds heel boos over, maar ik heb hem gevraagd het erbij te laten zitten.’


    Menkhoff knikte naar Reithöfer en stond op. ‘Goed, dat was het voorlopig. Hartelijk bedankt dat u tijd voor ons hebt vrijgemaakt, meneer Wiebking. Dan gaan we nu een bezoek brengen aan mevrouw Rossbach.’


    Op het moment dat Reithöfer ook stond, ging de deur met een zwaai open en een blonde man liep het kantoor binnen. Menkhoff schatte hem midden dertig, hij had een sportief lichaam en zijn gezicht verried zijn afkomst. Toen hij de twee bezoekers zag, bleef hij staan. ‘Mag ik mijn zoon Jörg aan jullie voorstellen?’ zei Wiebking. Zonder zichtbare emotie liep Jörg Wiebking naar hen toe en gaf eerst Reithöfer en daarna Menkhoff een hand. ‘Goedendag. Jullie zijn hier vanwege Inge?’


    ‘Ja, we wilden eigenlijk met mevrouw Rossbach praten. Werkt u hier ook?’


    ‘Ja, ik...’


    ‘Mijn zoon werkt hier als hoofdwerktuigkundige,’ antwoordde Wiebking voor zijn zoon. ‘Hij is door Kurt Rossbach persoonlijk aangenomen.’


    ‘Kende u Inge Glöckner?’ vroeg Reithöfer.


    Jörg wierp eerst een snelle blik op zijn vader en haalde daarna zijn schouders op. ‘Ja, maar ik heb haar al een tijd niet meer gezien.’


    ‘Zoals ik al zei, we hebben geen contact met die tak van de familie Rossbach,’ benadrukte Wiebking.


    ‘Dan gaan we ervandoor,’ beëindigde Menkhoff het gesprek, waarna hij tegen Jörg Wiebking zei: ‘Bent u de komende dagen te bereiken?’


    ‘Ehh... jazeker.’


    ‘Goed, we nemen contact met u op.’


    Terwijl ze naar het portiersgebouwtje liepen, vroeg Reit­höfer: ‘En, wat vind je van de oude Wiebking?’


    ‘Ik geloof dat hij een toneelspeler is. Zijn zoon vond ik ook interessant.’


    ‘Waarom?’


    ‘Hij zei dat hij Inge Glöckner al een tijd niet meer gezien heeft. Acht jaar geleden is ze getrouwd. Zou jij acht jaar – of misschien zelfs meer – als “een tijd” beschouwen?’


    ‘Nee.’


    ‘Inderdaad. We zullen zonder zijn praatgrage vader met meneer Wiebking junior moeten praten.’
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    Eva was van streek. Sinds Wiebke een halfuur eerder was vertrokken, maakte ze zichzelf verwijten omdat ze zo onvriendelijk had gereageerd. Ze had haar enige vriendin min of meer de deur gewezen. En dat terwijl die haar alleen wilde helpen. Maar waarom was Wiebke over die psychiater begonnen? Had ze de hele tijd tegen haar gelogen en dacht ze in werkelijkheid dat haar zogenaamde vriendin Eva geschift was? Nee, dat kon ze niet geloven. Aan de andere kant, waarom stuur je iemand anders naar een psychiater?


    Ze had de telefoon al minstens vijf keer gepakt en had hem telkens weer neergelegd. Eén keer had ze de toets waaronder Wiebkes telefoonnummer was opgeslagen zelfs ingedrukt, maar daarna had ze meteen opgehangen. Ze wist gewoon niet wat ze moest doen. Voordat ze een beslissing kon nemen, werd er aangebeld. Met een vermoeden wie het zou zijn legde ze de telefoon weg en liep naar de deur. Ze voelde zich absoluut niet op haar gemak. Hubert Wiebking had haar gebeld om te vertellen dat er twee rechercheurs naar haar op weg waren.


    Eva schatte de man die voor haar deur stond op begin vijftig. Zijn gitzwarte haar vertoonde zilvergrijze strepen, die waarschijnlijk al snel de overhand zouden krijgen. Hij had een scherp gesneden, heel mannelijk en lichtgebruind gezicht, dat Eva een beetje aan dat van een indiaan deed denken. Zijn collega was duidelijk jonger, ongeveer van Eva’s leeftijd. Haar blonde haar viel tot op haar rug, het blauw van haar ogen was van een intensiteit die Eva zelden had gezien.


    ‘Goedendag,’ zei de man terwijl hij zijn penning omhooghield. ‘Menkhoff, recherche Keulen. Dit is mijn collega Jutta Reithöfer. Mevrouw Rossbach?’


    ‘Ja, dat ben ik,’ zei Eva en ze deed een stap opzij. ‘Kom binnen, ik hield er al rekening mee dat jullie zouden komen nadat ik het vanochtend in de krant had gelezen.’ De rechercheurs volgden haar naar de zitkamer en namen plaats aan de eettafel, die voor het panoramaraam stond.


    ‘We komen net van uw bedrijf, waar we met meneer Wiebking gepraat hebben,’ zei Menkhoff. ‘Hij vertelde ons dat u daar zelden bent.’


    Eva Rossbach knikte. ‘Ja, dat klopt. Hij leidt het bedrijf voor me. Ik zou dat niet kunnen.’ Ze merkte dat ze haar handen wrong en haalde ze snel van de tafel. Ze voelde zich niet prettig in aanwezigheid van de rechercheurs, hoewel ze daar geen reden voor had. ‘Het spijt me, ik ben helemaal vergeten u iets te drinken aan te bieden.’


    Menkhoff bedankte en ook zijn collega schudde haar hoofd.


    ‘Mevrouw Rossbach, we hebben vernomen dat u al langere tijd geen contact met uw halfzus had. Kunt u ons vertellen waarom dat was?’ Hij keek diep in haar ogen, wat Eva een onaangenaam gevoel gaf. Ze keek snel naar de eenvoudige glazen schaal die in het midden van de tafel stond. ‘We hebben nooit met elkaar overweg gekund.’ Ze merkte dat haar stem aarzelend klonk en deed haar best om hem vaster te laten klinken. ‘We waren gewoon te verschillend.’


    ‘Kunt u daar een voorbeeld van geven?’ vroeg de politieagente, die in haar notitieboekje had geschreven terwijl Eva praatte.


    Eva keek haar aan. ‘Waardoor merk je dat je iemand niet mag? We maakten over elke kleinigheid ruzie, er was helemaal niets wat we samen wilden doen. Als kinderen deden we niet eens kaartspelletjes met elkaar. Als ik het eten lekker vond, vond zij het vies, alles wat ik wilde hebben, wilde zij ook, en eerder dan ik. Ach, ik weet het niet. We konden gewoon niet met elkaar opschieten.’


    ‘Maar is dat niet vaak zo tussen broers en zussen?’ vroeg de politieagente, wier naam Eva vergeten was. ‘Als ik bedenk hoe vaak ik vroeger ruzie had met mijn broer...’


    ‘Nee, dit was anders.’ Eva keek weer naar de glazen schaal. ‘Dit was kwaadaardiger dan het normaal gesproken tussen broers en zussen is. Ze haatte me.’


    Er ontstond een korte stilte, waarin niemand iets zei, daarna verbrak Menkhoff de stilte. ‘Haatte u haar ook?’


    Eva schudde haar hoofd. ‘Ik heb haar nooit gemogen, en ik geloof dat ik haar vaak wilde haten, maar ik kon het niet, hoe graag ik dat soms ook wilde.’


    ‘Ik begrijp het. Uw vader is zo’n twee jaar geleden gestorven en heeft het bedrijf aan u nagelaten, hoewel u, zoals u daarnet vertelde, het bedrijf helemaal niet zou kunnen leiden. Hoe was dat voor uw zus? Wilde zij het bedrijf niet en hebt u haar uitgekocht, of is het anders gegaan?’


    ‘Halfzus,’ corrigeerde Eva hem meteen. ‘Ze heeft onroerend goed en verschillende andere dingen gekregen.’


    Menkhoff fronste zijn voorhoofd. ‘Had dat dezelfde waarde als uw bedrijf?’


    ‘Ja,’ antwoordde Eva kortaf. Ze wilde dat de twee rechercheurs weer vertrokken. ‘Ze heeft een grote som geld en aandelenpakketten gekregen. Mijn vader heeft er angstvallig voor gezorgd dat alles gelijk verdeeld was. Hij was doodsbang om een van ons te benadelen. Hij was tenslotte overal bang voor.’


    ‘Wat bedoelt u daarmee?’


    ‘Naar buiten toe was mijn vader de belangrijke eigenaar van het bedrijf, maar in werkelijkheid was hij een heel angstige man.’ Ze lachte even humorloos. ‘Hij heeft zelfs een geheime ruimte in ons huis laten bouwen, om te kunnen vluchten als er ingebroken zou worden en we bedreigd zouden worden. Hij was de enige die de ingang van die geheime ruimte kende, uit angst dat we onze mond voorbij zouden praten. Zo... paranoïde was mijn vader in veel dingen. Maar wat heeft dat met die verschrikkelijke misdaad te maken?’


    ‘Het hoort bij de routine om zowel de familiaire als financiële achtergronden van een moordslachtoffer te onderzoeken, mevrouw Rossbach. De dader komt niet zelden uit de directe omgeving.’


    Eva moest aan haar droom denken en aan de boodschap op de krant. ‘Denkt u... Ik bedoel, houdt u het voor mogelijk dat ik ook...’


    ‘U bedoelt of we denken dat u in gevaar bent? Nee, daarvoor hebben we op dit moment geen aanleiding, wat echter niet betekent dat u niet voorzichtig moet zijn. Doe de voordeur goed op slot en let op uw omgeving.’


    ‘Hoe was de relatie met uw stiefmoeder eigenlijk?’ wilde de politieagente weten. Eva vond de vraag heel persoonlijk en begreep niet wat dat met de moord op haar halfzus te maken kon hebben. Ze haalde haar schouders op en antwoordde: ‘Ze was geen hartelijke vrouw, ze straalde geen warmte uit. Maar verder... vrij normaal. Ik heb mijn eigen moeder niet gekend, maar wat mijn vader over haar verteld heeft... Ze zou beslist een andere moeder geweest zijn.’


    ‘Wanneer is uw stiefmoeder overleden?’


    ‘In 1988. Aan kanker.’


    Menkhoff stond op. ‘Goed, dat was het voorlopig, mevrouw Rossbach. We zullen beslist nog vragen hebben en melden ons dan weer bij u.’


    Eva begeleidde de rechercheurs opgelucht naar de deur, waar Menkhoff bleef staan en zich omdraaide. ‘Ik raad u aan om de deur zorgvuldig op slot te doen. En wees voorlopig voorzichtig met nieuwe kennissen. Voor alle zekerheid.’


    ‘Ja, natuurlijk,’ verzekerde Eva hem, terwijl ze bedacht hoe weinig waarde ze aan nieuwe kennissen hechtte.


    Nadat ze de deur achter de rechercheurs had dichtgedaan, liep ze terug naar de zitkamer en ging op de bank liggen. Ze was doodmoe en wilde even slapen.
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    Als Britta’s leven anders was verlopen, had ze misschien wanhoop of zelfs hulpeloosheid gevoeld. Meteen nadat ze het nieuws op de televisie had gehoord, vermoedde ze, nee, wist ze dat hij de vrouw levend begraven had. En nu ze de naam van de vrouw in de krant had gelezen, was alle twijfel verdwenen. Hij was al jarenlang een tikkende tijdbom, dat had ze gevoeld, en ze wist dat ze niets zou kunnen doen om de explosie te voorkomen. Nu was het dus zover, en dat besef maakte haar niet wanhopig of hulpeloos, maar razend. Die klootzak, dacht ze terwijl ze de krant, die ze van de toog had gepakt, wegschoof om het artikel niet meer te hoeven zien. Het kon haar niet schelen wat hij met die stomme koe had gedaan, maar hij verpestte het enige wat belangrijk was in haar rottige bestaan.


    Ze keek naar de jonge, zwartharige serveerster, die op het punt stond om de glazen van het buurtafeltje af te ruimen. ‘Nog een Kölsch.’ De vrouw staarde eerst naar haar en daarna naar haar bijna volle glas Kölsch, en Britta wilde net vragen welk deel ze niet had begrepen, toen de jonge vrouw uit Britta’s zicht verdween.


    Ze kwam vaker in het oude café aan de Rijnoever, meestal in de zomer, als ze buiten kon zitten en naar alle mensen kon kijken die langs de Rijn slenterden en daarbij glimlachten alsof ze er echt plezier in hadden. Nu had de eigenaar van het café de stoelen en tafels die buiten stonden ingeklapt, en moest ze in de verwaarloosde, te warme kroeg zitten.


    Britta vroeg zich af of hij het bij dit ene slachtoffer zou laten, maar wist bijna zeker dat hij er zoveel plezier aan had beleefd dat dit nog maar het begin was. Haar gedachten maakten zich van hem los en dreven af in een richting waar Britta in geen geval naartoe wilde. Ze probeerde krampachtig ergens anders aan te denken, keek snel om zich heen om los te komen van die... die afschuwelijke vrouw. Het had geen nut, haar omgeving vervaagde. De oude cafétafel, de ooit goudglanzende wandlampen die nu onder het aangekoekte vuil zaten, de goedkope reproducties met Rijnmotieven die ertussen hingen, verdwenen. In plaats daarvan zag ze beelden van vroeger, die zich met geweld aan haar opdrongen. Ze zag het gezicht van haar moeder heel duidelijk voor zich...


    


    ... de starre lach op haar gezicht, alsof het een masker is dat ze altijd opheeft als het weer begint. ‘Wat ben je toch een ondankbaar kind,’ hoort ze de monotone stem zeggen. Ze trekt haar mondhoeken naar boven, alsof ze een spastische lachverlamming heeft. Britta is vier en weet niet waarom ze nu weer ondankbaar is, maar dat is ook niet belangrijk, ze heeft geen tijd om erover na te denken. Ze moet zich wapenen tegen datgene wat nu onvermijdelijk gaat komen. ‘Kleine, koppige blaag. Wat moet ik toch met jou? Hoe kan ik blij met je zijn als je me altijd zo verschrikkelijk boos maakt?’ Britta kijkt weg van de vrouw en buigt haar hoofd, een truc die haar soms een beetje tijd geeft. Als ze zich gedraagt alsof ze weet dat ze iets verkeerds heeft gedaan, praat haar moeder soms iets langer tegen haar voordat ze... Dit keer werkt de truc niet. Haar moeder pakt haar bovenarm vast en knijpt erin. Britta klemt haar kaken op elkaar zodat er geen geluid uit haar mond komt. Haar moeder knijpt steeds harder, haar huid wordt tussen de lompe vingers gekneusd, en ze weet dat als ze nu een geluid maakt, terwijl de nagels zich diep in haar arm boren, het straks nog veel erger wordt. Maar er komt geen geluid uit haar mond, ze zwijgt altijd als het nodig is. Ze moet zich schikken in het onvermijdelijke, en ze weet dat het erg gaat worden. ‘Het maakt me heel verdrietig dat je me dwingt om je te straffen, slecht kind. Hoe moet ik van je houden als je zo tegen me doet, hè? Hoe kan ik van zo’n achterbaks klein kreng houden? Kun je me dat vertellen?’ Een wee gevoel verspreidt zich in Britta’s buik. Haar moeder heeft haar een vraag gesteld, dat is niet goed. Nu is het belangrijk om haar niet nog bozer te maken, maar dat is moeilijk. Een verkeerd antwoord heeft dezelfde gevolgen als zwijgen op het verkeerde moment, en omdat ze niet weet wat ze moet zeggen, blijft Britta zwijgend naar de vloer staren. ‘Je voelt je dus te goed om me antwoord te geven,’ hoort ze haar moeder zeggen. Er ligt een klank in haar stem die Britta door merg en been gaat. Ze beseft dat het dit keer niet snel voorbij zal zijn. Zonder nog iets te zeggen sleept haar moeder haar achter zich aan, de keuken uit, door de gang, naar de kelderdeur. Ze duwt de krakende deur open, sleurt Britta voor zich en duwt haar naar de trap. Britta ziet het zwarte gat onder zich, dan krijgt ze een harde duw in haar rug, waardoor ze naar voren wordt gelanceerd en ze één moment in de lucht zweeft. De wereld om haar heen begint een krankzinnige dans van pijn. Als het gebonk waarmee haar lichaam over de houten treden naar beneden stort stopt en ze op de betonnen vloer van de kelder terechtkomt, hoort ze vlak bij haar oor een vreemd geluid. Britta probeert meteen overeind te komen. Ze moet staan voordat haar moeder bij haar is, dat weet ze, maar als ze zich met haar arm wil afzetten om op te staan, lukt dat niet en doet haar schouder ineens zoveel pijn dat ze een kreet slaakt. De lamp boven haar hoofd gaat aan, daarna hoort ze de voetstappen van haar moeder op de houten trap.


    Britta probeert opnieuw op te staan, maar ze kan haar arm geen centimeter bewegen, en als ze het in paniek nog een keer probeert wordt ze plotseling zo misselijk van de hevige pijn dat ze moet braken. Als ze weer op adem is gekomen, buigt haar moeder zich over haar heen. Britta probeert het vertwijfeld nog een keer, maar het lukt haar niet en ze berust er kreunend in. Haar moeder zet haar handen in haar zij en kijkt lachend op haar neer. ‘Kijk eens wat een smeerboel je ervan gemaakt hebt. Je jurk, je bloes, de grond, alles zit onder. Bah. Vies kind.’ Ze schudt haar hoofd en loopt langs haar. Britta kijkt haar met een bonkend hart na. Nu is ze bang. Als haar moeder vastberaden naar de oude kast loopt en er iets uit haalt, wordt ze weer misselijk.


    


    De serveerster bracht het glas Kölsch. Britta had maar een paar seconden nodig om zich te oriënteren, daarna pakte ze het glas uit haar hand voordat ze het kon neerzetten, dronk het in één teug leeg en hield haar het glas voor. ‘Nog een.’


    Helaas zei de serveerster ook deze keer niets. Het zou Britta goedgedaan hebben om stoom af te blazen.
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    ‘Ik kan er niets aan doen, maar ik vind Eva Rossbach op de een of andere manier zonderling.’


    Menkhoff keek naar Reithöfer, die achter het stuur van de Passat zat. Ze waren op weg naar Hahnwald om een bezoek te brengen aan Oliver Glöckner, de man van het slachtoffer. ‘Wat bedoel je precies?’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Ik kan het maar moeilijk omschrijven. Ze leek op de een of andere manier afwezig. Mijn god, die vrouw bezit een groot bedrijf met ik weet niet hoeveel werknemers en ze is net een introverte tiener.’


    ‘Wat beslist de reden is dat Hubert Wiebking het bedrijf leidt. Ik kan me Eva Rossbach absoluut niet als manager voorstellen. Zoals wij haar net meegemaakt hebben, windt Wiebking haar om zijn vinger en doet hij wat hij wil.’


    Reithöfer knikte. ‘Ja, en de kroonprins staat beslist al te trappelen om hem op te volgen.’


    ‘Zijn zoon? Dat is goed mogelijk. Dan zal hij echter nog wat aan zijn doorzettingsvermogen moeten werken, als je bedenkt hoe zijn vader hem in de rede gevallen is en antwoord voor hem gegeven heeft. Ik ben benieuwd wat “een tijd” te betekenen heeft. Het klinkt in mijn oren alsof Jörg Wiebking langer contact met Inge Glöckner heeft gehad dan zijn vader.’


    Reithöfer floot toen ze voor de villa van de Glöckners stopten. ‘Dat is een prettig leventje.’


    De witte jugendstilvilla lag enigszins achteraf, het gemaaide gazon ervoor leek een groen tapijt.


    ‘Je hebt het bedrijf toch gezien. Als Inge dezelfde waarde in geld en aandelen heeft gekregen, verbaast me dit niets.’


    Menkhoff had de man van het slachtoffer nog niet gezien en was verrast toen hij de deur opendeed. Oliver Glöckner was een bijzonder knappe man. Hij was ongeveer net zo lang als Menkhoff, die met zijn negentig kilo en zijn een meter vijfentachtig minstens tien kilo zwaarder was dan Glöckner. Bovendien was Glöckner zeker vijfentwintig jaar jonger. Menkhoff bedacht dat hij dan ook een paar jaar jonger moest zijn dan het slachtoffer. Het lange kruinhaar bevatte lichtblonde lokken en zat in een zijscheiding, waardoor Oliver Glöckner zijn haar, dat voortdurend in zijn ogen viel, telkens weer uit zijn gezicht moest strijken. Zijn tanden stonden kaarsrecht en waren intens wit, maar Menkhoff vermoedde dat Oliver Glöckner daarvoor waarschijnlijk hulp van een tandcosmeticus had gehad. Het contrast met de gebruinde gezichtshuid was zo extreem dat Menkhoff zodra Oliver Glöckner zijn mond opendeed naar zijn tanden moest kijken. Hij was nonchalant gekleed, maar Menkhoff vermoedde dat de kleding die Oliver Glöckner droeg waarschijnlijk een half maandsalaris van hem gekost had. Als hij hem ergens anders was tegengekomen, zou hij aangenomen hebben dat Oliver Glöckner een golf- of tennisleraar was.


    Oliver Glöckner was ze voorgegaan naar de moderne zitkamer, die net zo groot was als Menkhoffs hele woning, waar ze hadden plaatsgenomen op een van de twee identieke witte leren banken, waartussen een lage glazen tafel stond. Aan de muur achter Oliver Glöckner hingen meerdere foto’s van Inge Glöckner in verschillende situaties die rond een grote portretfoto van haar waren gegroepeerd. Ze had schouderlang zwart haar, bruine ogen en een mooi, misschien enigszins streng gezicht. Menkhoff probeerde overeenkomsten met Eva Rossbach te vinden, maar kon niets ontdekken waarin de twee halfzussen op elkaar leken. Hij keek weer naar Oliver Glöckner, die een verdrietige uitdrukking op zijn gezicht had. Menkhoff betrapte zich erop dat het woord ‘melodramatisch’ hem inviel, maar die gedachte verwierp hij meteen weer, hij wilde niet onrechtvaardig zijn.


    ‘Voelt u zich in staat om een paar vragen te beantwoorden, meneer Glöckner?’ vroeg Reithöfer. Het kwam Menkhoff goed uit dat ze bij deze man instinctief de leiding van het gesprek op zich nam.


    ‘Ja, natuurlijk, het gaat tenslotte om het oplossen van de moord op mijn vrouw. Ik zal doen wat ik kan om jullie te helpen.’


    Reithöfer knikte. ‘Ten eerste: had uw vrouw voor zover u dat weet vijanden? Of waren er mensen die haar dit alles misschien misgunden?’ Ze keek bewonderend om zich heen en verduidelijkte daarmee wat ze bedoelde.


    ‘Nee, niet dat ik weet. Mijn vrouw was overal geliefd, we hebben heel veel vrienden. Nee, van vijanden of jaloerse mensen weet ik niets.’


    ‘Ik heb gelezen dat uw vrouw een winkel in de Neusser Straße had,’ mengde Menkhoff zich in het gesprek.


    ‘Ja, een boetiek voor designermode. Alleen de beste merken. Ze had de winkel niet om geld te verdienen, dat was niet nodig. De boetiek was een hobby van haar. En nu...’ Hij slikte en het viel Menkhoff op dat het verdriet weer overduidelijk op zijn gezicht was teruggekeerd. Oliver Glöckner leek het echt moeilijk te vinden om over zijn dode vrouw te praten, en Menkhoff vroeg in stilte vergiffenis omdat hij hem in het begin als weinig authentiek had beschouwd. Hij was absoluut een levensgenieter, maar zijn pijn leek echt.


    ‘Wat is uw beroep, meneer Glöckner?’


    ‘Tja...’ zei hij en hij probeerde zelfs even te lachen, wat echter volledig mislukte. ‘Ik kan mezelf huisman noemen. Ik zorg voor het huis en de tuin en regel alle dingen die gedaan moeten worden.’


    ‘Aha, en... dat doet u sinds u getrouwd bent?’


    ‘Ja, we hebben aan het begin afgesproken dat ik die taak op me neem.’


    ‘Ik begrijp het. We zijn net bij Eva Rossbach geweest. Uw vrouw heeft jarenlang geen contact met haar halfzus gehad. Hoe kwam dat?’


    Het verdriet verdween ineens van Oliver Glöckners gezicht. ‘Eva Rossbach, tja...’ Hij leek in tweestrijd te staan en liet dat ook duidelijk merken, wat naar Menkhoffs smaak een beetje te theatraal was. ‘Op een bepaalde manier is die lieve Eva een tragische vrouw.’


    ‘Hoe bedoelt u dat?’


    ‘Tja, ze is... hoe moet ik dat zeggen... misschien niet helemaal gezond.’


    Menkhoff wachtte tot Oliver Glöckner verderging, maar toen hij dat niet deed, zei hij: ‘Meneer Glöckner, kunt u ons vertellen wat u ermee bedoelt dat ze niet helemaal gezond is?’


    Oliver Glöckner dacht nog even na en besloot uiteindelijk dat hij antwoord zou geven. ‘Ik weet het natuurlijk alleen uit de tweede hand, ik heb haar nooit ontmoet, maar mijn vrouw vertelde me dat Eva altijd heel vreemd geweest is. Ze was als kind blijkbaar al voortdurend in de war. Ze wist vaak niet wie ze was en vergat de eenvoudigste dingen, en als iemand daar iets over zei, werd ze onmiddellijk agressief. Daarom hadden Inge en Eva ook vaak ruzie.’


    ‘Weet u of ze destijds onder behandeling van een arts was?’


    ‘Nee, dat was ze niet. Inge vertelde me dat haar moeder heel vaak heeft geprobeerd om met haar naar een dokter te gaan, maar dat haar vader zich daartegen verzette. Waarschijnlijk was hij bang dat erover gepraat zou worden dat een van de dochters van Kurt Rossbach psychische problemen had.’


    ‘Wanneer werd het contact tussen uw vrouw en Eva Rossbach verbroken en waarom?’


    ‘Ik weet het niet precies, dat moet een paar jaar voor mijn tijd geweest zijn. En ook de exacte reden ken ik niet, maar Eva was blijkbaar zo onberekenbaar dat het op een bepaald moment gewoon niet meer ging.’


    ‘Meneer Glöckner, kunt u een lijst voor ons maken met haar vrienden en goede kennissen? En als u toch nog iemand kunt bedenken die niet overweg kon met uw vrouw, schrijf hem of haar er dan alstublieft bij.’


    ‘Ja, natuurlijk, dat zal ik doen.’


    Menkhoff leunde naar achteren en keek naar Oliver Glöckner. Het duurde even voordat hij verrast vroeg: ‘Wat? Nu? Moet ik die lijst nu maken?’


    Menkhoff knikte. ‘Dat zou fijn zijn.’


    Oliver Glöckner stond op en kwam een minuut later terug met een vel papier en een pen. Terwijl hij namen onder elkaar schreef, praatten Menkhoff en Reithöfer met hem over de hobby’s van zijn vrouw, haar gewoonten, of ze lid was geweest van verenigingen en dat soort routinevragen. Na ongeveer een halfuur was de lijst behoorlijk lang, en Menkhoff vond het voorlopig voldoende. Hij pakte hem, bekeek de ongeveer vijfentwintig namen vluchtig en gaf het vel papier daarna aan zijn collega. ‘Hartelijk bedankt, we zullen met die mensen gaan praten. We nemen weer contact met u op.’


    Toen ze al bij de massieve dubbele deuren stonden, draaide Menkhoff zich nog een keer om. ‘Meneer Glöckner, kent u de manager van Rossbach Machinebouw, meneer Wiebking, en zijn zoon?’


    ‘Eh, nee, Wiebking senior ken ik niet, en zijn zoon ken ik alleen vluchtig. Hij is hier een paar keer geweest omdat hij iets met Inge te bespreken had.’


    ‘Had hij iets met uw vrouw te bespreken? Hoe lang is dat geleden?’


    Oliver Glöckner fronste zijn voorhoofd en leek ingespannen na te denken. ‘Wacht even, dat was... hmm... ik geloof... ja, ongeveer twee weken geleden voor de laatste keer.’


    ‘Twee weken geleden?’ Menkhoff was verrast. ‘Toen we dat aan hem vroegen, was het net alsof het jaren geleden was. Wat wilde hij van uw vrouw?’


    ‘Ik weet het niet. Zoals ik al zei, ben ik hier de huisman. Voor de zakelijke kwesties is mijn... was mijn vrouw verantwoordelijk.’


    ‘En hoe weet u dat Jörg Wiebking en uw vrouw over een zakelijke kwestie hebben gepraat?’


    Oliver Glöckner haalde zijn schouders op. ‘Inge zei zoiets. Ik heb verder geen vragen gesteld, maar hij heeft tenslotte een hoge positie in het bedrijf dat van Inges vader was.’


    ‘En dat nu van Eva Rossbach is.’


    ‘Zoals ik al zei, ik weet niet waarover ze gepraat hebben. Misschien kunt u dat beter aan hem vragen.’


    ‘Dat zullen we zeker doen.’


    Menkhoff liep langs Oliver Glöckner naar buiten, Reithöfer liep achter hem aan. Toen ze in de auto zaten, zei ze: ‘Wie had gedacht dat “een tijd” bij de Wiebkings twee weken is.’


    Menkhoff knikte chagrijnig. ‘Ik ben heel benieuwd naar het gesprek met Wiebking junior. We rijden zo meteen nog een keer naar hem toe, maar eerst moet ik iets eten. Heb jij honger? Ik trakteer.’


    Reithöfer glimlachte en keek naar hem. ‘Wie kan weerstand bieden aan zo’n charmante uitnodiging, meneer de hoofdinspecteur?’
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    Een paar seconden nadat Eva haar ogen opende, wist ze waar ze zich bevond, en dat besef ontlaadde zich in een langgerekte gil die haar door merg en been ging. Toen ze geen lucht meer had, ademde ze gulzig in en schreeuwde opnieuw: ‘Nee, neeeeeee!’ Haar handen schoten omhoog en duwden krachteloos tegen het beklede deksel, haar voeten stootten na centimeters op weerstand. Ze vocht tegen de paniek, die als een zware, schurende deken op haar lag en haar wilde beroven van de lucht om adem te halen. Ze schreeuwde tegen zichzelf: ‘Nee, niet doen, dat heeft geen nut, dat weet je toch!’ Toch begonnen haar armen en benen te schokken in de drang om te hameren tegen de wanden en het deksel van de doodskist waarin ze opnieuw was opgesloten. Haar adem kwam hortend en ze dwong zichzelf om niet wild om zich heen te slaan. Ze moest kalm blijven.


    ‘O mijn god, dit is geen droom.’ Ze herkende haar eigen stem niet. ‘Dit is echt. Ik... ik ben opgesloten. Dit is geen droom. Geen droom.’ Bij het laatste woord brak haar stem en paniek overspoelde haar. Ze kwam omhoog en sloeg wild om zich heen. Ze voelde geen pijn, dacht niets, behalve: ik moet hieruit. De wereld was een chaos van doffe, dreunende geluiden en verdraaide ledematen, van schreeuwen en een snel naderende zwarte afgrond. Zelfs toen de eerste flarden van zinnig denken terugkwamen, was haar lichaam nog ongecontroleerd in beweging. Uiteindelijk werden haar bewegingen langzamer en mondden uit in een laatste, krachteloze slag tegen de wand. Daarna lag Eva stil. Ze hapte naar adem, maar wat ze moeizaam binnenkreeg proefde oud en muf. De lucht werd schaars. Ze had met haar krankzinnige gespartel te snel te veel verbruikt. Dat kostte haar nu waardevolle minuten. Minuten van haar leven? Ze moest... ze moest kalmer worden, oppervlakkiger ademhalen, zuurstof sparen. Kalm, ja, kalm was belangrijk als ze nog een kans wilde hebben. Oppervlakkig ademhalen, Eva, heel oppervlakkig. Hoe was het de vorige keer geweest? Op een bepaald moment was alles zwart geworden en daarna was ze in haar bed wakker geworden. Inderdaad, in haar bed. Misschien zou ze zo meteen weer in haar bed liggen? Natuurlijk zou ze dat. Dat moest gewoon. Precies. Maar stel dat het niet zo was? Oppervlakkig ademhalen, kalm blijven, nadenken. Stel dat de vorige keer alleen een voorproefje was geweest van wat er nog zou komen? Van wat er nu kwam? Nee, nee, stop, dat was niet goed. Helemaal niet. Geen goede gedachte. Als ze het ene moment in haar huis in bed lag, het volgende moment was opgesloten in een doodskist, en even later in haar bed wakker was geworden, dan was het een droom. Dan moest het een droom zijn. Een heel realistische, dat moest ze toegeven, maar... een droom. Eva giechelde. Ze hoorde zelf dat het merkwaardig klonk. Ze lag nu waarschijnlijk in haar bed en sloeg wild om zich heen, en als ze zo meteen wakker werd deed alles weer pijn en zou ze zich afvragen hoe dat kon. Ze zag zichzelf in de doodskist uit haar nachtmerrie liggen en wist in een helder moment precies hoe alles verband hield met elkaar. Het was een nare, heel kwaadaardige droom. Kon je in je droom stikken als de lucht schaars werd? Ze giechelde opnieuw en stopte abrupt. Was ze gek? O nee, slechte gedachte. Ga weg. Misschien sliep ze helemaal niet? Misschien lag ze allang vastgebonden in een bed in een inrichting en dacht ze alleen dat ze daarnet nog met die twee rechercheurs had gepraat? Misschien verbeeldde ze zich alles en was haar hele leven een nooit eindigende nachtmerrie? Ze hoestte. De lucht werd steeds schaarser. Oppervlakkig ademhalen, Eva, heel oppervlakkig. Ik moet hieruit! We willen de tijd voordat we wakker worden het liefst doorkomen zonder te stikken, nietwaar? Ze giechelde opnieuw. Het was alleen stom dat ze zich straks, als ze wakker was, waarschijnlijk weer zou afvragen of het een droom of de realiteit was geweest. Als ze op de een of andere manier... Ze hoestte. Verman je, Eva, denk na! Als je dit niet telkens opnieuw wilt meemaken.... Ik moet hieruit! Denk na. Hoe kon ze haar wakkere ik vertellen dat dit een droom was... Een boodschap. Ja, dat was het. Een boodschap, iets waardoor ze zeker zou weten dat... Precies, Eva, een boodschap uit een doodskist. Iets wat er eigenlijk niet meer zou mogen zijn als ik wakker word. Haar vingers tastten langs de wanden, maar vonden niet wat ze zocht. Daarna tastte ze het deksel boven zich af en vond inderdaad iets. Op de hoogte van haar gezicht, rechts in de hoek, waar het deksel op de wand lag, kreeg ze een stukje te pakken van de stof waarmee de doodskist bekleed was, een klein stukje dat iets uitstak. Ze haalde steeds zwaarder adem, het was alsof de lucht zich ertegen verzette, alsof die steeds... dikker werd. Maar goed dat ik niet dik ben, dacht ze. Dan zou er hierbinnen nog minder plaats zijn. Aan de andere kant was ze dan waarschijnlijk ook al weer wakker, omdat er geen zuurstof meer in de doodskist was. Geen zuurstof. Slecht, Eva, heel slecht. Ze trok aan het stukje stof en voelde dat het een beetje meegaf, maar het geluid waarop ze had gehoopt ontbrak. Ze probeerde het opnieuw, pakte het zo stevig mogelijk met haar duim en wijsvinger vast en trok er zo hard mogelijk aan. De stof gaf eerst niet mee, maar scheurde ineens toch. Door het plotselinge gebrek aan weerstand schoot haar hand terug en sloeg tegen haar mond. De tranen sprongen in haar ogen van de pijn, en seconden later proefde ze de ijzerachtige smaak van vers bloed op haar tong. Ze kreunde, maar verdrong de pijn toen ze besefte dat het was gelukt. Ze voelde dat ze het afgescheurde stukje stof tussen haar vingers hield. Ze hoestte. Er was steeds minder zuurstof. Ze dacht koortsachtig na, daarna tastte ze langs haar lichaam naar beneden. Ze droeg geen broek, alleen een onderbroek. Daarin stopte ze het stukje stof, aan de zijkant. Zou ze zich dat herinneren als ze weer wakker werd? Zou ze wakker worden? Zou het stukje stof er dan nog zijn? Het werd bijna onmogelijk om adem te halen en in de krampachtige poging om de overgebleven zuurstof met alle geweld te inhaleren, werd ze weer overvallen door de paniek, verraderlijk en zo plotseling dat ze zich er niet tegen kon verweren en zich moest overgeven aan de chaotische maalstroom in haar wankelende verstand. Hoestend en de laatste zuurstof verbruikend vocht ze met haar hele lichaam vertwijfeld tegen de doodskist en...


    


    Eva keek naar de klok op het buffet schuin tegenover de bank, en keek daarna om zich heen. Ze zat in haar zitkamer. Naadloos, zonder overgang. Ze schudde haar hoofd, duwde de vingertoppen van haar middelvingers tegen haar slapen en legde haar handen op haar wangen. Het verraste haar maar weinig dat haar polsen en handpalmen verschrikkelijk veel pijn deden. En haar voeten en haar heupen ook... Ze bedacht dat het anders was geweest dan de eerste keer. Ze was niet langzaam wakker worden, niet stukje bij beetje vanuit de afschuwelijke nachtmerrie in de realiteit teruggegleden. Ze was niet ’s ochtends wakker geworden in haar bed. In een fractie van een seconde was het beeld dat ze waarnam veranderd. De duisternis in de gesloten doodskist was in één moment verwisseld voor de zuilvormige klok op het buffet tegenover haar, voor het daglicht. En dat was niet het enige. Hoewel ze daarnet nog had gekronkeld en tegen de wanden en het deksel van de doodskist had gevochten, zat ze nu, een moment later, rechtop op de bank. Was ze zittend in slaap gevallen en had ze gedroomd? Een dagdroom? Kon een droom zo plotseling eindigen? Was het wel een droom geweest? Het had zo echt geleken. Aan de andere kant, als ze het ene moment op het punt stond om te stikken en het volgende moment in haar zitkamer zat, moest het een droom zijn... Haar onderbroek. Eva’s hart begon razendsnel te slaan. In de doodskist had ze een stukje stof gehad... Ze keek naar beneden en stelde vast dat ze een spijkerbroek droeg. Natuurlijk, waarom zou ze op klaarlichte dag in haar onderbroek in de zitkamer zitten? Ze sprong op en opende met een haastige beweging de knopen, duwde de broekrand over haar heupen en zocht in haar onderbroek naar het stukje stof. Toen ze het niet vond, hoewel ze overal had gevoeld, liet ze zich op de bank vallen en trok haar spijkerbroek over haar benen en voeten. Ze hoorde zichzelf kreunen, maar negeerde dat. Daarna trok ze haar onderbroek uit, die ze meteen zorgvuldig onderzocht. Niets. Toen ze ook in haar spijkerbroek niets vond, stond ze op en zocht op de bank en de vloer. Na een paar minuten gaf ze het op. Ze wist het zeker, er was geen stukje stof. Het was dus inderdaad een droom geweest. Maar goed dat ze op het idee van het stukje stof was gekomen en dat nog wist. Ze had weliswaar nog steeds geen idee waarom haar handen en voeten zoveel pijn deden, maar de test met het stukje stof had het bewezen: de doodskist was een droom. Een nare, erge droom. Eva luisterde naar de stem in haar binnenste en probeerde erachter te komen of ze opgelucht of bezorgd over dit besef was. Ze keek naar haar handen. De knokkels waren vuurrood, op een plek op haar handrug leek een blauwe plek te ontstaan. Hoe was dat mogelijk? Daar wilde ze op dit moment niet verder over nadenken. Ze was dus niet doorgedraaid, nee, ze droomde gewoon heel realistisch en intens. Ze stond op en liep naar de keuken om de ijskompressen uit de koelkast te halen, zodat ze de pijn in haar gewonde handen een beetje kon verlichten. Toen ze de koelkastdeur opendeed, viel de fles melk eruit, die ze blijkbaar niet goed had neergezet. Ze stootte een verrast ‘Oei’ uit en kreeg de fles voordat hij op de grond viel nog net te pakken. Dat ‘Oei’ veroorzaakte een onaangename pijn in haar mond, waarvoor ze geen verklaring had. Ze zette de fles in de koelkast terug en voelde met haar vingertoppen voorzichtig aan haar lippen. Haar bovenlip voelde vreemd aan, bobbelig, oneffen, raar. Bovendien deed de aanraking pijn. Eva duwde de koelkastdeur dicht en liep met snelle passen naar de badkamer, ging voor de spiegel staan, keek erin... en gilde ontzet. Ze bleef verstijfd staan tot het haar eindelijk lukte om haar hand omhoog te brengen en voorzichtig met de vingertoppen over haar dikke, gezwollen bovenlip vol geronnen bloed te strijken.


    Eva dacht aan haar hand, die het stukje stof in de doodskist afscheurde, die terugschoot en tegen haar mond sloeg, aan de pijn die ze daarbij had gevoeld en het bloed dat ze had geproefd. Kon je pijn voelen in een droom? Een smaak onderscheiden? Ging dat? De rode, kloppende plekken op haar handen en voeten waren één ding, die kon ze zelf veroorzaakt hebben terwijl ze in haar droom om zich heen had geslagen. Maar een kapotte bovenlip? Veroorzaakt door een hevige klap die ze zich heel precies kon herinneren? Nog steeds streelde ze met haar vingertoppen over haar lip, alsof ze zichzelf er telkens weer van moest overtuigen dat datgene wat ze zag de waarheid was. Ze merkte dat haar vingers begonnen te trillen en liet haar hand zakken. Wat was er met haar aan de hand? Werd ze langzamerhand echt gek? Was iets wat misschien haar hele leven al in haar had gesluimerd nu losgebroken?


    Ze werd bang en begon over haar hele lichaam te trillen. Het lukte haar nog net om op de rand van het bad te gaan zitten voordat haar benen haar niet meer konden dragen.


    Ze had een verwonding, hier en nu, die ze zichzelf had toegebracht, in een nachtmerrie waarin ze was opgesloten in een doodskist. Was het dus toch een droom? Hoe zat het dan met het stukje stof dat ze in haar onderbroek had gestopt? Als het echt was geweest, dan had het er moeten zijn. Of... God, die gedachte was nog veel erger dan alle andere: droomde ze nu misschien? Was de doodskist de realiteit en was ze bewusteloos geraakt en droomde ze nu dat ze thuis was, in haar badkamer, bevrijd, terwijl haar lichaam in werkelijkheid levend begraven in de doodskist lag en ze langzaam stierf? Haar gedachten buitelden over elkaar heen, ze had het gevoel dat ze niet goed kon denken. Alles leek fout, niets was zinnig, en ze wist geen manier om uit deze vicieuze cirkel te komen. Of toch wel? Was er een kans? Misschien...


    Eva ging staan, aarzelend en erop voorbereid dat haar benen haar niet zouden dragen. Ze stond weliswaar enigszins wankel, maar het ging beter dan ze had verwacht. Ze strompelde naar de zitkamer, pakte een van de telefoons en drukte op een snelkeuzetoets. Nadat de telefoon meerdere keren was overgegaan, nam Wiebke op. Eva haalde adem en zei: ‘Wiebke, ik wil... Ik... Kun je een afspraak voor me maken bij... bij je vriend. Snel?’ Daarna nam ze haastig afscheid en hing weer op.
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    Hij lag bewegingloos op bed, zijn ogen star op het plafond gericht. Zijn gedachten waren een disharmonische symfonie van woede en haat, een diashow van bizarre beelden, waarvan het belangrijkste onderwerp ondraaglijke pijn was, kort en fel, als door opflakkerende schijnwerpers in een seconderitme uit de loden duisternis gerukt, om het volgende moment weer in het niets te verdwijnen en plaats te maken voor het volgende gruwelbeeld.


    Geluiden drongen door zijn nauwelijks geopende lippen, die een toehoorder niet als woorden zou herkennen, geluiden waarvan hij alleen de betekenis kende, voorboden van een nieuw bedenksel van tomeloze haat.


    Wat gebeuren moest, gebeurde niet. Niemand deed wat hij moest doen. Ze hadden het niet begrepen. Niemand had het begrepen.


    Hij sloeg met zijn tot vuisten gebalde handen woedend naast zich op het matras, zo hard dat zijn lichaam opveerde. Ze hadden het niet begrepen. Ze waren allemaal zo stom. Geen hersenen, geen verstand. En wat moest hij doen als een klein kreng zich er pertinent tegen verweerde de dingen te begrijpen? Hij moest dat domme, verdorven schepsel zuiverende pijn laten voelen. Niet dit beetje pijn, nee, pijn die zo duidelijk was dat die de hersenen bevrijdde van alle onnodige en smerige gedachten. Echte, langdurige pijn, niet alleen in het lichaam, maar ook in het hoofd.


    Zijn mond vertrok tot iets wat hij als een glimlach beschouwde. Niemand wist van zijn bestaan. Niemand behalve zij. Maar dat zou haar niet helpen, hij was slimmer dan zij en hij was sterker. Ze kon helemaal niets doen en moest passief toekijken hoe hij zijn plan realiseerde. Hij wilde haar dolgraag laten beseffen en aan iedereen tonen wie hij echt was. Maar het was te vroeg, hij moest de voorwaarden daarvoor eerst creëren, en dat was meer werk dan hij had gedacht. Omdat ze zo stom waren. Maar hij zou het niet opgeven. Hij was tenslotte net begonnen.


    Die dwazen keken naar hem en zagen hem niet eens. Het zou echter niet lang meer duren voordat ze het begrepen. Binnenkort. Hij deed zijn ogen dicht.
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    Ze hadden gegeten in een kleine pizzeria in de Marzellenstraße, niet ver van Menkhoffs woning in Ursulakloster. De restauranteigenaar kende Menkhoff, hij had er al vaak in gedachten verzonken pasta gegeten.


    Nu parkeerde Reithöfer de Passat op het bedrijfsparkeerterrein vlak bij de plek waar hij ’s ochtends had gestaan. De portier nam er dit keer genoegen mee hun de bezoekerspassen door een kier in het raam te geven. ‘We willen dit keer met Jörg Wiebking praten,’ legde Menkhoff uit toen de man de telefoon wilde pakken, waarna hij zijn schouders ophaalde en het nummer op de lijst op zijn bureau opzocht, waarbij hij met zijn wijsvinger van boven naar beneden over het papier gleed. Nadat hij het nummer had gevonden en hen had aangemeld, vertelde hij dat Jörg Wiebkings kantoor halverwege dat van zijn vader lag, en dat ze het heel gemakkelijk zouden vinden.


    ‘Dat is snel,’ begroette de hoofdwerktuigkundige hen nadat ze door zijn secretaresse waren aangemeld en zijn kantoor binnenliepen. Het was iets kleiner dan het kantoor van zijn vader en was moderner ingericht. De overheersende kleur was zwart. Het massieve bureaublad en de twee comfortabel ogende leren stoelen rustten op chromen onderstellen. Op een breed beeldscherm en een paar schrijfbenodigdheden na was het bureau leeg. Het zag eruit alsof de eigenaar op vakantie was. De hoge managerstoel met geruwd leer die achter het bureau stond, zag er duur uit. Een enorm schilderij, met een zwarte stip ter grootte van een voetbal op een blauwe achtergrond, domineerde de muur erachter. Niet voor het eerst vroeg Menkhoff zich af wat voor soort begrip van kunst je moest hebben om zoiets mooi te vinden. Bij de muur rechts naast het bureau stonden drie leren stoelen zonder armleuningen. Jörg Wiebking gebaarde hun om daarop plaats te nemen. Hij wachtte tot ze zaten en ging daarna tegenover hen zitten. ‘Tja, jullie hadden al aangekondigd dat jullie met me wilden praten, maar zoals ik al zei, zo snel had ik daar niet op gerekend.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Helaas heb ik over twintig minuten een belangrijke vergadering en ik moet me nog...’


    ‘We houden het kort, meneer Wiebking,’ onderbrak Menkhoff hem. ‘We hebben maar een paar vragen. Op dit moment. Laten we beginnen met de vraag wanneer u Inge Glöckner voor het laatst gezien hebt. U zei dat het een tijd geleden was. Wanneer was dat precies?’


    Wiebking tuitte zijn mond. ‘Ongeveer drie weken geleden.’


    ‘Of misschien twee weken?’ vroeg Reithöfer.


    ‘Twee weken geleden... Ja, dat klopt, u hebt gelijk. Het was twee weken geleden. Als ik eraan denk dat dat de laatste keer was en dat ze nu... Het is een afschuwelijke tragedie.’


    ‘Ja, dat vinden wij ook. Wat was de reden van uw ontmoeting met mevrouw Inge Glöckner?’


    ‘De reden? Het was spontaan. We kenden elkaar en zagen elkaar af en toe. Zoals dat met kennissen gebeurt. Ik was toevallig in de buurt en ben langsgegaan. We hebben samen iets gedronken en een beetje gepraat, dat was alles.’


    Menkhoff keek zo demonstratief naar Reithöfer dat het Jörg Wiebking niet kon ontgaan. Daarna draaide hij zich weer naar de hoofdwerktuigkundige. ‘Jullie hadden dus een zuiver persoonlijke band?’


    ‘Inderdaad. Mijn god, net als Eva ken ik Inge al eeuwen. Na haar huwelijk zagen we elkaar weliswaar niet vaak meer, maar toch af en toe. Ik koop soms iets in haar boetiek.’


    ‘Hoe is uw relatie met Eva Rossbach?’


    ‘Eva... is eigenlijk mijn baas, ook al leidt mijn vader het bedrijf. En ik mag haar graag.’


    ‘Weet ze dat u... met Inge Glöckner omging?’


    Menkhoff zag aan Jörg Wiebkings gezicht dat hij de vraag onaangenaam vond.


    ‘Ik geloof het niet, nee, ik denk dat ze er niets van afweet. Die twee konden niet bepaald goed met elkaar overweg, zoals u weet, en als Eva ervan had geweten zou ze beslist boos geweest zijn. Zoals ik al zei, zag ik Inge af en toe, te weinig om mijn vriendschap met Eva daarvoor op het spel te zetten, snapt u? Eva is zo... Ik bedoel, ze beet zich zo vast in haar haat tegenover Inge, dat ze het niet begrepen zou hebben en het me kwalijk genomen had. Dat wilde ik niet. Aan de andere kant zag ik niet in waarom ik geen contact met Inge zou hebben, tenslotte kende ik haar net zo lang als Eva. Ik wilde me daarvoor niet hoeven te rechtvaardigen.’ Hij zweeg even en schudde zijn hoofd. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat Inge dood is.’


    ‘Wat zegt uw vader daarover?’


    ‘Waarover?’


    ‘Over uw contact met Inge Glöckner.’


    Jörg Wiebking keek naar de vloer. ‘Hij weet er niets van.’ Zijn stem was aanzienlijk zachter geworden.


    Reithöfer keek op van haar notities. ‘U wilde de discussie met hem waarschijnlijk ook uit de weg gaan, neem ik aan.’


    ‘Eh, ja, dat kun je wel zeggen. Mijn vader is...’ Hij leek naar het juiste woord te zoeken, maar vond dat niet.


    ‘Dominant?’ suggereerde Reithöfer voor, waarop Wiebking knikte.


    ‘Ja, hij is bijzonder dominant. En hij is honderd procent loyaal aan Eva en daarbij hoort wat hem betreft blijkbaar dat hij zonder zelf na te denken de mensen niet mag die Eva Rossbach niet mag.’


    ‘Ik snap het,’ zei Reithöfer.


    ‘Wat vindt u van Inge Glöckners man?’ vroeg Menkhoff, waarna Jörg Wiebking zijn mond vertrok.


    ‘Ik mag hem niet, hij is een snelle jongen die zich heeft opgedrongen aan Inge omdat ze steenrijk is. Hij heeft geen beroep, werkt niet en laat zich door haar onderhouden.’


    ‘Dat is een duidelijke mening, maar toch is ze met hem getrouwd.’


    ‘Ja, omdat ze verliefd is geworden op zijn uiterlijk en zijn vleierige complimenten. Hij heeft haar overladen met cadeaus en kwam elke dag met een nieuwe verrassing. Inge heeft zich daardoor laten verblinden en heeft uiteindelijk toegestemd om met hem te trouwen.’


    ‘Hmm... Wat denkt u, hield ze van hem? En hij van haar?’


    Jörg Wiebling produceerde een sissend geluid. ‘Hij hield van haar geld. En wat haar betreft... Ik denk dat ze hem al snel na de bruiloft doorzag. Van liefde was in elk geval niet veel te merken. Integendeel. Het leek eerder een onprettige woongemeenschap, zoals die twee met elkaar omgingen.’


    ‘Waarom liet Inge Glöckner zich dan niet scheiden?’


    ‘Ik weet het niet, misschien omdat hij haar zover heeft gekregen om niet op huwelijkse voorwaarden te trouwen. Ik weet niet veel van het scheidingsrecht, maar ik neem aan dat ze hem bij een scheiding veel geld had moeten betalen. Ik kan me vergissen, maar ik wed dat hij alles erft. Hij is nu steenrijk.’


    ‘Dat klinkt bijna alsof u hem dat misgunt, meneer Wiebking.’ Reithöfer keek hem verwachtingsvol aan.


    ‘Ach, wat heet misgunnen. Aan die vent is gewoon niets echt. Hij deugt niet en ik vind het een schandaal dat de helft van alles wat mijn vader en Kurt Rossbach in decennia hebben opgebouwd, nu in de handen van die huichelaar terechtkomt. Ik geef hem vijf jaar, dan heeft hij alles erdoor gejaagd.’


    ‘Hmm...’ zei Menkhoff. ‘Een andere vraag: uw vader is de jongste niet meer. Hoe gaat het verder met het bedrijf van Eva Rossbach als hij stopt met werken?’


    Jörg Wiebking aarzelde een moment. ‘Dat weet ik niet. Mijn vader heeft nog een uitstekende gezondheid en hij piekert er niet over om te stoppen. Hij gaat zo op in zijn taak om het bedrijf voor Eva te leiden dat hij waarschijnlijk pas stopt als hij niet meer in staat is om zelfstandig naar zijn werk te gaan.’


    ‘Hebt u nog nooit met hem besproken wat er daarna gebeurt?’


    Er werd geklopt, waarna de deur op een kier openging en Wiebkings secretaresse haar hoofd naar binnen stak. ‘Het spijt me dat ik stoor, maar je moet ervandoor.’


    Hij knikte. ‘Ik weet het, dank je wel.’ De secretaresse verdween weer.


    ‘Goed, meneer Wiebking, dan houden we u niet langer op. We melden ons als we nog vragen aan u hebben.’


    Op weg naar het politiebureau waren Menkhoff en Reit­höfer het erover eens dat het zeker niet het laatste gesprek was dat ze met Jörg Wiebking hadden gevoerd.
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    Eva stond bij het keukenraam en staarde naar het glas. Het was alsof haar blik door het raam werd gereflecteerd, ze zag niets van haar tuin. Ze had geprobeerd om haar dag de revue te laten passeren, maar had geschrokken vastgesteld dat ze dat niet kon. Haar zintuigen waren mistig, alsof ze sterke medicijnen had genomen. Er waren alleen flarden: Wiebkes bezoek, de afschuwelijke droom, het naadloos wakker worden op de bank in de zitkamer... O ja, en het bezoek van de twee rechercheurs, Menkhoff en... Ze herinnerde zich de naam van de vrouw niet meer, ze was hem vergeten. Vergeten. Dat leek een van de hoofdkenmerken van haar leven te zijn. De telefoon ging. Eva vroeg zich af wat ze ervan vond dat Inge er niet meer was. Vermoord. Levend begraven. Terwijl zij erover droomde om ook levend begraven te zijn... De telefoon ging nog steeds. Wie kon dat zijn? Waarschijnlijk Wiebke. Ze had haar tenslotte gevraagd om een afspraak voor haar te maken bij haar vriend, de psychiater. Maar wat moest ze daar eigenlijk? De telefoon bleef overgaan en eindelijk lukte het Eva om zich van het raam los te maken en de telefoon te pakken, die naast haar op het aanrecht lag.


    Het was echter niet Wiebke maar Hubert Wiebking, die haar met zijn beschaafde stem condoleerde met de dood van haar halfzus. ‘Dank je, Hubert,’ zei Eva. ‘Dat is heel attent van je. Maar je weet dat we geen goede band met elkaar hadden.’


    ‘Ja, Eva. Je zult niet om haar rouwen, en dat kan ik begrijpen. Ook al weet je dat ik van mening ben dat Inge niets kan doen aan de dingen die gebeurd zijn. Maar ik begrijp je toch en sta aan jouw kant. Dat is wat ik je hoofdzakelijk wilde meedelen. Maak jezelf alsjeblieft geen verwijten omdat je niet om haar kunt rouwen. Dat is menselijk. En onthoud dat ik je begrijp.’


    ‘Dank je.’


    ‘Bel me als je iemand nodig hebt, oké?’


    ‘Ja, Hubert, bedankt.’


    Ze beëindigde het gesprek en legde de telefoon op het aanrecht terug. Maak jezelf geen verwijten omdat je niet om haar kunt rouwen, had Hubert gezegd. Ze luisterde naar haar innerlijke stem, zocht naar gevoelens bij het idee dat Inge niet meer leefde. Ze vond niets. Geen verdriet, geen genoegdoening, gewoon niets. Was ze daarom verachtelijk? Moest ze verdriet om haar halfzus hebben, ongeacht wat er gebeurd was? Ze hadden tenslotte dezelfde vader. Eva lachte kort en humorloos. Het klonk in haar eigen oren als het zwakke geblaf van een hond. Haar vader, grondlegger van Rossbach Machinebouw, baas over vierhonderd werknemers en gerespecteerde burger van Keulen, die zich in de hoogste kringen had bewogen, bij de politici en andere prominente figuren in en uit was gelopen.


    De telefoon ging opnieuw, en dit keer nam ze meteen op. Het was Wiebke. ‘Ik heb een afspraak voor je gemaakt bij Burghard, Eva.’


    ‘Ik... ik weet het niet, Wiebke. Ik denk dat het misschien een beetje voorbarig van me was. Eigenlijk heb ik geen...’


    ‘Eva, ik heb de afspraak nu voor je gemaakt, en ik verzoek je dringend om in elk geval één keer met hem te gaan praten en hem over je nachtmerrie te vertellen. Als het niet goed voelt, dan ga je gewoon weg en zal ik nooit meer aandringen. Maar doe me alsjeblieft dat plezier, en ga er morgenochtend naartoe, ja?’


    ‘Wat? Morgenochtend al? Maar waarom...’


    ‘Omdat ik dat gevraagd heb,’ onderbrak haar vriendin haar opnieuw. ‘Ik heb tegen Burghard gezegd dat het belangrijk is en hij heeft een paar afspraken verzet zodat je morgen als eerste kunt komen. Daarom heeft het ook even geduurd.’


    Eva’s gedachten sloegen op hol. Een psychiater. Voor haar. ‘Goed dan,’ zei ze uiteindelijk, waarmee ze zichzelf verbaasde. ‘Hoe laat moet ik er zijn?’


    ‘Om acht uur. Zal ik meegaan?’


    Ja, graag, schreeuwde een stem binnen in haar. ‘Nee, dat hoeft niet,’ zei ze op hetzelfde moment. ‘Ik ben tenslotte een volwassen vrouw, ook al gedraag ik me soms niet zo.’


    ‘Mooi, ik ben heel blij dat je dit besluit genomen hebt. Je zult zien dat Burghard een heel meelevende man is die erg goed kan luisteren. Wees gewoon open tegen hem en vertel hem alles. Dat kun je. Je weet dat hij zwijgplicht heeft en...’


    ‘Dat weet ik, Wiebke,’ onderbrak Eva haar vriendin. ‘Ik ga erheen, maar ik weet nog niet hoeveel ik hem kan vertellen. Misschien ga ik na vijf minuten weer weg. Dan mag je niet boos op me zijn, oké?’


    ‘Beloofd. Maar ik weet vrij zeker dat je niet meteen vertrekt.’


    ‘Goed. Bedankt, Wiebke.’


    ‘Graag gedaan, Eva. En ik weet dat het snel beter met je zal gaan, let maar op.’


    ‘Dank je.’


    ‘Heb je iets om te schrijven? Dan geef ik je nog snel het adres van Burghards praktijk.’


    Twee minuten later hing Eva op. De praktijk van de psychiater lag in Poll, op de andere Rijnoever. Bij het idee dat ze een wildvreemde man zoiets intiems als de afschuwelijke kwestie met de doodskist moest vertellen, voelde ze zich wee in haar maag worden. Maar misschien hoefde ze niet in details te treden. Misschien was het voldoende als ze hem vertelde dat ze nachtmerries had en daarna niet zeker wist of het een droom was geweest. Misschien.
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    Het regende en de schemering was al zo vergevorderd dat de contouren in elkaar overvloeiden op de plekken waar geen kunstmatig licht was. Hij had geen oog voor de felverlichte etalages en de mensen die zich onder hun paraplu’s langs hem haastten. Het afgrijselijke, verdorven gepeupel met zijn grenzeloze domheid, die als schapen opgewonden van hot naar her renden, interesseerde hem niet. Niet hier.


    Hij had zich verkleed omdat hij dan meer kans maakte. Hij zat afwezig achter het stuur, reed in zijn auto met het verkeer mee en beschouwde de bijna volledige duisternis als een omstandigheid die gunstig was voor zijn plan. Af en toe drong een grommend geluid uit zijn halfgeopende mond.


    Na een tijdje was hij ver genoeg verwijderd van de jachtige bedrijvigheid van de stad. Hij reed door een rustige wijk, met om de honderd meter eilanden van koud licht, die de natte grond in al zijn smerige, glanzende lelijkheid toonden.


    Zijn apathie was veranderd in uiterste concentratie. Het moeilijkste deel lag voor hem. Al het andere was verhoudingsgewijs eenvoudig. Maandenlang had hij zich beziggehouden met de voorbereidingen, zoals het graven van de kuilen op verschillende plekken. Ook de kisten lagen er al in, stevig, goed gecamoufleerd, verborgen voor de blikken van toevallige wandelaars.


    De belangrijkste taak had hij uitgevoerd, het levend begraven van die afgrijselijke vrouw, maar hij had geweten dat het slechts het begin was, het verplichte gedeelte. Nu kwam het vrije nummer. Hij lachte. Kort en bulderend, hysterisch. Ja, nu begon het pas echt. Hij sloeg met zijn vuist tegen het stuur.


    ‘Sletten,’ siste hij terwijl zijn vuist het stuur opnieuw raakte. Ze waren overal, schaamteloos en leugenachtig. Ze waren slecht. Hij haalde één hand van het stuur, legde die tussen zijn benen en duwde op de zondige plek. ‘Sletten,’ hijgde hij terwijl de druk van zijn hand toenam. Hij merkte dat het hem moeite kostte om zich op de weg te concentreren en dat de zondige plek op zijn smerige lichaam ervoor zorgde dat hij wilde stoppen. Maar dat zou hij niet toelaten. Hij moest...


    Plotseling zag hij schuin voor zich een vrouw. Ze liep onder een van de lantarenpalen door, ongeveer tweehonderd meter voor hem aan de rechterkant. Hij reed nog langzamer, stopte, keek naar links en naar rechts, wierp een blik in de achteruitkijkspiegel. Niemand te zien. Daar liep zo’n slet alsof er niets aan de hand was.


    Hij opende het dashboardkastje en haalde er een kaart, een verfrommelde doek en een glazen fles uit. Daarna draaide hij het zijraam van zijn portier naar beneden om te voorkomen dat hij bedwelmd raakte. Hij vouwde de kaart open en legde hem op de passagiersstoel, schroefde de fles open, duwde de doek op de opening en draaide de fles om zodat de doek doordrenkt raakte. Nu moest hij snel zijn. De geur verspreidde zich ondanks het geopende raam in de auto.


    Toen hij bijna op gelijke hoogte met haar was, draaide ze zich naar hem om. Hij remde naast haar, boog zich naar voren, opende het passagiersportier en zei: ‘Sorry.’ Zijn vermomming kwam hem nu van pas. Door het open portier ging de binnenverlichting aan en die slet keek in de auto. Het was een jong ding, hij schatte haar begin twintig. ‘Kun je me helpen?’ vroeg hij terwijl hij naar de kaart naast zich wees. ‘Kun je aanwijzen waar ik ben? Ik ben mijn oriëntatie helemaal kwijt.’ Ze aarzelde heel even, glimlachte en boog zich naar voren om op de kaart te kunnen kijken. Ver genoeg. Op het moment dat ze haar bovenlichaam wilde terugtrekken omdat ze de geur waarschijnlijk had geroken, pakte hij met zijn rechterhand haar nek vast terwijl zijn linkerhand naar voren schoot en de doordrenkte doek op haar mond duwde. Ze schreeuwde dof tegen de doek en probeerde zich te verweren, maar ze had door de voorovergebogen houding geen kracht. Ze had geen enkele kans. Haar bewegingen werden langzamer, verlamden, stierven weg. Bewusteloos zakte ze op de stoel, haar benen hingen nog uit de auto. Hij liet haar los, stapte uit en liep om de auto heen. Een snelle blik om zich heen vertelde hem dat er nog steeds niemand in de buurt was. Twee minuten later stapte hij weer in en reed weg. Hij had ongeveer twintig minuten nodig om de plek te bereiken die hij voor haar had uitgezocht. Tussendoor stopte hij een keer en duwde met open ramen de doordrenkte doek nog een keer op haar mond en neus.


    Hij had de plekken zorgvuldig uitgekozen, ze lagen allemaal in gebieden waar nauwelijks iemand kwam, en toch zo dat hij met zijn auto op een afstand van een paar honderd meter kon komen. Toen hij er was, zette hij de motor af en stapte uit. Hij haalde een paar dunne riemen en een lang touw van een paar millimeter doorsnede uit de kofferbak en ging daarmee naar de passagiersstoel terug. Hij duwde haar slappe lichaam opzij en probeerde haar half rechtop te zetten, wat lastig was door de dikke jas die ze droeg. Die had geen nut, hij moest hem uittrekken. Het was een moeizame onderneming die veel kracht kostte, maar na een paar minuten, waarin hij het bovenlichaam van de jonge vrouw kreunend in alle richtingen schoof en duwde, had hij het kledingstuk eindelijk uitgetrokken en trok hij het onder haar vandaan. Hij gooide de jas op de achterbank en haalde een paar keer diep adem. Toen hij met de eerste riem haar benen aan de stoel vastbond, kreunde ze even. Hij moest zich haasten, ze zou zo meteen wakker worden. De tweede riem deed hij om haar hals, hij maakte hem aan de hoofdsteun vast en trok hem zo ver aan dat ze begon te rochelen. Daarna deed hij hem iets losser zodat ze lucht kreeg, maar hij zorgde ervoor dat de riem nog steeds strak zat. Ten slotte pakte hij het touw en bond daarmee haar polsen zo aan elkaar dat er een lang eind overbleef, dat hij naar beneden liet hangen.


    Ze kreunde weer, harder dit keer. Ze kwam bij, hij moest zich haasten. Hij opende het dashboardkastje, haalde er een brede rol textieltape uit, trok een stuk los, wat een vol geluid veroorzaakte, en scheurde het door. ‘Je moet stil zijn,’ zei hij zwaar ademhalend terwijl hij zich naar haar toe boog, het op haar mond plakte en stevig tegen haar wangen duwde. Het was een goede kwaliteit tape, die niet zou loslaten.


    Ze wilde overeind komen, maar de riem maakte het haar onmogelijk om te bewegen. Ze kon alleen haar hoofd een stukje opzij draaien en staarde met opengesperde ogen naar hem, zich volledig bewust van haar situatie. Ze probeerde zichzelf met schokkerige bewegingen te bevrijden, maar had geen kans tegen de strakke riemen en het touw waarmee haar polsen waren geboeid.


    ‘Luister naar me, secreet,’ zei hij hees. ‘Je doet wat ik tegen je zeg, hoor je? Doe je dat?’ Haar ogen schoten snel heen en weer terwijl ze angstig naar hem staarde. Uiteindelijk knikte ze langzaam. Hij keek om zich heen. In de duisternis kon hij zo goed als niets herkennen. Aan de ene kant zag hij een bijna zwarte muur van bomen, aan de andere kant, waar hij vandaan was gekomen, had hij alleen een vermoeden van de uitgestrekte akkers. Hij ging op zijn hurken naast haar zitten. ‘Je voelt angst,’ zei hij. ‘Kleine, smerige angst, nietwaar? Die maakt je laf en ontneemt je het vermogen om te leven. Angst maakt mensen tot leugenaars, weet je dat?’ Hij zweeg even, alsof hij haar de gelegenheid wilde geven om iets te antwoorden. Haar gezicht glansde nat van de tranen. In de wijd opengesperde ogen weerspiegelde de angst die hem zo woedend maakte. ‘Je zegt niets, maar dat is goed. Dan kun je ook niet meer liegen. Besef je dat ik je help? Merk je het? Voel je de zuiverende kracht van de angst?’ Hij zweeg opnieuw terwijl hij naar haar staarde en geïnteresseerd toekeek hoe ze nog steeds probeerde om haar armen en benen te bewegen. ‘Waar gehakt wordt, vallen spaanders,’ zei hij tegen haar, waarna onder de tape een dof gekreun te horen was. Hij sloeg woedend met zijn vlakke hand in haar gezicht. ‘Ik heb gezegd dat je stil moet zijn. Denk je misschien dat ik dit prettig vind?’ Ze probeerde opnieuw los te komen. Dat stomme kind was dus nog steeds te laf om haar straf te ondergaan. Hij wist dat dat zou veranderen, op zijn laatst als hij haar meenam naar de kuil met de kist. Met haar kist. Eerst moest hij echter nog iets anders doen. ‘En nu ga ik ervoor zorgen dat je je blik naar binnen richt, naar je smerige ziel, zodat je je fouten inziet.’


    Met een ruk trok hij nog een stuk textieltape van de rol, spande dat tussen zijn handen en hield het daarna voor haar in paniek opengesperde ogen. ‘Niet bewegen, anders doet het pijn.’ Het lukte haar nog net om haar ogen dicht te doen voordat hij de tape stevig op haar gezicht duwde.


    Hij maakte de riemen waarmee ze aan de stoel vastgebonden zat los en gooide die op de achterbank, daarna pakte hij het lange eind van het touw, kwam overeind en trok haar uit de auto. ‘Kom,’ zei hij tegen haar en hij sloeg het passagiers­portier dicht en begon te lopen. ‘Ik heb een verrassing voor je.’
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    Om halfacht ’s ochtends zag Menkhoff Udo Riedel in de gang van het politiebureau. Menkhoff had niet goed geslapen, was ’s nachts minstens vijf keer wakker geworden en had telkens een hele tijd liggen woelen voordat hij weer in slaap was gevallen. Hatelijkheden van zijn collega kon hij daarom zo vroeg in de ochtend niet gebruiken en hij nam zich voor om Riedel, die met snelle passen op hem afkwam, te negeren.


    Hij maakte echter geen sarcastische opmerking maar zei nog voordat hij bij hem was: ‘Goedemorgen, heb je al over de brief gehoord?’


    Menkhoff bleef verrast staan. ‘Nee, welke brief?’


    ‘Ik weet het niet,’ zei Riedel terwijl hij hem passeerde. ‘Volgens Brosius is hij net binnengekomen. Je kunt het beste meteen meekomen, waarschijnlijk is hij van de psychopaat.’


    Menkhoff draaide zich om en haastte zich achter Riedel aan naar het kantoor van zijn chef. Er stonden al twee collega’s bij Brosius’ bureau te kijken naar iets wat voor hen lag. Reithöfer was er niet bij. Brosius keek op en zei: ‘Bernd, goed dat je er bent. Kijk hier eens naar. Dit is vijf minuten geleden door een fietskoerier afgegeven. Hij zit bij Dietel, maar hij kan geen beschrijving geven.’


    De twee collega’s maakten plaats voor Menkhoff en Riedel. Het bericht was op een gewoon wit A4’tje geprint:


    


    Mildheid en toegevendheid waar strengheid nodig zou zijn is geen goedheid, maar armzalige lafheid en zwakte.


    Het secreet wacht bij de buitenste stadsgroenstrook. Misschien krabt ze nog.


    


    Er volgde een gedetailleerde routebeschrijving vanaf de kruising Militärringstraße-Robinienweg, die eindigde met het aantal passen dat telkens naar links of naar rechts gelopen moest worden. De laatste twee woorden wekten een onbehaaglijk gevoel in Menkhoffs maag:


    


    Daar ongeveer.


    


    Menkhoff ging rechtop staan. ‘Daar ongeveer... Misschien krabt ze nog. Jezus. Ik durf te wedden dat die smeerlap weer een vrouw begraven heeft. En dit keer laat hij ons zoeken.’ Hij draaide zich naar Riedel. ‘Vooruit, we moeten ernaartoe. Jutta is er nog niet, dus jij gaat met me mee. Maak een foto van de tekst met je mobiel zodat we de beschrijving hebben.’


    Hij keek naar Brosius, die naar hem knikte. ‘Ik stuur iedereen die beschikbaar is daarnaartoe, en daarnaast een peloton van de mobiele eenheid en de hondenbrigade.’


    Tijdens de rit praatten ze nauwelijks. Menkhoff zat achter het stuur, hij had het zwaailicht op het dak gezet en moest zich concentreren terwijl hij door het Keulse verkeer laveerde. Het duurde twintig minuten voordat ze de buitenste stadsgroenstrook hadden bereikt. Riedel navigeerde Menkhoff volgens de gefotografeerde routebeschrijving. Na nog eens tien minuten waren ze bij de plaats van bestemming, waar ze de wagen parkeerden en te voet verder moesten. Ze stapten uit en keken om zich heen. Een paar meter voor hen begon het bos, achter hen lagen de akkers dof glanzend in de ochtendnevel. ‘Laat de foto eens zien,’ zei Menkhoff terwijl hij zijn jack bij de hals samentrok. Hij las de beschrijving op het display zorgvuldig en gaf Riedel zijn mobiel terug. ‘Goed. Laten we gaan. Jij leest voor, ik tel de passen.’


    Riedel knikte en las: ‘Dertig passen naar rechts langs de boomstronk.’


    Menkhoff zocht naar een stronk, ontdekte hem een paar meter schuin voor zich aan de rechterkant en begon verbeten te lopen. Na een tijdje, waarin ze telkens weer van richting veranderden en verschillende afstanden moesten afleggen, eindigde de beschrijving. ‘Daar ongeveer,’ las Riedel en hij stopte zijn mobiel weg. ‘Nu moeten we zoeken.’


    ‘Wat een klootzak,’ zei Menkhoff terwijl hij om zich heen keek. De bomen stonden vrij ver uit elkaar, de bodem was zoals overal bedekt met gebladerte, kreupelhout en afgebroken takken. ‘Goed dan, laten we ons geluk maar beproeven tot onze collega’s arriveren. Jij gaat naar links, ik naar rechts.’ Riedel knikte, maar voordat ze konden beginnen, hoorden ze stemmen en geritsel van bladeren achter zich. Seconden later verschenen drie mannen en een vrouw tussen de bomen, collega’s van politiedistrict 11.


    Menkhoff beschreef het gebied van ongeveer honderd bij honderd meter en deelde de agenten in. ‘Hij heeft de vrouw waarschijnlijk pas een paar uur geleden begraven. Let op verse sporen. En haast jullie. Als we geluk hebben, leeft ze nog. We moeten haar snel vinden, dat is het enige wat belangrijk is.’


    Ze vonden haar niet snel. Ongeveer een kwartier later arriveerden Reithöfer, het peloton van de mobiele eenheid en de hondenbrigade. Toch duurde het nog drie kwartier voordat een van de herders aansloeg, zijn neus in het losse gebladerte duwde en wild begon te graven. De plek was zo goed verstopt dat ze hem zonder de hond waarschijnlijk niet ontdekt hadden. Haastig renden er meerdere agenten naartoe, die de ondergrond van gebladerte en kreupelhout begonnen te ontdoen. Pas toen zagen ze dat op de plek niet lang geleden gegraven was.


    De kist lag niet diep; na ongeveer dertig centimeter stootte de schep van een van de politieagenten van de mobiele eenheid met een dof geluid op het houten deksel. Een paar minuten later maakte een ander de kist met een breekijzer open. Meerdere handen grepen naar het deksel en trokken het omhoog. Menkhoff stond aan de rand en duwde de jonge mannen opzij om een blik op het binnenste van de kist te kunnen werpen. Ook Reithöfer keek naar binnen, waarna ze ontsteld ‘O mijn god’ riep. Ze staarden secondelang naar de vrouw die onder hen lag. In tegenstelling tot het eerste slachtoffer was ze aangekleed, maar ook bij haar waren de handen geboeid en was het lange eind van het touw met een schroef aan het voeteneind van de kist vastgemaakt, zodat haar handen net als bij Inge Glöckner maar een beetje speelruimte hadden. De afgeschaafde vingertoppen waren zwart, de huid was bezaaid met splinters, de ogen en mond waren dichtgeplakt met tape. En – om dat te zien hoefde Menkhoff de diagnose van de arts niet af te wachten – ze was dood.


    ‘Verdomde, smerige klootzak,’ siste hij, waarna hij zich omdraaide. ‘Waarom boeit hij haar polsen, maar laat hij zoveel ruimte dat ze in alle richtingen kunnen bewegen?’ dacht Reithöfer hardop na.


    ‘Ik neem aan dat hij dat doet zodat ze in hun paniek het vlees van hun vingers kunnen schaven.’ Menkhoff hoorde dat de combinatie van walging en woede die hij voelde in zijn stem weerklonk.


    ‘Maar waarom de geboeide polsen? De vrouwen hadden sowieso geen kans om eruit te komen.’


    Menkhoff was opzij gestapt om plaats te maken voor de technische recherche. ‘Zodat ze de tape niet van hun ogen en mond kunnen trekken. En als je me vraagt waarom hij hun ogen en mond dichtgeplakt heeft, dan kan ik maar één ding bedenken: hij vergroot hun lijden doordat ze in het begin niet weten wat er met hen gebeurt en heeft zo tegelijkertijd de zekerheid dat ze geen alarm kunnen slaan.’
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    Eva vond een parkeerplaats op maar een paar meter afstand van de praktijk in Poll. Naast de voordeur hing een messing bord.
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    Daaronder waren de spreekuren vermeld.


    Eva zette de motor uit en bleef nog heel even zitten. Ze staarde naar het raam zonder te zien wat zich daarachter afspeelde. Ze voelde zich oneindig moe, slap en uitgeput. Ze was ongemotiveerd en had de behoefte om gewoon niets te doen, te blijven zitten zoals ze nu zat. Zou het komen doordat ze zich innerlijk verzette tegen deze afspraak? Maar verzette ze zich daar echt tegen? Dat was haar niet duidelijk, maar één ding wist ze heel zeker: er moest iets gebeuren zodat die afschuwelijke nachtmerries ophielden. Of kon ze het beter belevenissen noemen? Als ze nog een keer moest meemaken dat ze in de doodskist was opgesloten, zou ze misschien definitief doordraaien. Iets was er niet in orde met haar. Dat was altijd al zo geweest. Ze had zich haar hele leven ertegen verzet om te worden onderzocht door een psychiater en misschien de diagnose te krijgen dat ze gestoord was. Ze had het gered, ook al had ze af en toe gaten van een paar uur in haar geheugen. Nu de herinnering aan die verschrikkelijke doodskist zich echter onuitwisbaar in haar geheugen had gegrift – de pijn, de gevoelens, de angst, ja, vooral de angst – moest ze hulp zoeken. Het moest ophouden.


    Ze dwong zich om het portier te openen, uit te stappen en naar het huis met het messing bord te lopen. De voordeur was open, daarachter lag een gang met een raam boven de deur, waardoor daglicht naar binnen scheen. Aan de linkerkant leidde een trap naar boven, een bord op de muur rechts naast de deur vermeldde dat de praktijk aan het eind van de gang lag. Ze volgde het bord en liep een kleine ruimte met een paar stoelen binnen, wat blijkbaar de wachtkamer was. Er was geen receptie met een doktersassistente. Eva hing haar jas aan de kapstok en ging in de gezellig ingerichte kamer zitten, tot de deur na een paar minuten openging en dokter Leienberg haar begroette.


    Hij was een grote, sportieve man van minstens een meter vijfentachtig. Eva schatte hem op begin veertig, en zijn vriendelijke uitstraling viel haar meteen op. Een kleine bril zonder montuur verleende zijn gezicht een academische uitstraling, die werd versterkt door het gemillimeterde donkere haar. De pezige hand die hij naar haar uitstak was verzorgd, de nagels gemanicuurd.


    ‘Goedemorgen, mevrouw Rossbach. Fijn dat u er bent. Kom binnen.’ Leienbergs stem was enigszins in tegenspraak met zijn lichaam. Hij gaf een stevige, maar niet pijnlijke hand. Eva liep de behandelkamer binnen en begon bijna te lachen toen ze links tegen de muur de obligate bank met de stoel schuin ervoor zag staan. De vloerbedekking bestond uit een duur uitziend parket, dat in het midden van de kamer werd bedekt door een groot oriëntaals kleed. Voor het raam aan de tegenoverliggende kant stond een groot bureau van donker hout, waarachter de psychiater ging zitten. Eva bleef besluiteloos staan, tot Leienberg lachend naar een van de stoelen voor zijn bureau wees. Hij wachtte geduldig tot ze zat. Eva keek naar het ongeveer twintig centimeter grote glazen beeld van een golfspeler dat op het bureau stond. Op het marmeren voetstuk was iets gegraveerd wat ze niet kon lezen.


    Leienberg pakte een pen in zijn hand, rolde hem tussen zijn vingers heen en weer en keek haar aan. ‘Eva... Mag ik Eva zeggen?’ Hij wachtte het antwoord niet af, maar praatte meteen verder. ‘Wiebke heeft me aan de telefoon niet veel verteld, behalve dat je heel realistische nachtmerries hebt. Ik ga je later vragen om me daar meer over te vertellen, maar eerst wil ik je graag een beetje leren kennen. Als je het goedvindt, stel ik een paar vragen, en jij antwoordt wat je spontaan te binnen schiet. Ik weet dat dat niet echt prettig is, maar het is belangrijk voor de anamnese en bovendien de eenvoudigste manier om een paar fundamentele dingen over je te weten te komen. Het duurt niet lang, en daarna gaan we heel ontspannen met elkaar praten. Is dat goed?’


    ‘Ja, dat is goed.’


    Hij glimlachte warm naar haar en Eva voelde dat ze een beetje ontspande.


    ‘Goed, laten we beginnen met de informatie die Wiebke me gegeven heeft, en kijken of dat klopt. Je heet Eva Rossbach en bent geboren op 13 maart 1975. Je bent niet getrouwd en hebt geen kinderen. Klopt dat?’


    ‘Ja, dat klopt.’


    Zijn blik veranderde en zijn stem werd nog zachter. ‘Je had een zus, de vrouw over wie ik in de krant gelezen heb?’


    Eva slikte. ‘Ja, Inge. Ze is vermoord, maar ze was mijn hálfzus. We hebben verschillende moeders.’


    Leienberg keek diep in haar ogen, zo diep dat Eva haar ogen neersloeg. ‘Dat verschil lijkt belangrijk voor je te zijn. Kun je je relatie met Inge met een paar trefwoorden beschrijven? Of is dat te pijnlijk voor je?’


    ‘Nee, dat is niet pijnlijk,’ antwoordde Eva zachtjes terwijl ze opkeek. ‘We hadden geen relatie. We hebben jarenlang geen contact gehad. We waren als kinderen al heel verschillend, en we werden ook verschillend behandeld.’


    ‘Wat bedoel je daarmee?’


    Eva haalde haar schouders op. ‘Zij was de prinses. Ze kreeg nooit straf, ongeacht wat ze gedaan had. En ze wist al snel alles zo te verdraaien dat het leek alsof ze een engel was. Ze was een kreng. Hoe ouder we werden, des te erger was het, vooral toen ik... toen het bij mij begon.’


    Leienberg hield zijn hoofd enigszins schuin. ‘Toen wat begon, Eva?’


    Ze sloeg haar ogen weer neer en keek naar haar handen, die krampachtig gevouwen op haar schoot lagen. Hoeveel kon ze deze wildvreemde man vertellen? Hoeveel wílde ze hem vertellen?


    ‘Eva,’ zei Burghard Leienberg na een tijdje voorzichtig. ‘In ieders leven komen dingen voor die we liever voor onszelf houden. Zonder uitzondering. Misschien omdat we ons ervoor schamen, of om andere redenen. Dat is volkomen normaal. Menselijk. Maar als de herinnering daaraan of de wetenschap dat ze bestaan problemen veroorzaakt, dan kunnen we ze niet langer doodzwijgen en moeten we ze benoemen, om onze angst en daarmee de macht die ze over ons hebben weg te nemen, begrijp je?’


    Eva bleef zwijgen, haar blik op haar handen gericht. Uiteindelijk knikte ze en zei: ‘Ja, dat begrijp ik. Ik vind het alleen heel moeilijk omdat... omdat je misschien denkt dat ik gek ben als ik erover vertel, en...’


    ‘Iemand die bang is voor gek versleten te worden, is het zelden of nooit. Gekken hebben die gedachten niet, want ze vinden zichzelf in de regel heel normaal, meestal zelfs slimmer dan alle anderen.’


    ‘Ik heb gaten in mijn geheugen. Telkens weer.’ Ze vertelde het zonder verdere aarzeling en observeerde Leienberg tegelijkertijd, maar las alleen onbegrip op zijn gezicht.


    ‘Gaten in je geheugen? Bedoel je daarmee dat je niet meer weet wat er destijds begon?’


    ‘Nee, ik bedoel dat dat is wat er destijds begon. Ik weet soms niet wat ik vlak daarvoor heb gedaan. Of hoe ik ergens terechtgekomen ben. Of ik wil iets doen, en dan is er een bepaalde tijd verstreken en vraag ik me af waarom ik niet gedaan heb wat ik van plan was. Begrijp je wat ik bedoel? Dat had ik als kind al. Ik heb het destijds aan Inge verteld, en zij heeft dat gebruikt om alles in mijn schoenen te schuiven wat zij uitgehaald had. Ik wist meestal niet zeker of ik inderdaad gedaan had waarvan ze me beschuldigde. Ik kon het me gewoon niet herinneren. Ze zei dat ik gek was en beweerde dat ik overal toe in staat was.’


    ‘En hoe reageerden je ouders daarop?’


    Eva aarzelde even, maar vertelde daarna verder. ‘Mijn vader negeerde het, zoals hij de meeste dingen negeerde die hij niet wilde zien of wilde beseffen.’


    ‘En je moeder?’


    ‘Stiefmoeder. Ik... ik weet het niet. Mijn herinnering aan haar zit ook vol gaten. Maar ik denk dat ze alles geloofde wat Inge haar vertelde. Zij was haar echte dochter.’


    ‘Als ik het goed begrijp, leeft je stiefmoeder ook niet meer. Wanneer en hoe is ze overleden?’


    ‘Ik was dertien toen ze stierf.’


    ‘Waaraan is ze gestorven? En hoe oud was ze toen?’


    ‘Kanker. Ze had borstkanker. Toen het ontdekt werd, was het al te laat, toen was ze achtendertig.’


    ‘En hoe oud was je halfzus destijds?’


    ‘Elf.’


    Dokter Leienberg keek naar het notitieblok waarop hij aantekeningen maakte. ‘Had je destijds een sterk gevoel van verlies?’


    Eva dacht een hele tijd na en haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet.’


    Burghard Leienberg boog zich een stuk naar voren. ‘Weet je dat niet?’


    ‘Ze was nu eenmaal mijn moeder niet. Hoewel ik mijn eigen moeder nooit gekend heb, heb ik haar altijd gemist. Mijn hele leven.’


    ‘Dat kan ik me voorstellen. En hoe was de relatie met je vader?’


    ‘Normaal.’


    ‘Wat betekent normaal? Was hij hartelijk, streng, toegevend...?’


    ‘Daarover wil ik nu niet praten. Eigenlijk wil ik helemaal niet meer praten. Ik weet ook niet zeker of het een goed idee was om hiernaartoe te komen.’ Eva’s bereidheid om verder te praten met de psychiater verdween volledig. Hij was gewoon een typische zielenknijper met typische clichévragen. Hoe was de relatie met haar moeder, hoe was die met haar vader. Aha, dat is het probleem, dat is dan tweehonderd euro, tot ziens. Ze wilde plotseling niet meer blootstaan aan de blikken van deze man. ‘Ik moet gaan,’ zei ze en ze stond haastig op. ‘Wat ben ik je schuldig?’


    De psychiater leunde naar achteren, de pen tussen duim en wijsvinger van beide handen, en keek haar vriendelijk aan. ‘Niets, we zijn nog niet eens begonnen. Ga zitten, we laten deze vraag gewoon voor wat die is, oké?’


    ‘Nee, ik moet gaan. Ik... Bedankt voor de poging, maar het is waarschijnlijk... Ik wil nu weg.’


    Burghard Leienberg stond ook op. Hij haalde een visitekaartje uit een metalen doosje, liep om het bureau heen en hield Eva het kaartje voor. ‘Tot ziens. Ik zou het fijn vinden als je weer contact met me opneemt. En als je er behoefte aan hebt, bel me dan. Vooral als je weer een van die merkwaardige dromen hebt, waarover ik helaas nog niets gehoord heb. Ik denk dat ik je kan helpen als je me daar de gelegenheid voor geeft.’


    Ze pakte het kaartje aan en zei: ‘Ik weet het niet.’ Daarna draaide ze zich om en verliet de praktijk.
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    Menkhoff gaf Riedel de sleutels van de auto en reed met Reithöfer naar het politiebureau terug. De eerste minuten van de rit verliepen in stilte, hij staarde voor zich uit en voelde zich vanbinnen koud en leeg, alsof zijn hersenen alle gevoelens en emoties naar een donkere kamer in de diepte van zijn onderbewustzijn hadden verbannen. Dat gevoel kreeg hij altijd als een misdaad extreem gruwelijk was. Zo creëerde hij de emotionele afstandelijkheid die zijn verstand nodig had om zich analytisch met de zaak bezig te kunnen houden.


    ‘Ik bedenk net dat ik gisteravond nog iets interessants heb ontdekt,’ haalde Reithöfer hem na een tijdje uit zijn gedachten. ‘Ik heb het dossier over de Rossbachs meegenomen, en in de papieren van de burgerlijke stand vond ik iets wat me verbaasde.’ Ze keek snel opzij.


    ‘Praat maar verder, ik luister,’ verzekerde Menkhoff haar en hij knikte ter bevestiging.


    ‘Er duikt nog een naam op, een broer van het slachtoffer, Manuel Rossbach.’


    ‘Wat? Is er nog een broer? Waarom heeft Eva Rossbach dat niet verteld?’


    ‘Er wás een broer, moet het eigenlijk zijn. Hij is op zesjarige leeftijd door een ongeval om het leven gekomen.’


    ‘Hmm... Het sterftecijfer in die familie is nogal hoog. Ik vraag me af waarom niemand ons iets over die broer verteld heeft. Een ongeluk, zeg je? Weet je waaraan hij overleden is?’


    ‘Nee, op de aangifte staat alleen “dood door een ongeval”.’


    ‘Dan gaan we het aan Eva Rossbach vragen. Hoe oud was ze toen hij overleed?’


    ‘Wacht, het is in 1986 gebeurd, toen was ze elf.’


    ‘Hmm... Ik ben benieuwd of het nieuwe slachtoffer ook iets met de familie Rossbach te maken heeft,’ zei Menkhoff grimmig terwijl hij zijn armen over elkaar sloeg.


    Ze arriveerden tegelijkertijd met Eva Rossbach bij haar huis in Marienburg. Terwijl zij door de smeedijzeren poort en over het grindpad naar de garage reed, die rechts van het grote huis lag, parkeerde Reithöfer de auto langs het trottoir. Ze liepen door de poort op het moment dat Eva Rossbach de garagedeur wilde sluiten.


    ‘Goedemorgen, mevrouw Rossbach,’ begroette Menkhoff haar terwijl ze naar haar toe liepen. ‘Het spijt ons dat we u weer moeten storen, maar we hebben nog een paar vragen aan u. Hebt u boodschappen gedaan?’


    ‘Ehh... nee, dat heb ik niet gedaan. Eh... Goed, ga maar mee naar binnen.’


    Ze volgden haar door een korte gang en stonden even later in de hal. ‘Mag ik vragen waar u vandaan komt?’


    Eva Rossbach was zichtbaar geïrriteerd, het leek bijna alsof ze zich betrapt voelde, en Menkhoff hield er al rekening mee dat ze tegen hem zou zeggen dat het hem niets aanging waar ze was geweest. Misschien had ze de nacht bij een vriend doorgebracht? In plaats daarvan zei ze kortaf: ‘Ik kom net bij de dokter vandaan.’ Ze draaide zich om, trok haar jas uit en zette haar tas weg.


    ‘Bij de dokter vandaan,’ herhaalde Menkhoff. ‘Hopelijk is het niet ernstig?’


    ‘Nee, het is niet ernstig. Zullen we naar de zitkamer gaan? U zei dat u nog vragen voor me hebt.’


    Menkhoff wisselde een blik met Reithöfer voordat ze achter haar aan liepen. Hij raakte het gevoel niet kwijt dat Eva Rossbach zich betrapt voelde, en nam zich voor daar dieper op in te gaan.


    ‘Mevrouw Rossbach,’ begon Reithöfer toen ze in de zitkamer tegenover elkaar zaten en ze het aanbod van een kop koffie hadden afgeslagen. ‘Vanochtend is er opnieuw een dode vrouw gevonden. De omstandigheden waren hetzelfde als bij uw halfzus, waaruit we kunnen concluderen dat we met een seriemoordenaar te maken hebben. We kennen de identiteit van de vrouw echter nog niet.’


    ‘Nog een dode vrouw? Dat... is verschrikkelijk. Is ze ook...’


    ‘Ja, zij lag ook in een kist die begraven was. En waarschijnlijk leefde zij op dat moment ook nog.’


    ‘God...’


    ‘Mevrouw Rossbach, hebt u naaste vrouwelijke bloedverwanten? Nichtjes bijvoorbeeld?’ Ze keek Menkhoff niet-begrijpend aan en hij legde het uit: ‘We willen uitsluiten dat deze vrouw een familielid van u is.’


    ‘Nee, ik... Nee. Hoezo...’


    ‘We hebben tot onze verrassing vastgesteld dat u naast mevrouw Glöckner ook een halfbroer gehad hebt,’ ging Reithöfer verder.


    Menkhoff zag dat er een schaduw over Eva Rossbachs gezicht gleed. Binnen een seconde veranderde de uitdrukking van gespannenheid in intens verdriet en kwetsbaarheid.


    Ze boog haar hoofd en praatte zo zachtjes dat het nauwelijks te verstaan was. ‘Manuel. Hij stierf toen hij zes was.’


    ‘Dat hebben we gelezen.’ In Reithöfers stem lag medeleven. ‘Mevrouw Rossbach, kunt u ons vertellen hoe Manuel om het leven gekomen is?’


    Ze reageerde eerst niet. Menkhoff en Reithöfer wachtten rustig af. Uiteindelijk hief ze langzaam haar schouders en liet ze daarna weer zakken, in een gebaar van hulpeloosheid. ‘Hij is verdronken.’ Stilte. ‘Mijn...’ Ze haperde, haalde diep adem en begon opnieuw. ‘Mijn stiefmoeder voer met Manuel en Inge in een kano op de Rijn. Ze zei dat Manuel zonder dat ze het heeft gemerkt zijn zwemvest losgemaakt had. Op een bepaald moment leunde hij te ver over de rand en is in het water gevallen. Hij raakte het zwemvest kwijt en verdween onder water. Zo heeft ze het in elk geval verteld.’


    ‘Mijn god, en daarna?’ vroeg Reithöfer. ‘Is ze niet achter hem aan gesprongen?’


    ‘Nee, dat ging niet, omdat de stroming blijkbaar te sterk was en Inge ook in de kano zat.’


    Het viel Menkhoff op dat haar stem veranderde toen ze de naam van haar halfzus uitsprak.


    ‘Maar hoe hebben ze dan... Ik bedoel, is hij ergens aangespoeld?’


    Menkhoff kon Eva Rossbachs blik niet duiden. Was het ergernis, woede of zelfs haat? ‘Nee. Hij is nooit gevonden.’


    ‘Wat?’ liet Menkhoff zich ontvallen. ‘Hebben ze geen duikers ingezet?’


    ‘Jawel, maar die zeiden dat de bodem meestal zo modderig... Het is waarschijnlijk moeilijk om een klein lichaam te vinden, zelfs als het daar ligt.’


    Menkhoff voelde Reithöfers blik en wist wat ze bedoelde.


    ‘Zelfs als het daar ligt? Het spijt me, mevrouw Rossbach, maar dat klinkt bijna alsof u eraan twijfelt dat uw broer verdronken is.’


    Ze keek naar hem met vochtig glanzende ogen. ‘Wat? Nee... Nee, hoe komt u daarbij? Dat bedoelde ik niet. Natuurlijk is Manuel verdronken. Ik bedoelde... Misschien is hij afgedreven. Stroomafwaarts. Dat is toch mogelijk, of niet soms?’ Een moment later herhaalde ze het: ‘Of niet soms?’ Het klonk beklagenswaardig.


    ‘Ja, dat is natuurlijk mogelijk,’ antwoordde Menkhoff. Hij zag ervan af om door te vragen. ‘Mevrouw Rossbach, ik moet er nog een keer op terugkomen dat u lange tijd geen contact met uw halfzus hebt gehad. Meneer Wiebking senior heeft tegenover ons verklaard dat hij Inge Glöckner ook al jaren niet meer gezien had. Weet u waarom zijn zoon wel met haar omging?’


    Ze was duidelijk verrast. ‘Jörg? Nee, ik wist helemaal niet dat hij contact met Inge had, maar dat is mijn zaak ook niet.’


    ‘Hij is twee weken geleden nog bij haar thuis geweest. We dachten dat u misschien een idee hebt wat de reden daarvoor geweest kan zijn.’


    ‘Nee, absoluut niet. Dat moet u hem zelf vragen.’


    ‘Ja, dat zullen we doen. Het had natuurlijk gekund dat u het wist. Maar goed, mag ik nog vragen wat de reden voor het doktersbezoek vanochtend was?’


    ‘O, dat... Het gaat op het moment niet zo goed met me, daarom was ik bij een specialist voor psychologie en psychotherapie.’


    ‘Aha, ik begrijp het. Als iemand in de familie overlijdt, laat dat altijd sporen na bij de anderen, ook als je lange tijd geen contact met elkaar hebt gehad, nietwaar?’


    ‘Ja, dat klopt,’ zei ze. Menkhoff wist zeker dat Eva Rossbach niet eerlijk was.
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    Nadat de twee rechercheurs eindelijk waren vertrokken, liet Eva zich op de bank vallen en ging liggen. Ze was zo uitgeput dat ze het gevoel had geen minuut langer te kunnen staan. Haar gedachten cirkelden rond Manuel, haar broertje, die zo gevoelig was, die ze niet had kunnen beschermen tegen een moeder die alleen oog voor haar dochter had gehad, die hem zo verschrikkelijk had behandeld en hem zulke afschuwelijke dingen had aangedaan. Ze lag nog maar net op de bank toen de deurbel haar gedachten onderbrak. Alles in haar verlangde ernaar om gewoon te blijven liggen en te doen alsof ze er niet was, maar ze vermoedde dat het Menkhoff en zijn collega waren, die nog iets vergeten waren. Die twee wisten dat ze thuis was en zouden zich afvragen waarom ze niet opendeed. Ze kwam moeizaam overeind en liep langzaam naar de deur.


    Toen ze de voordeur opendeed, was ze verrast dat het Jörg Wiebking was. ‘Hallo, Eva,’ zei hij met een ernstige gezichtsuitdrukking. ‘Ik wilde vragen hoe het met je is.’


    ‘Jörg. Op jou had ik niet gerekend. Ik dacht...’


    ‘Je dacht dat de rechercheurs teruggekomen waren? Zoals inspecteur Columbo op de televisie, die altijd nog een vraag had als hij eigenlijk al vertrokken was?’ Hij lachte. ‘Ik zag ze wegrijden toen ik aankwam. Mag ik binnenkomen?’


    ‘Ja, natuurlijk,’ zei Eva. Het kon haar niet schelen als hij aan haar merkte dat ze eigenlijk liever alleen was. Ze was zo oneindig moe. Hij liep langs haar de hal in en ze deed de deur dicht.


    ‘Die rechercheur, Menkhoff, heeft me gevraagd of ik weet wat je van Inge wilde toen je bij haar was.’


    ‘Hmm, dat verbaast me.’ Jörg fronste zijn voorhoofd. ‘Dat hebben ze mij ook al gevraagd. Ze lijken me niet te geloven.’ Hij draaide zich lachend om, liep voor haar uit naar de zitkamer en ging op een stoel zitten. ‘Vertel, hoe is het met je?’


    ‘Ik wist niet dat je contact met Inge had.’


    ‘Wat heet contact? We zagen elkaar af en toe, meestal toevallig. Ik koop af en toe iets in haar winkel. Het had niets te betekenen. Ga je me nog vertellen hoe het met je is?’


    ‘Ach, het gaat wel.’ Ze hoopte dat ze haar stem een enigszins vaste klank had gegeven. ‘Die kwestie met Inge is verschrikkelijk.’


    ‘Ja, dat klopt,’ beaamde Jörg. ‘Het is ongelooflijk wat voor gestoorde types er rondlopen. Ik vraag me vooral af... Waarom uitgerekend Inge? Wie heeft er voordeel van haar dood?’


    ‘Het is niet alleen Inge. De agenten hebben me daarnet verteld dat er vanochtend nog een vrouw gevonden is, opnieuw in een begraven kist.’


    Jörg ging rechtop zitten. ‘Aha, dat is interessant. Dan was het misschien gewoon toeval dat de moordenaar Inge uitgezocht heeft. Dat maakt het voor de politie natuurlijk niet gemakkelijker.’


    ‘Wat wilde je bij haar?’


    ‘Wat? Tja...’ Hij lachte en hief zijn handen. ‘Niets bijzonders. Zoals ik al zei zagen we elkaar af en toe. Ik was in de buurt en ik bedacht dat ik bij haar langs kon gaan, dat is alles. Ik had niets tegen Inge, ze heeft me niets gedaan, dus waarom zou ik niet bij haar op visite gaan? Ik denk daar anders over dan mijn vader en ik hoop dat je het me niet kwalijk neemt, Eva, maar ik kan het contact met iemand niet afbreken omdat iemand anders niet met diegene overweg kan.’


    ‘Nee, nee. Je hebt gelijk.’


    ‘Ik wist dat je het zou begrijpen.’ Hij stond op en klapte in zijn handen. ‘Zo, en dan maak ik nu een kop koffie als je daar niets op tegen hebt. Wil jij ook?’


    ‘O, het spijt me, ik ben helemaal vergeten je iets aan te bieden. Dat was niet de bedoeling. Ik ben op het moment heel moe.’


    ‘Het is niet erg, dat kan ik heel goed begrijpen. En ik weet tenslotte waar alles staat.’


    Terwijl Eva hoorde hoe hij in de keuken een kopje uit de kast haalde en met het koffiezetapparaat in de weer was, luisterde ze naar haar innerlijke stem en probeerde ze te ontdekken wat ze ervan vond dat Jörg contact met haar halfzus had gehad. Voordat ze dat wist, kwam hij terug met een dampend kopje en ging weer zitten. Nadat hij voorzichtig een slok had genomen, leunde hij naar achteren en keek haar glimlachend aan. ‘Luister, Eva. Ik weet dat dit misschien een slecht moment is, maar ik wil graag iets met je bespreken. Het gaat over de zaak.’


    Eva was verrast dat Jörg met haar over het bedrijf wilde praten. Tot nu toe had zijn vader dat alleen gedaan. ‘Waarover wil je praten? Zou het niet beter zijn als je met je vader praat? Je weet dat ik niet veel van de zaak weet.’


    Jörg knikte en boog zich vanuit zijn comfortabele positie naar voren. ‘Maar daar gaat het juist om, Eva. Je zegt het zelf. Aan de ene kant sta je borg met je naam en heb je de volledige verantwoordelijkheid voor Rossbach Machinebouw, voor de banen van honderden mensen en zelfs nog meer als je de leverancier meetelt. Aan de andere kant neemt mijn vader alle beslissingen, de meeste zonder dat jij het weet. Dat moet toch een belasting voor je zijn? Stel dat hij verkeerde beslissingen neemt? Dat hij situaties verkeerd inschat? Hij wordt ouder, Eva, hij is geestelijk lang niet meer zo scherp als hij was toen hij het bedrijf samen met je vader opbouwde. Een bedrijf kan door een of twee verkeerde beslissingen razendsnel ten onder gaan, en dan is jouw geld weg. Stel je voor, plotseling ben je arm en heb je schulden, je mooie huis, je geld, alles is weg. En dat buiten jouw toedoen, zonder dat je hebt gemerkt dat er iets verkeerd ging. Dat zou kunnen gebeuren, Eva, en hoe ouder mijn vader wordt, des te reëler wordt dat.’


    Eva begreep niet goed wat Jörg van haar wilde. Moest ze zijn vader... ‘Wat wil je eigenlijk van me, Jörg? Je vader is de jongste niet meer, dat klopt, maar voor zover ik het kan beoordelen leidt hij het bedrijf uitstekend. Moet ik hem misschien... ontslaan? Afgezien van het feit dat ik dat absoluut niet wil, zou ik ook niet weten hoe ik dat moet doen.’


    ‘Nee, Eva, het gaat me om iets anders. Iets waar je je gedachten eens over moet laten gaan. Waarom haal je je die verantwoordelijkheid op je hals? Waarom neem je het risico om alles kwijt te raken als het zo eenvoudig is om onbezorgd te leven?’


    Eva was volkomen in de war en kon zijn verwachtingsvolle blik niet duiden. ‘Jörg, wat wil je van me?’


    ‘Ik wil je voorstellen om na te denken over het verkopen van Rossbach Machinebouw.’


    ‘Wat?’ Zijn opmerking was zo absurd dat Eva geloofde dat ze het niet goed had gehoord.


    Jörg nam nog een slok koffie. ‘Je zou een grote som geld krijgen, voldoende om je voor de rest van je leven geen zorgen meer te hoeven maken.’


    ‘Maar dat hoef ik nu toch ook niet. En ik kan het bedrijf toch niet verkopen? Mijn vader heeft het opgebouwd.’


    ‘Met die van mij,’ vulde Jörg aan.


    ‘Ja, natuurlijk, maar...’


    ‘Denk er gewoon eens over na, Eva. Mijn vader zal het bedrijf niet lang meer kunnen leiden, en hoe moet het dan verder?’


    ‘Ik weet het niet,’ gaf Eva toe. Daarover had ze nooit nagedacht.


    Hij knikte. ‘Zie je, dat bedoel ik. Je zult je daarmee moeten bezighouden.’


    ‘Ja, maar dit is daar waarschijnlijk niet het juiste moment voor, Jörg. Mijn leven is op dit moment zo’n chaos. Het bedrijf is een soort anker voor me, snap je? Het is lief van je dat je je zorgen over me maakt, maar ik kan me daar nu niet mee bezighouden.’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Je moet het zelf weten, het is jouw bedrijf en jouw geld. Ik zeg het met de beste bedoelingen.’


    Hij klonk beledigd, maar Eva had geen zin en geen energie om verder op het onderwerp in te gaan. Ze wilde alleen zijn, rust hebben. ‘Jörg, het gaat op dit moment niet zo goed met me, ik ben heel moe en wil graag even gaan liggen.’


    Hij hief zijn handen en stond op. ‘Goed, ik ben al weg, geen probleem. Ik moet trouwens terug naar kantoor. Rust jij maar uit.’


    ‘Ja, dat zal ik doen, dank je.’


    Hij bleef in de deuropening staan. ‘Beloof me dat je nadenkt over wat ik gezegd heb zodra het beter met je gaat, oké?’


    Eva knikte vermoeid. ‘Ja, dat zal ik doen.’ Ze keek hem na terwijl hij naar zijn Porsche liep, die hij voor haar garage had geparkeerd. Terwijl ze de deur dichtdeed dacht ze al niet meer aan het bedrijf. Haar gedachten cirkelden rond een kleine jongen met bijna meisjesachtig zachte gelaatstrekken, rond pijnlijke handen, boodschappen die op kranten geschreven waren en... de doodskist.
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    Britta had genoeg van haar leven. De woede dreef het zweet naar haar voorhoofd, ze had de dringende behoefte om iemand in zijn gezicht te slaan, gewoon zomaar, het maakte niet uit wie, als het maar pijn deed.


    Wanneer had ze eindelijk genoeg ellende meegemaakt? Ze had nooit iets anders meegemaakt dan verstoten, gekwetst en misbruikt te worden, en moest ze nu ook nog toezien hoe die kerel haar leven kapotmaakte? Ja, dat moest ze waarschijnlijk, want hij was veel sterker dan zij en blijkbaar ook slimmer. Hij was haar al vaak te slim af geweest, hoewel hij net zo onverschillig tegenover haar stond als tegenover alle anderen. Hij had maar één doel, dat wist ze. Hij wilde zich na al die jaren bekendmaken, hij wilde iedereen zijn ware gezicht tonen, die afzichtelijke, van haat vervulde kop. Hoe zijn leven er daarna uit zou zien kon hem niet schelen. Britta geloofde inmiddels niet meer dat hij door wraak werd gedreven. Integendeel, ze wist bijna zeker dat hij net zo gestoord was als het uitschot dat hem vroeger had gekweld en bijna had vermoord en verantwoordelijk was voor zijn toestand. Maar waarom piekerde ze daarover? Kon ze er nog iets aan doen? Nee, dat kon ze niet. Belangrijk was nog maar één ding: hij mocht niet gepakt worden, want dan was zij definitief verloren. Dat woord stond als een vuurbaken boven haar verknalde leven: ‘verloren’.


    Ze lachte kort en vreugdeloos. Het krankzinnigste aan alles was dat hij werd gedwarsboomd door een naïeve, onnozele gans die niet eens wist hoe dicht ze bij de hel was. Die kleine... Hoorde ze stemmen? Begon het weer? O nee, ze moest zich ertegen verweren. Ze greep met twee handen onder de tafel en gooide hem met een zwaai om. Het kabaal verdrong de stemmen heel even, maar daarna kwamen ze terug. Ze moest...


    


    Ze moet stil zijn, dat is haar taak, dat weet ze heel goed, ook al is ze pas vier jaar. Ze zit een eind van de tafel verwijderd op de stoel in de keuken, op háár stoel, waarop ze altijd zit als er bezoek komt. Ze kijkt naar beneden, naar de mooie rode jurk met de smalle schouderbandjes die zo mooi uitkomen op de witte, geborduurde bloes die ze draagt. De ruches schuren een beetje bij haar hals. Ze draagt er spierwitte kniekousen bij en glanzende nieuwe zwarte lakschoenen. De bezoekers in de gang lachen, de schelle stem van haar moeder komt er af en toe bovenuit. Britta probeert te horen hoeveel bezoekers er dit keer zijn. Drie? Of toch maar twee?


    De keukendeur gaat open. Het zijn er drie, haar moeder loopt lachend voor hen uit. ‘Daar zit onze kleine engel, is ze niet beeldschoon?’ De bezoekers zijn het met haar eens. Ze komen een voor een naar haar toe, strelen haar haar, dat in twee vlechten zit, knijpen in haar wangen, de laatste streelt haar knie. Daarna gaan ze aan de keukentafel zitten. De stoelen staan zo dat ze haar alle drie kunnen zien. Haar moeder pakt een fles uit de kast, zet drie glazen voor de mannen neer en schenkt in. Ze kijken de hele tijd naar Britta, lachen hard, toosten met elkaar, de glazen worden opnieuw gevuld. Haar moeder komt naar haar toe, nog steeds lachend. ‘Laat ons bezoek eens zien wat een mooi, lief meisje je bent, schatje,’ zegt ze. Ze legt haar handen tussen Britta’s knieën en duwt haar benen uit elkaar. De zoom van haar jurk glijdt daardoor een stuk omhoog. Britta kent de spelregels voor het bezoek. Ze blijft zo zitten en glimlacht. De mannen houden hun hoofden scheef, buigen zich een stuk naar voren, kijken belangstellend naar wat haar moeder laat zien. Ze knikken tevreden. ‘Ga mee, schatje,’ zegt haar moeder en ze loopt voor haar uit. Britta staat op en loopt langs de mannen achter haar moeder aan de keuken uit, naar de kamer voor het bezoek. Daar gaat ze op het bed liggen dat in het midden van de ruimte staat. Het bezoek komt binnen, de laatste van de drie mannen doet de deur achter zich dicht. Haar moeder is buiten gebleven. De mannen zijn groot en dik. Britta doet haar ogen dicht. Ze stelt zich een meer in de zomer voor, met fris, helder water, ze denkt er heel sterk aan en duikt erin. Kalm zijn en lachen, fluistert haar innerlijke stem tegen haar terwijl ze in haar droommeer zwemt. Vooral als het pijn doet.
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    Bernd Menkhoff keek op van het voorlopige verslag over hun vondst van die ochtend toen er op zijn openstaande kantoordeur werd geklopt. Udo Riedel kwam binnen; zoals altijd was zijn gezicht glimmend rood. ‘Oliver Glöckner, de man van het eerste slachtoffer, heeft net gebeld. Hij wilde jou spreken, maar je telefoon was in gesprek, daarom heb ik de centrale gevraagd het gesprek naar Reithöfer door te verbinden, maar haar telefoon was ook in gesprek. Hij heeft nog iets bedacht wat hij alleen aan jou wil vertellen. Hij komt zo meteen langs. Wij schijnen niet goed genoeg voor meneer te zijn.’


    ‘Ik had de technische recherche net aan de lijn. Het is goed, dank je.’


    Hij wilde zich weer op zijn verslag concentreren, maar registreerde vanuit zijn ooghoeken dat Udo Riedel geen aanstalten maakte om te vertrekken en keek weer op. ‘Ja? Is er verder nog iets?’


    ‘Ja, er is nog iets. Ik wilde je nog zeggen dat ik niet blind ben voor je gedrag van vanochtend tegenover mij.’


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘Tja, dat je tijdens de rit, en daarna op de plaats delict... Ik vond dat je je best deed. Maar ik ben niet gek. Het is me volkomen duidelijk dat dat niet de echte Menkhoff was. Ik wil dat je beseft dat ik weet dat je huichelde.’


    Menkhoff dacht heel even na. Hij kon het gesprek niet goed plaatsen, maar voelde dat iets in zijn maag vlam vatte. ‘We zijn collega’s en ik heb me tegenover jou net zo gedragen als tegenover alle anderen.’


    Riedel knikte met een bewegingloze gezichtsuitdrukking. ‘Ja, precies. We zijn collega’s en ik weet dat je heel onverschillig tegenover je collega’s staat. Dus, om op het punt terug te komen: ik heb gemerkt dat het geforceerd was en niet eerlijk. Slijmen is niet de manier om vrienden te maken.’ Hij draaide zich om, stopte en draaide zich naar Menkhoff terug. ‘Maar dat verandert niets aan het feit dat ik het waardeer dat je in elk geval je best doet om me...’


    Bernd Menkhoff had moeite om zijn woede onder controle te houden. ‘Stop,’ onderbrak hij Riedel scherp en met een geheven hand, waarop die inderdaad zweeg. ‘Eén ding wil ik ook tegen jou zeggen, verwaand stuk onbenul: je irriteert me heel, heel erg. En verdwijn nu uit mijn kantoor.’


    Riedel haalde sissend adem en tuitte zijn lippen. ‘Ja, daar komt de echte Menkhoff weer naar boven. Ik wist het, jij verandert nooit.’ Hij draaide zich houterig om en liep het kantoor uit. Menkhoff deed zijn ogen dicht en dacht aan de ademhalingsoefeningen die dokter Winkelmann, de politiepsycholoog uit Aken, hem had geleerd. Hij mocht niet in het oude patroon vervallen...


    Toen hij ongeveer twintig minuten later een telefoontje kreeg met de mededeling dat Oliver Glöckner bij de receptie stond, was hij weer kalm. Hij liet hem naar boven sturen en liep naar de lift aan het eind van de gang om hem op te vangen. Ze kwamen daar bijna tegelijkertijd aan. Menkhoff opende net de glazen deur die de kantoorgang van de afdeling Moordzaken van de liften scheidde.


    Oliver Glöckner glimlachte onzeker terwijl hij uit de liftcabine stapte. De kaart waarop met grote letters BEZOEKER stond, hing aan een geel lint rond zijn nek.


    ‘Dag, meneer Glöckner,’ begroette Menkhoff hem. Hij gaf hem een hand.


    ‘Hallo, ik weet niet of het echt belangrijk is wat ik u wil vertellen, maar ik dacht... Nou ja, er is iets...’


    ‘Laten we naar mijn kantoor gaan, meneer Glöckner,’ onderbrak Menkhoff hem. Hij had geen zin om dit in de gang te bespreken. Hij toetste een code van vier cijfers in op de numpad en trok de deur open.


    Oliver Glöckner wilde geen koffie, en zodra ze in Menkhoffs kantoor tegenover elkaar zaten begon hij meteen weer te praten. ‘Zoals ik al zei, ik weet niet of het belangrijk is, maar ik geloof dat ik tijdens ons gesprek over één ding nogal onduidelijk ben geweest.’


    Menkhoff verstrengelde zijn vingers en legde zijn handen op het bureau. ‘Aha, en over welk ding gaat het?’


    ‘Over het bezoek van Jörg Wiebking aan mijn vrouw. Twee weken geleden. Tja... Hoe moet ik het zeggen...’ Hij wiegde met zijn hoofd. ‘Hij heeft niet alleen met Inge gepraat, maar ook met mij. Later, nadat hij met Inge had gepraat.’


    ‘Aha,’ zei Menkhoff. Hij was benieuwd wat er nu zou komen.


    ‘Hij kwam niet regelmatig bij ons langs, eigenlijk bijna nooit. Ik had hem dus al een hele tijd niet gezien.’


    ‘Hmm... Er komen spontaan twee vragen bij me op, meneer Glöckner. Ten eerste: waarom vertelt u dat nu pas? En ten tweede: waarover ging het gesprek dat hij alleen met u heeft gehad?’


    ‘Tja, waarom heb ik dat niet eerder verteld... Mag ik misschien toch een kop koffie?’


    Menkhoff knikte, niet bepaald enthousiast vanwege de onderbreking, pakte de telefoon en toetste het nummer van Reithöfer in. Hij wist dat ze aan het definitieve verslag van de gebeurtenissen van die ochtend werkte.


    ‘Met Bernd,’ zei hij toen ze opnam. ‘Wil je zo vriendelijk zijn om een kop koffie voor meneer Glöckner te brengen? In mijn kantoor.’


    ‘Is hij bij je?’


    ‘Ja, dank je.’ Hij hing op en keek weer naar Oliver Glöckner. ‘Goed, waarom vertelt u dat nu pas?’


    ‘Hij heeft geprobeerd Inge zover te krijgen dat ze het bedrijf van Eva Rossbach kocht, maar daar had ze geen belangstelling voor. Ze was blij dat ze niets te maken had met het bedrijf. Daarna kwam hij naar mij toe en heeft hij verteld hoeveel geld er met het bedrijf verdiend kan worden. Hij wilde dat ik met Inge praatte om haar ervan te overtuigen dat het een goede belegging zou zijn.’


    ‘En? Hebt u met uw vrouw gepraat?’


    Glöckner lachte schel. ‘Bent u gek? Met Inge... Ik bedoel, sorry, dat bedoelde ik niet zo. Maar als u Inge gekend had... Ik had eerder een ezel kunnen overtuigen om samen met mij een lied te fluiten dan Inge om iets te doen waartegen ze al nee had gezegd.’


    ‘Hmm,’ zei Menkhoff. ‘En waarom vertelt u dat nu pas?’


    ‘Tja, omdat Jörg Wiebking me heeft laten beloven er met niemand over te praten. Ik houd me normaal gesproken aan mijn beloften, weet u.’


    ‘Dat siert u, maar het gaat hier om de moord op uw vrouw.’


    Glöckner knikte ijverig. ‘Inderdaad, dat heb ik ook bedacht. Dat is natuurlijk belangrijker dan...’


    De deur ging na een kort klopje open. Reithöfer had een kop koffie bij zich en zette die voor Oliver Glöckner neer. Op het schoteltje lagen twee suikerklontjes en een cupje koffiemelk. Ze begroetten elkaar kort, waarbij Oliver Glöckner jongensachtig naar haar glimlachte.


    Menkhoff gebaarde dat ze moest gaan zitten en richtte zich weer tot Glöckner. ‘Goed, laten we het samenvatten: Jörg Wiebking heeft ongeveer twee weken geleden een bezoek aan uw vrouw gebracht omdat hij haar wilde overhalen om het bedrijf van haar halfzus Eva Rossbach te kopen. Toen ze weigerde, probeerde hij u over te halen om invloed op uw vrouw uit te oefenen, zodat ze het toch zou doen. Klopt dat tot dusver?’ Oliver Glöckner knikte en keek naar Reithöfer, die vragend naar hem keek.


    ‘Sorry, ik heb uw gesprek met mijn collega niet gehoord, maar... als uw vrouw op zijn voorstel ingegaan was, wat had Jörg Wiebking daar dan voor voordeel van gehad?’


    ‘O, ja, natuurlijk.’ Glöckner sloeg met zijn hand licht tegen zijn voorhoofd en schudde zijn hoofd. ‘Dat heb ik nog helemaal niet verteld. Hij wil de leiding over het bedrijf.’


    ‘Aha, goed, dat is natuurlijk een argument.’


    Vlak daarna had Oliver Glöckner zijn koffie op en nam afscheid. ‘Ik hoop dat u het me niet kwalijk neemt dat ik eerst niets... dat ik u in het begin niet alles heb verteld.’


    Menkhoff maakte een geruststellend gebaar. ‘Al goed, het is belangrijk dat u het toch nog verteld hebt. Bedankt dat u speciaal daarvoor naar het bureau bent gekomen.’ Hij begeleidde Glöckner naar de lift, wachtte tot de deur achter hem dicht was, en ging daarna terug naar zijn kantoor, waar Reit­höfer op hem wachtte. ‘Wat vind jij ervan?’ vroeg hij terwijl hij naar zijn stoel liep.


    ‘Hmm, ik weet het niet.’ Reithöfer speelde met een potlood dat ze van zijn bureau had gepakt. ‘Jörg Wiebking lijkt bang te zijn dat zijn vader met betrekking tot de troonsopvolging de voorkeur aan iemand anders geeft, dus probeert hij van zijn vader af te komen en diens plaats in te nemen. In mijn ogen is dat een heel normale tactiek om een positie te bemachtigen waar veel geld en macht mee gemoeid is.’


    ‘Maar ze zijn vader en zoon.’


    ‘Tja, je hebt Wiebking senior meegemaakt. Hij is een ouderwetse patriarch, die leeft voor het bedrijf en het welzijn van de eigenares. Als hij het in zijn hoofd heeft gehaald dat zijn zoon niet geschikt is voor die positie, zal hij er moeilijk van af te brengen zijn om iemand anders als zijn opvolger aan te stellen.’


    ‘Ja, daar heb je waarschijnlijk gelijk in. Onder normale omstandigheden.’


    Menkhoff zag Reithöfers vragende blik en voegde eraan toe: ‘Ik kan het niet helpen, maar er klopt iets niet aan deze familie, en ik raak het gevoel niet kwijt dat we uit moeten zoeken wat dat is als we deze zonderlinge zaak willen oplossen.’


    ‘Hmm... Ik weet het niet, Bernd, misschien zoek je er te veel achter.’


    ‘Misschien wel,’ antwoordde hij, terwijl hij dacht: dat hebben ze vaker tegen me gezegd.


    De telefoon ging. Het was een van de collega’s die de plek waar de vrouw was gevonden nog onderzochten. Ze hadden haar jas en papieren in de buurt van de plaats delict gevonden. Menkhoff maakte een paar aantekeningen en hing op. ‘We weten nu wie het slachtoffer van vanochtend is,’ zei hij tegen Reithöfer. ‘Mirjam Walther, vierentwintig jaar, woonachtig in Heimersdorf. Laten we gaan.’


    Toen ze in de auto zaten, vroeg Reithöfer: ‘Weet jij wat er met Riedel aan de hand is? Hij liep daarstraks woedend en met een vuurrood gezicht door de gang.’


    Menkhoff bleef naar de weg kijken en zei terloops: ‘Misschien heeft iemand hem eindelijk verteld dat hij een verwaand stuk onbenul is.’
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    Even na vier uur ’s middags stond er opnieuw bezoek voor de deur. Eva had geslapen en sliep nog half toen ze opstond. Ze was helemaal in de war toen ze plotseling bij de open voordeur stond, de klink in haar hand, en naar Burghard Leienberg staarde, die vriendelijk maar ook enigszins weifelend naar haar glimlachte. Het motregende, zijn haar en de schouders van zijn donkere mantel glansden van het vocht. ‘Hallo, ik hoop dat je het me vergeeft dat ik onaangekondigd voor je deur sta, maar ik was in de buurt en besloot om bij je langs te gaan. Gaat het goed met je?’


    ‘Hallo,’ antwoordde Eva aarzelend, nog steeds in de war. ‘Ja, het gaat goed met me, maar, ik heb... ik bedoel, ik sliep en ben nog een beetje in de war. O, sorry, wil je binnenkomen?’


    Zijn glimlach werd nog iets breder. ‘Heel graag. Ik hoopte al dat je dat zou vragen.’


    ‘Wil je een kop koffie?’ Eva stond het volgende moment al voor het koffiezetapparaat in de keuken. Terwijl Leienberg aan de kleine tafel ging zitten, vroeg ze zich even af waarom ze niet met hem naar de zitkamer was gegaan. Dat was echter niet belangrijk. Ze was benieuwd wat de psychiater van haar wilde. ‘Je was toevallig in de buurt?’ vroeg ze zonder zich om te draaien. Ze hoorde hem achter zich lachen.


    ‘Nee, over toevallig heb ik niets gezegd. Ik zei dat ik in de buurt was. Dat was ik nadat ik naar je huis gereden was.’


    Ze draaide zich om terwijl het koffiezetapparaat gorgelend zijn werk deed. ‘Wat bedoel je?’


    ‘Het was geen toeval, ik ben hier doelbewust naartoe gekomen omdat ik wilde weten hoe het met je gaat en omdat ik je wil overhalen om weer naar mijn praktijk te komen.’


    Eva’s verwarring sloeg om in het gevoel dat ze zich moest verdedigen. Ze zette een van de kopjes voor Leienberg neer en ging op het puntje van de stoel zitten, zodat ze kon vluchten zodra dat nodig was. Op hetzelfde moment vroeg ze zich af waarom het nodig was om voor een dokter te vluchten. Burghard Leienberg keek naar haar. Zijn blik voelde als die van een onderzoeker die een proefdier observeert. ‘Ik weet niet waarom ik nog een keer naar je toe zou gaan, Burghard.’


    ‘Omdat je me nog helemaal niets hebt verteld over je problemen, zoals de nachtmerries bijvoorbeeld.’


    ‘Ach, die zullen binnenkort wel weer overgaan.’ Eva was zich ervan bewust dat het niet bijzonder overtuigend had geklonken en ze probeerde haar stem een vastere klank te geven. ‘Ik denk dat het allemaal te maken heeft met die afschuwelijke moord op Inge.’


    Leienberg dacht even na, daarna zei hij: ‘Maar het gaat toch niet om zomaar een droom, Eva? Hoe zit het met die doodskist? En met de verwondingen?’


    Eva’s hart sloeg op hol. ‘Hoe weet je dat? Heeft Wiebke dat verteld?’


    Burghard Leienberg keek haar verrast aan. ‘Ja, dat heeft Wiebke verteld, maar alleen omdat ze veel om je geeft en zich grote zorgen om je maakt. Ze moest me natuurlijk een reden geven waarom ik zo snel tijd moest vrijmaken. Toen ze me vertelde over haar vriendin die nachtmerries had, zei ik tegen haar dat veel mensen daaronder lijden en dat zulke dromen, vooral in stresssituaties, helemaal niet ongewoon zijn. Daarna moest ze wel over de verwondingen vertellen, zodat ik begreep dat dit iets anders is.’


    ‘Ze vertelt een vreemde zonder dat ik dat weet dingen over mij die ik haar in vertrouwen heb verteld? En dat terwijl ik haar uitdrukkelijk heb gevraagd om er met niemand over te praten? Dat is zo... Ik... ik...’ Haar blik vervaagde en toen de tranen over haar wangen liepen verborg ze haar gezicht in haar handen.


    ‘Vergeet alsjeblieft niet dat ik psychiater ben.’ Zijn stem klonk zacht. ‘Wiebke heeft maar om één reden contact met me opgenomen. Ze wil dat ik je help.’


    Eva liet haar handen zakken. Het was waarschijnlijk te zien dat ze gehuild had, maar dat kon haar op dit moment niet schelen. ‘Me helpen? Is dat een reden om misbruik te maken van het vertrouwen van een vriendin?’


    ‘Wel als de achtergronden die ertoe leiden dat je ervan overtuigd bent dat een vriendin hulp nodig heeft zwaarwegend genoeg zijn.’


    Eva schudde vastbesloten haar hoofd. ‘Nee, het spijt me, maar dat zie ik anders.’


    Burghard was nog steeds volkomen kalm, zijn gezichtsuitdrukking was vriendelijk. Hij nam een slok koffie en zette het kopje weer neer. ‘Maar als we buiten beschouwing laten dat Wiebke degene was die me dit verteld heeft, moeten we concluderen dat het probleem nog steeds bestaat. Waarom kwel je jezelf zo? Denk je niet dat het een poging waard is om erover te praten? Wie weet, misschien kan ik je inderdaad helpen. En zelfs als dat niet zo is, wat heb je te verliezen? Ik weet toch al van je... probleem.’


    ‘Wat heeft Wiebke precies verteld?’ vroeg Eva na een lange stilte plotseling.


    Leienberg aarzelde even voordat hij antwoord gaf. ‘Tja, ze heeft me verteld dat je denkt dat je in een doodskist wakker wordt en levend begraven bent. Je probeert jezelf te bevrijden, maar dat lukt niet. En dan word je plotseling wakker in je bed en heb je zwellingen over je hele lichaam.’


    Eva nam een slok koffie en vertrok haar gezicht: hij was koud en smaakte bitter. ‘Hoe zit het met slaapwandelen?’


    ‘Hoezo? Wat bedoel je daarmee?’


    ‘Kan het zijn dat ik slaapwandel terwijl ik droom dat ik in een doodskist lig? Misschien omdat ik er absoluut uit wil? Wil ontsnappen? En dat ik me daarbij verwond omdat ik me op allerlei plekken stoot?’


    De psychiater schudde zijn hoofd. ‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk. Slaapwandelen komt alleen voor tijdens de diepe slaapfase. In de droomfase is de slaap aanzienlijk oppervlakkiger. Bovendien kun je je na het wakker worden niet herinneren wat je tijdens het slaapwandelen gedaan hebt. Het slaapwandelen is dus nooit het omzetten van een droom in daadwerkelijke bewegingen, omdat je droomt dat je opgesloten bent. Nee, dat geloof ik niet. Maar dat sluit natuurlijk niet uit dat het inderdaad mogelijk is dat je eerst slaapwandelt en daarbij de verwondingen oploopt, en dat je de nachtmerrie daarna, misschien uren later, hebt. Heb je vroeger wel eens geslaapwandeld?’


    ‘Ja, dat geloof ik wel. Maar hoe zit het dan met de tijd, ik word altijd onmiddellijk daarna wakker. Het ene moment ben ik opgesloten in de doodskist, het volgende moment ben ik wakker.’


    ‘Dat lijkt waarschijnlijk alleen zo, theoretisch gezien kunnen er wel degelijk uren tussen liggen.’


    Eva dacht daarover na en klampte zich vast aan deze theorie als een drenkeling aan een stuk hout. Burghards theorie was redelijk aannemelijk en zou betekenen dat ze in elk geval niet gestoord was.


    ‘Ja, misschien is dat inderdaad zo,’ zei ze.


    Burghard Leienberg knikte, maar stak daarna waarschuwend zijn hand op. ‘Het blijft natuurlijk maar een hypothese, die je niet veel verder helpt. Bovendien is het geen verklaring voor de gaten in je geheugen, waarover je me de vorige keer verteld hebt. Daarom is het belangrijk dat je weer naar mijn praktijk komt. We kunnen alleen grip op het probleem krijgen als we precies weten waarom het gaat en hoe het komt.’


    Eva stond op, liep naar het raam en leunde met over elkaar geslagen armen op het aanrecht terwijl ze naar buiten keek. ‘Goed dan. Wanneer?’ zei ze tegen het raam. Achter haar werd een stoel verschoven, voetstappen kwamen dichterbij. Ze draaide zich niet om, ook niet toen ze voelde dat de psychiater vlak achter haar stond.


    ‘Ik ben blij dat je van gedachten bent veranderd. Dat is een heel goede beslissing. Morgenochtend meteen? Weer om acht uur?’


    ‘Ja, dat is goed.’ Eva bewoog zich nog steeds niet, omdat ze bang was dat Burghard vlak achter haar stond.


    Uiteindelijk zei hij: ‘Tot morgen dan maar,’ en seconden later verwijderden zijn voetstappen zich. Eva stond nog steeds bij het raam toen ze de deur in het slot hoorde vallen. Een moment later zat ze op de bank en keek naar de klok schuin tegenover haar. Ze was op weg naar de zitkamer blijkbaar zo in gedachten verzonken geweest dat ze niet bewust had waargenomen dat ze de keuken uit gelopen was. Het zat haar duidelijk veel meer dwars dan ze aan zichzelf wilde toegeven. Ze hoopte dat Burghard Leienberg haar echt kon helpen. Maar waarmee? Kon hij haar iets vertellen wat ze zelf niet al wist? Bijvoorbeeld dat de vrouw die met haar vader getrouwd was toen zij nog een baby was, een harteloze vrouw was die alleen gevoelens voor haar dochter Inge had? Dat ze Eva elke dag liet voelen dat ze haar dochter niet was? Dat de harteloze vrouw een zoon kreeg die ze niet wilde, wat ze hem liet merken zodra ze daar de kans voor kreeg? Zelfs toen Manuel nog een baby was en zijn armpjes naar zijn moeder uitstrekte, schreeuwde ze tegen hem en sloeg ze ze weg. Dan ging Eva naar hem toe en tilde hem op, hoewel ze zelf nauwelijks groter was dan hij. Ze herinnerde zich de avonden waarop ze in haar kinderkamer in de hoek naast de kast had gezeten en haar handen tegen haar oren had geduwd om Manuels geschreeuw in de kamer naast die van haar niet te hoeven horen. En het kletsen van de klappen die zijn naakte lichaam raakten, telkens en telkens weer. En haar vader? Wat had hij gedaan? Hij pakte zijn sleutel en vertrok, om pas ’s avonds laat weer thuis te komen. Ja, haar vader was een lafaard geweest.


    Eva dwong haar gedachten naar het heden terug en besloot dat een warm bad haar goed zou doen. Ze liep naar de keuken, pakte een fles rode wijn van de plank naast de koelkast, opende hem en nam hem samen met een glas mee naar de badkamer, waar ze beide op de brede rand naast de badkuip zette. Nadat ze het water aangezet had en wat naar perzik geurend badschuim in het bad had gedaan, ging ze naar de slaapkamer om zich uit te kleden. Ze verbaasde zich er even over dat ze tegen haar gewoonte in de deur niet had dichtgedaan, maar bedacht dat ze ’s ochtends heel zenuwachtig was geweest voor de afspraak met Burghard Leienberg.


    Ze liep de kamer in, draaide zich naar haar kledingkast en gilde. Gebiologeerd staarde ze naar de spiegeldeur van haar kast, waarop met lippenstift in grote rode letters geschreven stond:


    


    DE VOLGENDE KEER STERF JE MISSCHIEN!!!
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    Mirjam Walther had in Heimersdorf in een rustige zijstraat in het souterrain in het huis van haar ouders gewoond. Haar vader en moeder waren allebei thuis toen Menkhoff en Reit­höfer aanbelden. Menkhoff liet het aan zijn collega over om hun het droevige nieuws te vertellen. Mevrouw Walther, een mollige vrouw van begin vijftig, stortte volledig in. Haar man ondersteunde haar naar de zitkamer, waar hij haar op een stoel zette en zelf met een verstard gezicht op de armleuning ging zitten. Terwijl Reithöfer zacht tegen de vrouw praatte, belde Menkhoff een dokter. Hij besefte dat het zinloos was om de ouders vragen te stellen en beperkte zich tot het noodzakelijkste toen de verstarring van Mirjams vader na een paar minuten iets afnam. Mirjam had bij een verzekeringsagent gewerkt, ze had geen relatie gehad en volgens haar vader was er niemand die haar niet mocht.


    Toen de arts arriveerde, vroegen ze Mirjams vader om hun de souterrainwoning te laten zien. Terwijl Menkhoff en Reithöfer om zich heen keken, staarde hij hulpeloos naar de muur. Na een tijdje knikte Menkhoff naar Reithöfer en keek daarna naar de man. ‘Wij gaan nu, maar we kunnen u verdere vragen helaas niet besparen. Er komen straks collega’s van ons bij u langs. Denkt u dat u een lijst kunt samenstellen met alle vrienden en kennissen van uw dochter?’


    De man keek naar Menkhoff alsof hij er geen woord van had begrepen, maar daarna knikte hij.


    ‘Goed,’ zei Menkhoff. ‘Dan kunt u nu het beste voor uw vrouw gaan zorgen. De arts heeft haar waarschijnlijk een kalmerend middel gegeven.’


    Terwijl ze naar de auto liepen, kon Menkhoff zich niet langer inhouden. ‘Ik haat het. Ik haat de klootzakken die er schuldig aan zijn dat deze situaties bestaan. En nu rijden we naar Wiebking.’


    De portier knikte naar hen toen ze voor het portiershuisje stonden en Menkhoff geloofde zelfs dat hij voor het eerst een zweem van vriendelijkheid op zijn gezicht zag toen ze tegen hem zeiden dat ze Wiebking senior wilden spreken. Hij schoof zonder aarzelen twee bezoekerspassen door de opening en zei: ‘Ik kondig jullie aan.’ Seconden later gebaarde hij, met de hoorn nog aan zijn oor, dat ze mochten doorlopen. Dat betekende waarschijnlijk dat ze verwacht werden. Menkhoff had de neiging dat als een bewijs van sympathie te beschouwen en kreeg zelfs bijna last van een slecht geweten omdat hij de man de waarheid niet had verteld. Hij wilde niet naar Wiebking senior, maar naar zijn zoon. Hij hoopte dat Jörg in zijn kantoor was. Menkhoff wilde hem verrassen en hem geen tijd geven om erover na te denken wat ze van hem wilden. Op het moment dat ze de gang in liepen die naar Jörg Wiebkings kantoor leidde, ging de deur open, en een knappe blonde vrouw kwam naar buiten. Ze bleef bij de open deur staan toen ze Menkhoff en Reithöfer zag. Menkhoff keek naar de bezoekerspas die om haar nek hing, ze was dus blijkbaar geen werkneemster van Rossbach Machinebouw. Achter haar verscheen Jörg Wiebking en ook hij was zichtbaar verrast om Menkhoff en Reithöfer te zien. ‘Aha, de rechercheurs. Jullie zijn helemaal niet aangemeld.’


    Dat klopt, dacht Menkhoff grimmig, en daarom kijk je zo verbaasd. ‘Tja, we wilden eigenlijk naar uw vader,’ legde hij uit, ‘maar onderweg is me iets te binnen geschoten.’ Hij keek naar de blonde vrouw. ‘Mag ik vragen wie u bent?’


    ‘Dit is Wiebke Pfeiffer,’ antwoordde Wiebking in haar plaats, waarna ze hem even vragend aankeek. Daarna verscheen er een vriendelijke glimlach op haar gezicht en gaf ze Menkhoff en Reithöfer een hand. ‘Hallo, ik ben Wiebke Pfeiffer. Het spijt me als ik een beetje kortaangebonden ben, maar ik heb haast, ik heb zo meteen een andere afspraak.’


    Menkhoff stapte opzij en gebaarde met zijn hand dat ze hem kon passeren, wat ze – nog steeds glimlachend – ook deed. ‘Tot ziens,’ zei ze, waarna ze om de hoek verdween.


    ‘Goed, kom maar binnen als jullie nog vragen hebben, maar ik moet er meteen bij zeggen dat ik niet veel tijd heb.’


    ‘Ja, we hebben al gemerkt dat u het druk hebt,’ antwoordde Reithöfer terwijl ze langs hem het kantoor in liep. ‘Het kost niet veel tijd.’


    Toen ze even later tegenover elkaar zaten, vroeg Menkhoff: ‘Hebt u een relatie met mevrouw Pfeiffer?’


    Jörg schudde lachend zijn hoofd. ‘Nee, nee, ze is makelaar. Ik heb haar het afgelopen jaar toevallig leren kennen, toen ik bij Eva op verjaarsvisite was. Ze heeft me destijds verteld wat ze voor werk deed en omdat ik op zoek ben naar een nieuwe woning heb ik haar gevraagd of ze me kan helpen.’


    ‘Ze is dus een kennis van Eva Rossbach?’


    ‘Ze is min of meer haar enige vriendin, als ik me niet vergis. Maar jullie wilden me vragen stellen.’ Hij keek demonstratief op zijn horloge. ‘Het spijt me, maar ik moet zo meteen weg.’


    ‘Het gaat om uw laatste bezoek aan Inge Glöckner,’ begon Reithöfer. ‘U hebt ons verteld dat u daar alleen was om een kop koffie te drinken, klopt dat?’


    ‘Eh, ja, dat klopt.’


    ‘Goed. Wat we niet begrijpen is waarom Oliver Glöckner ons dan vertelt dat u langs bent geweest om zijn vrouw ervan te overtuigen het bedrijf van haar halfzus te kopen, en u als manager aan te stellen.’


    Menkhoff observeerde Jörg Wiebking nauwkeurig, en het ontging hem niet dat hij zenuwachtig leek.


    ‘Aha, dat bedoelt u. Ja, het klopt wat hij zegt. Maar dat was niet de reden van mijn bezoek. Ik... Tja, dat heb ik alleen terloops genoemd. Het was een idee van me, het gaat me daarbij uitsluitend om het bedrijf en de banen. Eva interesseert zich niet voor het bedrijf en als mijn vader op een bepaald moment stopt...’


    ‘De banen, hmm...’ Menkhoff keek van het schilderij met de zwarte stip op de blauwe achtergrond naar Jörg Wiebking. Hij had het onmiskenbare gevoel dat Wiebking junior de waarheid niet vertelde. ‘Is uw vader niet van plan om aan mevrouw Rossbach voor te stellen u tot zijn opvolger te benoemen?’ informeerde hij.


    ‘Nee... Ik bedoel, ik denk het niet.’


    ‘U bent toch de hoofdwerktuigkundige, en u bent zijn zoon. Het zal beslist belangrijk voor hem zijn om de leiding van het bedrijf in de familie te houden, of niet soms?’


    ‘Ik weet het niet.’


    ‘Denkt hij misschien dat u daar niet toe in staat bent?’


    Menkhoff kreeg geen antwoord op zijn vraag.


    ‘Goed, laten we verdergaan,’ zei Reithöfer na een moment van ongemakkelijke stilte. Ze sloeg haar benen over elkaar. ‘Wij vragen ons natuurlijk af waarom u tijdens ons laatste gesprek niet hebt verteld waarover u met Inge Glöckner gepraat hebt.’


    Jörg Wiebking haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet, ik heb er gewoon niet aan gedacht, ik vond het waarschijnlijk niet zo belangrijk.’


    ‘Zo, u vond het dus niet zo belangrijk om ons te vertellen dat u het slachtoffer van een moord vlak voor haar dood wilde overhalen om een bedrijf te kopen en u tot manager te benoemen. En dat het latere slachtoffer daar afwijzend tegenover stond.’


    Jörgs lichaam verstrakte. ‘Wacht even, wat wilt u daarmee zeggen? Ik ben het gewoon vergeten omdat ik het niet belangrijk vond, oké? En wie zegt dat ze er afwijzend tegenover stond? Inge stond er niet afwijzend tegenover, integendeel. Ze vond het zelfs een heel interessant idee. Ik ben er niet van gediend...’


    ‘U beweert dus dat ze er niet afwijzend tegenover stond?’ ging Menkhoff verder. ‘Dan klopt het waarschijnlijk ook niet dat u daarna nog met Oliver Glöckner gepraat hebt en hem dringend hebt verzocht om een poging te doen zijn vrouw over te halen. Dat bent u waarschijnlijk ook vergeten, of niet soms? Hoe zit dat, lijdt u vaker aan gedeeltelijk geheugenverlies? Dan kan ik begrijpen dat uw vader niet wil dat u hem opvolgt.’


    Wiebking keek eerst Menkhoff en daarna Reithöfer ongelovig aan. ‘Wat? Heb ik Oliver Glöckner gevraagd om Inge over te halen? Dat is helemaal niet waar. Hij is degene die mij aansprak toen ik op weg naar buiten was. Hij wilde weten waarover we gepraat hadden. Ik weet nog dat het me verbaasde dat hij het aan mij vroeg en niet aan zijn vrouw.’


    ‘Aha, en? Hebt u het hem verteld?’


    ‘Ja, natuurlijk, waarom niet?’


    ‘Goed, dat gaan we nog uitzoeken. Dan blijft nog de vraag waarom u ons niet over het gesprek hebt verteld.’


    Wiebking boog zijn hoofd. ‘Het spijt me. Ik dacht... Ach, ik weet helemaal niet precies wat ik dacht. Misschien was ik bang dat jullie me op de een of andere manier met de moord in verband zouden brengen als jullie wisten waarom ik bij Inge was.’ Wiebking keek weer naar Menkhoff, en zijn gezichtsuitdrukking smeekte om begrip. ‘Het ging me echt alleen om het belang van het bedrijf, dat moeten jullie geloven.’ Hij zweeg even, en zowel Menkhoff als Reithöfer gaf hem de tijd omdat ze voelden dat hij nog niet klaar was. ‘Ach, wat maakt het ook uit,’ zei hij uiteindelijk zachtjes. ‘Ik geloof dat mijn vader een grote fout maakt. Het klopt dat hij me waarschijnlijk niet als zijn opvolger zal voorstellen.’


    ‘Ik neem aan dat u daar de reden voor kent?’ vroeg Reit­höfer.


    ‘Ja, ik ken de reden. Het is de allerhoogste tijd voor investeringen, het bedrijf moet dringend gereorganiseerd worden als we concurrerend willen blijven. We hebben nieuwe, modernere machines nodig, de totale organisatiestructuur moet aan de huidige tijd aangepast worden. We hebben een enorme overhead enzovoort, enzovoort, enzovoort. Maar mijn vader en Eva zien dat allebei niet in.’


    ‘Hebt u dat met haar besproken?’


    Hij maakte een afwerend gebaar. ‘Natuurlijk. Ze zei dat ik het met mijn vader moest bespreken omdat zij er niets over kon zeggen. Tja, en mijn vader heeft een opvolger uitgezocht die er net zo over denkt als hij.’


    ‘En wie is dat?’


    ‘Guido Löffler. Zijn kantoor bevindt zich aan de andere kant van de gang. Econoom, uiterst conservatief en afhankelijk van mijn vader.’


    ‘Goed, meneer Wiebking.’ Menkhoff ging staan. ‘Trouwens, kent u Mirjam Walther?’


    Jörg Wiebking dacht een moment na en schudde daarna zijn hoofd. ‘Nee, wie is dat?’


    ‘Ze is vanochtend gevonden. In een doodskist, net als Inge Glöckner.’


    ‘Dat is verschrikkelijk!’


    ‘Ja, dat is het. Waar was u afgelopen nacht trouwens?’


    Jörg Wiebking was inmiddels ook gaan staan en keek zichtbaar verbijsterd van Reithöfer naar Menkhoff. ‘Jullie lijken echt te denken dat ik er iets mee te maken heb, nietwaar?’


    ‘Ik denk dat ik wil weten waar u vannacht bent geweest.’ Menkhoff keek Jörg Wiebking strak aan, daarna zei de laatste: ‘Goed dan. Ik was bij Wiebke Pfeiffer.’
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    Eva wist niet hoe lang ze voor haar kast had gestaan en naar de rode letters op de spiegel had gestaard. Uiteindelijk liet ze zich langzaam op haar hurken zakken terwijl ze gebiologeerd naar de letters bleef staren.


    Er was iemand in haar slaapkamer geweest. Die gedachte was zo afschuwelijk dat ze over haar hele lichaam begon te trillen. Had de indringer de boodschap op de krant ook geschreven? De volgende keer sterf je misschien. Dat zou betekenen dat de doodskist geen droom was en ze er de volgende keer misschien niet levend uit zou komen. En dat degene die haar daarin opsloot, Inge waarschijnlijk ook had vermoord.


    Maar als het geen droom was geweest en ze inderdaad in deze doodskist had gelegen, wie kon daar dan van weten behalve degene die haar daarin opgesloten had? Wiebke. En nu ook Burghard Leienberg. Maar zou Wiebke zo’n boodschap schrijven? Waarom zou ze dat doen? Ze was heel verrast geweest toen ze de boodschap op de krant had gezien. Kon ze zo goed toneelspelen? En de psychiater? Hij was daarnet bij haar geweest. Had hij op een bepaald moment tussendoor... Nee, dat kon niet, hij was de keuken niet uit geweest, dat zou ze gemerkt hebben.


    Nee, Eva wist zeker dat Wiebke en dokter Leienberg allebei niets met deze weerzinwekkende teksten te maken hadden.


    Het moest degene zijn wie het was gelukt om haar in de doodskist op te sluiten en er op het juiste moment weer uit te laten. Dat kon toch geen droom zijn geweest! Dat betekende echter ook dat diegene al vaker in haar huis was geweest. Maar waarom schreef hij boodschappen voor haar? Boodschappen waarmee hij haar voor hemzelf waarschuwde. Er waren nergens in huis sporen van braak. Blijkbaar kwam en ging hij wanneer hij dat wilde zonder dat zij er iets van merkte. Wat zou hij hierna doen? Was hij van plan haar te vermoorden? Op de spiegel stond misschien. En zij was de laatste van haar zogenaamde familie die over was. In elk geval voor zover zij wist.


    


    Eva voelde hoe haar hart het bloed wild tegen haar slapen pompte, zwarte stippen dansten voor haar ogen, sneden hele stukken van de woorden op de spiegel weg, zodat ze geen betekenis meer hadden. Niet flauwvallen, alsjeblieft niet... Ze hield haar adem in. Misschien was de moordenaar nog in huis. Misschien wachtte hij op een gunstig moment om haar weer in de doodskist op te sluiten, en dan... Eva hoorde zichzelf kreunen, het was een signaal om iets te doen. Ze stond haastig op en moest steun zoeken tegen de kast naast de spiegeldeur omdat de kamer om haar heen leek te draaien. Het duurde twee, drie seconden, daarna ging het weer.


    Met snelle passen liep ze naar de slaapkamerdeur en deed hem op slot. Daarna keek ze om zich heen. Kon iemand zich hier verstopt hebben? Onder het bed? Ze knielde meteen en keek. Niets. Verkeerde volgorde, dacht ze tegelijkertijd. Als hier echt iemand is, heb je je vluchtweg geblokkeerd. De kast, schoot het door haar hoofd. Ze sprong overeind en trok de deuren van de kast een voor een open. Ze moest zich vermannen om de spiegeldeur met de boodschap aan te raken. Ze vond niets. In de slaapkamer was in elk geval niemand meer. Wat moest ze nu doen? De politie bellen? Die zouden haar voor gek verklaren en in een gesloten inrichting stoppen. Ze zou medicijnen krijgen en hulpeloos aan ze overgeleverd zijn. Nee, nee, dat ging niet. Ze moest...


    Burghard Leienberg. Ze kon Burghard bellen. Die kende ze in elk geval een beetje. En hij was arts. Psychiater zelfs. Hij had zwijgplicht. Ja. Ze had een telefoon nodig. Een van de toestellen lag in de keuken, dat wist ze zeker. En de andere? Ze keek haastig om zich heen, controleerde haar nachtkastje, het bed... Niets. Ze ging op het bed zitten, haar adem was gejaagd, haar handen trilden. Geen telefoon, geen kans om iemand op de hoogte te stellen. Ze moest naar de keuken. Nu.


    Ze liep naar de deur, pakte de sleutel vast en wilde hem omdraaien, maar haar vingers gehoorzaamden niet. Ze leunde met haar voorhoofd tegen de deur. Het gladde hout deed haar goed, koelde haar voorhoofd en blijkbaar ook haar gedachten. Ze werd kalmer, helderder. Ze was bijna de hele dag thuis geweest. Als iemand zich hier had verstopt om haar iets aan te doen, dan had hij daar alle gelegenheid voor gehad. Er was dus niemand meer. Ze zou de sleutel nu omdraaien en naar de keuken gaan. Daar zou ze de telefoon pakken en Burghard Leienberg opbellen. Het waren maar een paar passen, heel eenvoudig...


    Eva trok haar hoofd terug, keek naar haar hand en gaf die het bevel om de deur open te maken. De klik waarmee ze de sleutel omdraaide klonk zo hard in haar oren dat die in het hele huis te horen moest zijn. De kruk, Eva, je moet de deur nu opendoen. Ze deed de deur op een kier open en keek voorzichtig naar buiten. Niets. Nu, commandeerde ze zichzelf, waarna ze de deur helemaal opentrok. Ze liet de kruk los en liep met een bonkend hart naar de keuken. Toen ze de telefoon op de tafel zag liggen, bedacht ze dat het kaartje van de psychiater in haar handtas zat, die aan de kapstok in de hal hing. Ze moest de keuken uit en naar de hal. Er is hier niemand meer, stel je niet zo aan. Zonder bewust de beslissing te nemen begon ze een melodie te neuriën, onsamenhangend, niet-melodieus. Hal, tas, visitekaartje, Eva beleefde het allemaal als in een droom, haar zintuigen leken in watten verpakt te zijn, het was bijna alsof ze naar zichzelf keek.


    Met het kaartje van Leienberg in haar hand liep ze naar de keuken terug terwijl ze bedacht dat ze de telefoon beter had kunnen meenemen. Aan de andere kant was het een goed gevoel om in de keuken te bellen. Die was overzichtelijk en bevatte geen verstopplekken voor iemand die haar wilde overvallen. Even later had ze de psychiater aan de telefoon. Hij zat in de auto. ‘Ja, met mij... Eva... Eva Rossbach. Ik... ik heb een probleem, hier thuis. Iemand heeft ingebroken en heeft iets op mijn spiegel geschreven. In de slaapkamer.’


    Heel even hoorde ze alleen achtergrondgeluiden, daarna vroeg Leienberg kalm: ‘Wat staat er op de spiegel?’


    Ze vertelde het hem.


    ‘Weet je wat daarmee bedoeld wordt?’


    ‘Is dat niet duidelijk? Het gaat om de doodskist.’


    ‘Hmm... Heb je de politie al gebeld?’


    ‘Nee, dat... dat kan ik niet.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Omdat ik ze dit verhaal niet kan vertellen. Ze zouden me meteen in een inrichting stoppen.’


    ‘Dat zie ik anders. Ik vraag je om...’


    ‘Nee. Kun je helpen? Kun... kun je naar me toe komen? Alsjeblieft?’


    Er viel weer een korte stilte, daarna zei hij: ‘Ik ben over ongeveer twintig minuten bij je.’


    ‘Bedankt,’ zei ze zachtjes en ze hing op. Iets probeerde zich in haar bewustzijn te dringen. Iets wat ze... wat ze vergeten was? Maar... Het badwater! Ze legde de telefoon niet weg, maar hield hem in haar hand terwijl ze naar de badkamer rende. Het bad was overgelopen. Haastig draaide Eva de kraan dicht en haalde dweilen uit de keuken, die ze op de plas voor het bad legde om het water op te nemen. Haar blik viel op de plank voor de badkamerspiegel. Daar lag make-up – kohlpotloden, mascara, lippenstiften. Lippenstiften! Er schoot een gedachte door haar hoofd die zo krankzinnig was dat ze die het liefst helemaal niet had gedacht en die toch zo dringend was dat ze het moest controleren. Ze pakte een van de lippenstiften, een rode, en liep ermee naar de slaapkamer. Ze moest knielen om bij de lege plek onder de boodschap te kunnen. Ze verwijderde de dop, draaide de stift naar boven en schreef dezelfde letters ongeveer in dezelfde grootte op de spiegel. Toen ze klaar was, stond ze op en deed een paar stappen naar achteren.


    Ze stond daar een hele tijd en bekeek de spiegel zorgvuldig, liep iets dichterbij en deed daarna weer een stap naar achteren, tot ze het eindelijk zeker wist: het handschrift was heel anders dan haar handschrift. Opgelucht legde ze de lippenstift op haar nachtkastje en liet zich op het bed vallen.
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    Terwijl Menkhoff en Reithöfer over het terrein van Rossbach Machinebouw liepen, viel er een combinatie van sneeuw en regen uit de loodgrijze hemel die een glibberige laag op het asfalt vormde. Het grauwe daglicht begon zich terug te trekken en de korte herfstschemering zorgde ervoor dat zelfs het sobere portiershuisje met zijn verlichting een warm eiland leek. Menkhoff bleef even bij de portier staan en zei: ‘Kunt u tegen meneer Wiebking senior zeggen dat we een andere keer terugkomen? We zijn zijn zoon tegengekomen en hebben met hem gepraat. Nu moeten we helaas weer naar het politiebureau. Bedankt.’ De man keek geïrriteerd naar hen, maar pakte daarna toch de telefoon.


    Onderweg speculeerden ze erover wie er gelogen had, Oliver Glöckner of Jörg Wiebking, en of een van beiden voordeel van Inge Glöckners dood kon hebben.


    Het bleek dat Reithöfer en Menkhoff de twee op dit moment allebei niet als verdachten beschouwden.


    In het politiebureau ging Menkhoff naar zijn kantoor en deed de deur achter zich dicht. Dat gebeurde zelden, maar hij had de dringende behoefte om alleen te zijn, om ongestoord te kunnen nadenken. Hij trok zijn jas uit, gooide die over een leuning en liet zich op zijn bureaustoel vallen.


    Wiebking junior was uit op de positie van zijn vader, die hij niet op een officiële manier zou krijgen. Hoe ver zou hij gaan om zijn doel te bereiken? En was hij dichter bij zijn doel door het feit dat Inge Glöckner dood was? Waarschijnlijk niet. En Oliver Glöckner? Was hij de waardeloze hunk die met een rijke vrouw was getrouwd om van een lekker leventje te kunnen genieten? Maar hadden al deze overwegingen nut? Ze waren beiden absoluut op hun eigen voordeel uit, en misschien zelfs in staat om een moord te plegen om hun doel te bereiken. Maar op deze manier? Iemand levend begraven was geen moord uit hebzucht, maar een rituele daad of het werk van een psychopaat. En niet alleen Inge Glöckner was op deze gruwelijke manier om het leven gekomen, ook Mirjam Walther was zo gestorven.


    Menkhoff dacht aan de lijst met Inge Glöckners kennissen. Hij stond op en liep naar het kantoor dat Julia Reithöfer op dit moment nog met een jonge collega deelde. Binnenkort zou ze samen met Menkhoff een kantoor krijgen. Ze keek van haar beeldscherm op toen hij binnenkwam. ‘Is er iemand onderweg met de lijst die Glöckner samengesteld heeft?’


    Ze knikte. ‘Ja, er zijn twee teams mee op stap.’


    ‘Hebben we de lijst met vrienden en kennissen van Mirjam Walther ook al?’


    ‘Ik denk het wel. Riedel en Borens zijn bij haar ouders geweest.’


    ‘Uitgerekend die... En? Weet je al iets? Zijn er overlappingen?’


    ‘Geen idee. Ik denk niet dat die twee vandaag nog naar het bureau komen.’


    Menkhoff keek op de klok. Zes uur. ‘Inderdaad, dat denk ik ook niet. Goed, dank je.’


    Eenmaal terug in zijn kantoor leunde hij tegen de hoge rugleuning van zijn stoel, haalde diep adem en deed zijn ogen dicht. Hij wilde over de zaak nadenken, maar zijn gedachten leidden een eigen leven, verlieten Wiebking, Glöckner en co en waren het volgende moment in Aken bij een klein meisje. Zijn kleine meisje. Het gevoel van gemis overspoelde hem plotseling zo hevig dat hij kreunde. Hij boog zich naar voren, leunde met zijn ellebogen op het bureau en verborg zijn gezicht in zijn handen. Hij zag Luisa voor zich, een mooi meisje met rossig haar dat met haar stralende, waterblauwe ogen naar hem keek en er net zo uitzag als haar moeder op die leeftijd had gedaan. Hij zag haar zorgeloze lach terwijl ze goedgehumeurd rondhuppelde. Daarna wisselde het beeld naar een bange Luisa, die zich trillend tegen hem aan duwde omdat ze door hem iets ergs had moeten meemaken. De scène verbleekte en maakte plaats voor een derde Luisa, die huilend en met hangende schouders aan de hand van haar moeder stond, een Luisa die verloren leek en hem oneindig verdrietig nakeek toen hij met zijn belangrijkste bezittingen op de achterbank en in de kofferbak Aken verliet. Zijn kleine Luisa...


    Menkhoff liet zijn handen zakken en pakte de telefoon. Het duurde een tijdje voordat Teresa opnam. ‘Teresa, met Bernd. Sorry dat ik je stoor, maar... kan ik met Luisa praten?’


    ‘Bernd... Dat komt nu slecht uit. Ze... ze is boven, in bad.’


    ‘Kan ik haar toch spreken? Alsjeblieft? Maar heel even. Ik mis haar zo.’


    Teresa antwoordde pas nadat ze even had geaarzeld. ‘Goed dan, ik breng de telefoon naar de badkamer.’ Menkhoff kon haar voetstappen op de achtergrond horen. ‘Bernd, ik wil niet dat je zomaar tussendoor belt. Op dit moment in elk geval. Ze is elke keer zo verdrietig als ze met je gepraat heeft.’


    ‘Ja, ik weet het. Dat komt omdat haar vader zo ver bij haar vandaan woont. Ze zou niet verdrietig hoeven te...’


    ‘Bernd, niet doen,’ onderbrak ze hem. ‘Het is voor alle betrokkenen op dit moment het beste zoals het nu is. Ik ga nu de badkamer in.’ Hij hoorde haar met Luisa praten en haar vreugdekreet toen Teresa haar vertelde wie er aan de telefoon was.


    ‘Papaaa!’ juichte ze in de hoorn. ‘Gaaf dat je belt. Joehoe!’


    ‘Hallo, schatje van me. Ik wilde even horen hoe het met je is.’


    ‘Met mij is het heel goed. Maar het zou nog veel beter zijn als jij hier was.’


    ‘Ja, ik weet het. Ik mis jou ook verschrikkelijk. Maar dit weekend zien we elkaar gelukkig weer, dat is al over twee dagen.’ Hij had een vreemd gevoel toen hij het zei.


    ‘Ja, ik heb er heel veel zin in. Wanneer kom je?’


    ‘Waarschijnlijk zaterdagochtend. Dat bespreek ik nog met mama.’


    ‘Ik was gisteren met rekenen als eerste van de hele klas klaar, en toen zei juf Paulzem dat ik als beloning eerder weg mocht.’


    ‘Hé, dat is geweldig. Dan kun je waarschijnlijk sneller rekenen dan ik.’


    ‘Vast wel. We kunnen een wedstrijdje doen als je me komt halen.’


    ‘Ja, engel van me, dat doen we. Ik verheug me er heel erg op om je te zien.’


    ‘Ik ook. Mama zegt dat ik nu moet ophangen.’


    ‘Dat is goed. Ik hou heel, heel veel van je.’


    ‘Ik ook van jou. Daaag.’


    ‘Dag, meisje van me.’


    Menkhoff staarde naar de telefoon in zijn hand. Het was alsof hij zijn dochter op die manier nog een beetje langer bij zich hield. Hij kromp ineen toen er een hand op zijn schouder werd gelegd. Reithöfer stond achter hem en keek bezorgd naar hem. Hij had haar niet horen kloppen of binnenkomen.


    ‘Alles in orde?’ vroeg ze.


    ‘Jazeker, ik was in gedachten.’


    ‘De zaak?’


    ‘Nee, ik... ik heb net met mijn dochter gebeld.’


    Ze liep om het bureau heen en bleef ervoor staan. ‘O, maar dat is toch fijn?’


    ‘Nee, Jutta, het is niet fijn als ik mijn dochter maar om de twee weken mag zien en moet smeken of ik met haar mag bellen als ik het gevoel heb dat ik het niet meer uithoud zonder haar.’


    Reithöfer trok een beteuterd gezicht. ‘Sorry, daar heb ik niet aan gedacht.’ Ze liet zich op de stoel voor zijn bureau vallen. ‘Bernd, vertel je me wat er in Aken gebeurd is? Waarom je niet meer bij je gezin bent?’


    Ze keken elkaar een tijdje aan, en zonder te kunnen uitleggen waarom dat zo was had Menkhoff het gevoel dat het goed was om met zijn collega te praten. Behalve aan de politiepsycholoog in Aken had hij het hele verhaal nog nooit aan iemand verteld. Hij knikte en dacht er een tijdje over na hoe hij moest beginnen. Daarna vertelde hij over de twee zaken in Aken, die vijftien jaar na elkaar hadden plaatsgevonden en die allebei met verdwenen kinderen te maken hadden. Zaken die een heel verschillende invloed op zijn leven hadden gehad. Hij vertelde over Alexander Seifert, zijn partner in Aken, en over zijn liefde voor een buitengewone vrouw. En hij vertelde haar over een psychiater met de naam Joachim Lichner.
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    Toen Burghard Leienberg aanbelde, was Eva net klaar met haar inspectieronde, waarbij ze alle ramen en deuren had gecontroleerd op inbraaksporen. Leienberg stond in het schijnsel van de buitenverlichting in de droge halve cirkel onder de overkapping, die beschermde tegen de natte sneeuw, en keek bezorgd naar haar. ‘Hoe gaat het met je?’


    ‘Iemand is mijn huis binnengedrongen en is in mijn slaapkamer geweest. Het gaat niet zo goed met me.’ Ze draaide zich om en wachtte met stevig over elkaar geslagen armen in de hal op hem. Nadat hij de deur achter zich had dichtgedaan, trok hij zijn donkere, van natheid glanzende donzen jack uit. Hij hing het echter niet aan de kapstok bij Eva’s jassen, maar legde het over de paraplubak die op een deurmat stond. Zijn bril was beslagen, wat hem een zekere gelijkenis met een mol gaf. Hij deed hem af, wreef hem droog met een schone zakdoek en zette hem weer op. ‘Laat je me de boodschap zien?’


    Ze knikte en liep zwijgend voor hem uit naar de slaapkamer. Leienberg bekeek de woorden op de spiegel en fronste zijn voorhoofd. ‘Waarom staat de boodschap er twee keer? Heb jij dat gedaan?’ Eva knikte. ‘Dacht je dat je de boodschap zelf geschreven kon hebben?’


    ‘Ik weet het niet. Ik...’ Eva kon haar handen niet stilhouden, ze streken langs haar spijkerbroek alsof ze een eigen leven leidden, daarna verstrengelde ze haar vingers krampachtig. ‘Ik kon nergens sporen ontdekken, niet op een deur of een raam. En omdat ik die gaten in mijn geheugen heb, dacht ik...’


    Leienberg keek opnieuw naar de woorden op de spiegeldeur. ‘Het lijkt er niet op dat er overeenkomsten in het handschrift zijn.’


    ‘Ja, dat dacht ik ook, maar je kunt een handschrift toch veranderen?’


    ‘Je kunt het proberen, maar het zal niet lukken. Elk handschrift heeft bepaalde karakteristieke eigenschappen, zoals de vorm van de letters of de hellingshoek. Die eigenschappen zijn altijd te herkennen, hoe goed je ook je best doet.’ Hij keek weer naar de boodschap. ‘De handschriften zouden gedetailleerd onderzocht moeten worden om het helemaal zeker te weten. Maar ik twijfel er zo ook niet aan dat maar een van de twee boodschappen van jou is.’


    ‘Daar ben ik heel opgelucht over. Dat is in elk geval één teken dat ik niet gek ben.’


    ‘Ik beschouw je absoluut niet als gek, maar dat is niet per se een reden voor opluchting.’ Toen ze hem vragend aankeek, gebaarde hij met zijn hoofd naar de spiegel. ‘Dat betekent namelijk dat er inderdaad iemand in je slaapkamer is geweest. Ik raad je dringend aan om het voorval aan de politie te melden.’


    ‘Dat ben ik absoluut niet van plan.’ Eva draaide zich abrupt om en liep naar de zitkamer. Leienberg bleef nog een tijdje in de slaapkamer staan en kwam daarna achter haar aan. Hij ging tegenover haar zitten en legde zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Ik ben geen politieagent, maar voor mij duidt alles erop dat iemand in het gunstigste geval probeert om jou te laten denken dat je gek bent, of hoe je het ook wilt noemen.’


    ‘En in het ongunstigste geval?’


    Leienberg negeerde de vraag. ‘Laten we de kwestie logisch bekijken. Je wordt plotseling wakker, je bent opgesloten in een doodskist en je weet niet hoe je daar terechtgekomen bent. Je probeert alles om uit die kist te komen, maar dat lukt niet. En dan, heel plotseling, word je wakker en ben je weer thuis, in je bed. Je moet toch toegeven dat dat alleen een droom kan zijn, Eva.’


    ‘En de verwondingen?’


    ‘Goed, je hebt verwondingen die eruitzien alsof ze veroorzaakt zijn door je pogingen om uit de doodskist te ontsnappen. Maar er kunnen ook duizenden andere redenen voor zijn. Het waarschijnlijkste is dat je die blessures inderdaad tijdens je droom opgelopen hebt, maar om daar meer over te kunnen zeggen, zullen we vaker in mijn praktijk met elkaar moeten praten.’


    Eva vocht tegen haar tranen. ‘Maar die boodschap...’


    Leienberg knikte. ‘Ja, en dan krijg je die boodschap. Wie weten er allemaal over je nachtmerries?’


    Ze dacht ingespannen na, hoewel ze het antwoord ook meteen had kunnen geven. ‘Alleen Wiebke en jij.’


    ‘Weet je dat zeker?’


    Eva dacht even na. ‘Ja, heel zeker.’


    ‘Goed. Ik kan je verzekeren dat ik het niet was, en – heel eerlijk – lijkt het je echt mogelijk dat Wiebke er iets mee te maken heeft?’


    ‘Nee, dat geloof ik niet. Dus moet er iemand anders zijn die me dit aandoet. Maar als verder niemand over de droom weet...’


    ‘... dan wordt de droom misschien niet bedoeld, maar iets anders,’ maakte Leienberg de zin af.


    ‘Maar wat dan?’ vroeg Eva aarzelend, terwijl ze tegelijkertijd bang was voor het antwoord.


    ‘Ik denk dat het accent van de boodschap niet op ‘de volgende keer’, maar op ‘je’ ligt. De volgende keer sterf jij misschien. Ik ben bang dat daarmee niet de volgende keer wordt bedoeld waarop je in een doodskist wakker wordt, maar de volgende moord. En dat betekent dat er twee mogelijkheden zijn: degene die deze boodschap geschreven heeft, wil je waarschuwen, of iemand probeert je doelbewust bang te maken.’


    Eva keek naar beneden. ‘Maar... stel dat iemand op de een of andere manier hier binnenkomt... en... en me verdooft terwijl ik slaap? En me naar de plek brengt waar de doodskist staat en me daarin opsluit? En ik vlak daarna wakker word en niet weet hoe ik daar gekomen ben?’


    ‘En hoe kan het dan dat je vlak daarna weer in je eigen bed ligt?’


    ‘Hij... hij kan bijvoorbeeld een verdovingsmiddel in de doodskist spuiten. Als ik dan weer slaap, brengt hij me op dezelfde manier naar huis terug zoals hij me naar de plek heeft gebracht waar de doodskist staat. Ik word even later wakker en heb verwondingen aan mijn handen.’


    Leienberg schudde zijn hoofd. ‘Je hoort zelf toch ook hoe onwaarschijnlijk dat klinkt? Nee, ik weet zeker dat het om een droom gaat. Geloof me, de doodskist waarin je wakker wordt, bestaat niet. Wanneer heb je die droom eigenlijk voor het eerst gehad?’


    ‘Wacht even, vandaag is het donderdag... Dat was... in de nacht van maandag op dinsdag.’


    ‘Van maandag op dinsdag... Als ik me niet vergis is je halfzus dinsdagochtend gevonden.’


    ‘Ja, dat klopt.’


    Leienberg boog zich naar voren, steunde met zijn onderarmen op zijn dijbenen en legde zijn handen tegen elkaar. ‘Je hebt in de nacht waarin je halfzus in een doodskist begraven is, gedroomd dat je in een doodskist opgesloten was. Ik moet toegeven dat het verband me nog niet helemaal duidelijk is, maar er zijn in de vakliteratuur verhalen over broers en zussen – vaak zijn dat eeneiige tweelingen – die zo’n nauwe band met elkaar hebben dat sommige het zelfs voelen als er iets met de ander gebeurt als ze zich op een grote afstand van elkaar bevinden.’


    ‘Er is nooit een band tussen Inge en mij geweest, en al helemaal geen nauwe,’ zei Eva zo zachtjes dat ze haar stem zelf nauwelijks hoorde.


    Leienberg knikte. ‘Ja, dat heb je vanochtend al gezegd en daar moeten we het nog maar eens over hebben. Het is in elk geval een feit dat iemand je huis binnengedrongen is, en daarom moet je de politie inschakelen. Ten eerste omdat zij je beschermen kunnen en ten tweede omdat bij het onderzoek...’


    ‘Nee. Ik ben niet van plan om het aan de politie te vertellen, Burghard. Als jij als psychiater er al geen verklaring voor hebt, wat moet de politie er dan van denken? Nee, dat doe ik echt niet.’


    De rimpels op Leienbergs voorhoofd werden dieper. ‘Waarom is dat? Je stelt jezelf aan het gevaar bloot. Daar moet nog een andere reden voor zijn dan dat je bang bent dat ze kunnen denken dat je gek bent. Heb je misschien een vermoeden wie erachter kan zitten?’


    ‘Ben je getrouwd?’


    De vraag was zo onverwacht dat Leienberg verbaasd naar haar keek. ‘Ik weet niet hoe je daar ineens op komt, maar nee, ik ben niet getrouwd. Niet meer. Maar...’


    ‘Woon je samen met iemand?’


    Leienberg keek nog verbaasder naar haar. ‘Dat zijn heel persoonlijke vragen, Eva. Nee, ik woon met niemand samen. Waarom wil je dat weten?’


    ‘Zou je vannacht hier willen slapen? Ik bedoel natuurlijk in de logeerkamer.’ Voordat hij iets kon zeggen, voegde ze er snel aan toe: ‘Ik wil gewoon een nacht in slaap kunnen vallen zonder bang te zijn dat ik overal alleen en hulpeloos aan overgeleverd ben, snap je? Als je hier zou blijven, zou me dat heel erg geruststellen. Maar één nacht. Is dat mogelijk?’


    Het was duidelijk dat Burghard Leienberg geen rekening had gehouden met zo’n vraag. Eva zag aan hem dat hij de situatie niet prettig vond. Hij leek koortsachtig na te denken. ‘Ik weet het niet, je bent tenslotte een nieuwe patiënt, en...’


    ‘En ik ben doodsbang om vannacht weer in een doodskist wakker te worden. En er misschien niet meer uit te komen.’


    ‘Maar die doodskist bestaat niet, dat weet ik heel zeker. Eva, ik ben geen politieagent, maar een arts, en...’


    ‘Ook al is het misschien alleen een droom... alsjeblieft,’ smeekte ze hem. Hij keek haar een hele tijd aan voordat hij uiteindelijk langzaam knikte. ‘Goed dan.’


    ‘Bedankt,’ zei Eva opgelucht. ‘Heel erg bedankt.’


    ‘Het is al goed. Maar je hebt mijn vraag van daarnet nog niet beantwoord. Heb je een vermoeden?’


    ‘Nee.’ Ze stond op. ‘Ik kan je niet zeggen hoe opgelucht ik ben. Wil je iets drinken?’


    ‘Nee, dank je, ik moet nog een à twee uur weg. Vind je dat een probleem?’


    Eva had hem het liefst gesmeekt om te blijven. De gedachte om zo meteen weer alleen te zijn, met die boodschap op de spiegel, maakte haar bang. Ze was echter nog banger dat Burghard Leienberg zich zou bedenken. Daarom zei ze snel: ‘Zolang ik weet dat je snel terugkomt, is het geen probleem.’


    ‘Beloofd,’ zei hij en hij stond op. ‘Ik bedenk ineens iets... Heb je misschien een huishoudster of een werkster?’


    ‘Ja, Hildegard, die werkte al voor mijn vader. Toen hij stierf, heb ik haar overgenomen. Ze maakt schoon en kookt voor me.’


    ‘Hoe vaak is ze hier?’


    ‘Normaal gesproken drie keer per week, zes tot zeven uur per dag.’


    ‘Wat bedoel je met normaal gesproken?’


    ‘Deze week heeft ze vakantie, ze is bij haar zus in Trier op bezoek.’


    ‘Heb je deze week een vervanging of doe je alles zelf?’


    ‘Nee, ze... Ik kan niet goed koken. Hildegard kookt vooruit voor me als ze er een paar dagen niet is. Schoonmaken doe ik zelf.’


    ‘Hoe goed ken je haar?’


    ‘Ik... Wacht, denk je dat Hildegard er iets mee te maken kan hebben? Dat is onmogelijk! Ze is zestig en een schat van een mens. Ik ken haar vanaf mijn jeugd.’


    ‘Hmm... Heeft ze een huissleutel?’


    ‘Natuurlijk. Ze kan komen en gaan wanneer ze wil. Maar nogmaals: voor Hildegard zou ik mijn hand in het vuur steken.’


    ‘Maar misschien heeft iemand de sleutel te pakken gekregen zonder dat ze dat gemerkt heeft.’


    Eva moest toegeven dat dat niet helemaal onmogelijk was. ‘Misschien wel, maar ze komt maandag pas weer.’


    ‘Eva, ik vraag je nog een keer om de politie in te lichten. Dat raad ik je echt dringend aan. Denk er gewoon nog een keer over na, goed?’ Na die woorden draaide hij zich om en verliet de zitkamer.


    Nadat de voordeur in het slot was gevallen, ging Eva naar de keuken en schonk een glas appelsap in. Terwijl ze keek naar de goudkleurige vloeistof die het glas in stroomde, bedacht ze dat appelsap Manuels lievelingsdrankje was geweest.
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    Eva stond voor de spiegel en staarde naar de boodschap, niet in staat om haar hand, waarin ze een sproeifles met glasreiniger had, te heffen. Ze had het krankzinnige gevoel dat de schrijver het zou merken als ze zijn boodschap zou weghalen, en haar daarvoor zou straffen. Een gevoel van beklemming had bezit van haar genomen, een gevoel dat elk moment in paniek kon veranderen als ze niets deed. Ze rukte zich los uit haar verstarring en sproeide het schoonmaakmiddel op de boodschap. Het liep schuimend langs de spiegel naar beneden, de lippenstiftletters waren er niet tegen bestand.


    Haastig greep ze naar de doek die ze had klaargelegd en veegde over de letters. De ban van de woorden was daarmee verbroken. Gejaagd wiste ze verder, kriskras over de spiegel, besproeide de plek telkens weer met glasreiniger, wiste en wiste.


    Na een paar minuten was er geen spoor meer van de letters te zien, en ook Eva’s kopie was verdwenen. Ze deed een stap naar achteren en bekeek haar werk. Veel beter ging het echter niet met haar.


    


    Burghard Leienberg kwam na ongeveer anderhalf uur terug en had een leren tas bij zich. Hij vroeg hoe het met Eva ging, en zij vertelde hem over haar schoonmaakactie en dat ze daarna was gaan zitten en over de afgelopen dagen had nagedacht. Ze liet hem de ruime logeerkamer zien, die zich bij de ingang tussen de garage en de hal bevond en een rechtstreekse verbinding met de gastenbadkamer had.


    Nadat Leienberg zijn spullen had neergelegd, liep hij naar de zitkamer, waar Eva op hem wachtte. Ze had een Saint Estephe-bordeaux en een fles water op de tafel gezet, de juiste glazen stonden tussen de flessen. ‘Wil je nu misschien iets drinken?’


    ‘Ja, graag,’ zei hij. Hij ging tegenover Eva zitten terwijl ze de fles rode wijn opende. ‘Ik heb nog eens nagedacht en...’ begon hij, maar Eva onderbrak hem.


    ‘Alsjeblieft, Burghard, zeg niet nog een keer tegen me dat ik de politie moet inlichten.’ Eva schonk de wijn in en zette de fles op de houten onderzetter op de tafel. Daarna pakte ze de fles water en vulde de waterglazen.


    ‘Nee, dat was ik niet van plan. Het gaat over je droom. Ik vraag me af of je aan claustrofobie lijdt.’


    Eva stootte een kort, verbitterd lachje uit. ‘Ja, in elk geval in een doodskist.’ Met trillende vingers pakte ze haar glas wijn en nam een slok. Toen ze het weer neerzette, werd ze zich ervan bewust dat ze niet met haar gast had getoost. ‘Ga je gang,’ zei ze en ze wees naar het glas, waarop ook Leienberg een slok nam. ‘Vertel daar eens iets over.’


    Eva keek naar de wijn, die bijna zwart leek in het gedempte, zachte licht waarin de staande lamp naast de bank dit deel van de kamer hulde. ‘Je kunt je niet voorstellen hoe het is om in volledige duisternis wakker te worden en niet te weten waar je bent. Ik heb er geen woorden voor. Binnen een paar seconden was ik zo bang dat ik bijna krankzinnig werd. Daarna begon ik alles af te tasten, en hoewel mijn handen naar alle kanten na een paar centimeter op weerstand stuitten, duurde het een tijd voordat ik begreep dat ik in een doodskist lag.’ Ze haperde. Het afgrijselijke moment was plotseling weer zo aanwezig alsof het een paar minuten geleden had plaatsgevonden. Eva trok haar benen op en verstrengelde haar armen op haar schoot. ‘Ik ben nog nooit zo in paniek geweest.’ Haar stem klonk breekbaar.


    ‘Zijn er vroeger situaties geweest waarin je ergens opgesloten was? In een lift bijvoorbeeld?’


    ‘Nee.’ Terwijl ze het zei, kwam er een verschrikkelijk beeld in haar op, een scène van jaren geleden.


    


    Een kleine jongen, die door een vrouw met een bewegingloze, verstarde uitdrukking op haar gezicht wordt meegetrokken. Hij is naakt, zijn lichaam is bezaaid met blauwe plekken. Hij heeft zich op de grond laten vallen, probeert zich met een waanzinnige, stille angst en in paniek opengesperde ogen te verweren tegen de meedogenloze greep van de vrouw, zich ergens aan vast te houden, maar hij is te zwak. Als ze de keldertrap bereiken, verlamt zijn verzet, en na een seconde spookachtige stilte begint hij te jammeren en te smeken. ‘Alsjeblieft, mammie, niet doen, alsjeblieft, alsjeblieft...’ Eva heeft zich naast de kledingkast verstopt. Ze balt een hand tot een vuist en duwt die tegen haar mond, ze bijt op de knokkels om niet hardop te schreeuwen. Ze kent de klep onder in de kelder. En ze weet dat het een tijd zal duren voordat ze haar broertje weer zal zien.


    


    ‘Nee, ik nog nooit,’ fluisterde ze.


    Leienberg trok zijn wenkbrauwen op. ‘Heeft het een bepaalde betekenis dat je zegt: ík nog nooit?’


    Eva hief haar hoofd, ze zag de psychiater wazig en veegde met de rug van haar hand over haar ogen. ‘Ik... Mijn broertje is als kind soms... Hij... hij werd soms gestraft. Lichamelijk. En opgesloten.’


    ‘Je broertje?’ vroeg Leienberg duidelijk verrast. ‘Ik wist niet dat je een broer hebt.’


    ‘Had.’


    ‘Hoezo?’


    ‘Ik hád een broer.’


    ‘O, dat spijt me. Is hij dood?’


    Eva zag de scène nog steeds voor zich. Ze probeerde ergens anders aan te denken, ze móést ergens anders aan denken.


    ‘Eva?’


    ‘Mijn stiefmoeder zei dat hij tijdens een kanotocht verdronken was, toen was hij zes. Kunnen we alsjeblieft ergens anders over praten?’


    Leienberg keek haar vragend aan. ‘Je zegt dat je stiefmoeder zéí dat hij verdronken was. Kun je...’


    ‘Alsjeblieft, ik... ik kan het niet, ik wil graag ergens anders over praten.’


    ‘Ik begrijp dat het pijn doet, Eva, maar misschien hebben we een sleutel gevonden, een mogelijke verklaring. We moeten hier echt over praten.’


    Eva pakte haar glas wijn, dronk het met twee grote slokken leeg en zette het weer neer. ‘Kunnen we dat in je praktijk doen? Bij onze volgende afspraak?’


    Het was duidelijk dat Burghard Leienberg teleurgesteld was, maar hij antwoordde: ‘Natuurlijk, zoals je wilt.’


    Ze zaten een tijdje zwijgend tegenover elkaar, daarna schonk Eva nog een keer wijn in om haar gedachten van het verleden los te rukken.


    ‘Heeft je vader ook in dit huis gewoond?’ veranderde Leienberg uiteindelijk van onderwerp.


    ‘Ja, dit is mijn ouderlijk huis. Het is het enige onroerend goed dat ik van mijn vader geërfd heb. Inge heeft alle andere woningen gekregen.’


    ‘Aha, ik begrijp het. En waar woont je huishoudelijke hulp? Woonde ze in dit huis toen ze nog voor je vader werkte?’


    ‘Hildegard? Nee, die heeft een kleine woning in Rodenkirchen.’


    ‘Hmm... Niet bepaald een prettige woonomgeving. Als ze voor je vader werkte, was het dan niet logischer geweest om naar Marienburg te verhuizen?’


    Eva haalde haar schouders op. ‘Nee, ik geloof dat Hildegard dat nooit in overweging heeft genomen. Als ze alleen voor mij zou werken, zou ik daar niets op tegen hebben. Maar ze werkt parttime bij mij, drie dagen per week. De rest van de tijd werkt ze voor Hubert Wiebking.’


    ‘Hubert Wiebking?’


    ‘Ja, hij heeft sinds de start van het bedrijf voor mijn vader gewerkt en is de manager van het bedrijf.’


    Leienberg leek na te denken en na een tijdje, waarin ze allebei zwegen, vroeg Eva: ‘Heb je trouwens honger? We hebben hier in de buurt een heel goede Japanner, die aan huis bezorgt. Ik kan iets voor ons bestellen.’


    Leienberg was in gedachten verzonken geweest en keek haar niet-begrijpend aan, alsof hij niet had gehoord wat ze zei, maar daarna knikte hij en antwoordde: ‘Ja, waarom niet, dat is een goed idee. Voor mij iets met kip, graag.’


    Voordat het eten werd bezorgd, deed Leienberg nog een paar pogingen om meer over Eva’s verleden te weten te komen, maar ze wilde er niet meer over praten en het onderwerp verschuiven naar hun volgende afspraak in zijn praktijk. Ook alles wat met de nachtmerries te maken had, vermeed ze bewust. Haar angst om weer een nachtmerrie te krijgen was te groot. Leienberg had daar ook begrip voor, dus praatten ze over algemene onderwerpen. Tijdens het eten vertelde hij haar wat er bij zijn pogingen om te koken allemaal was misgegaan. Eva was dankbaar dat hij haar afleidde. Tegen elf uur hadden ze de tweede fles wijn leeggedronken, en Eva was zo moe dat haar ogen dichtvielen.


    ‘Als er vannacht iets is, het hindert niet wat, als je weer wakker wordt uit een droom of bang bent, dan roep je me gewoon, oké? Ik laat de deur open zodat ik je kan horen, is dat goed?’


    ‘Ja, dat is goed.’ Eva wilde naar haar slaapkamer gaan, maar bleef nog even staan en zei: ‘Bedankt dat je dit voor me doet.’


    Er verscheen een glimlach op zijn gezicht, waardoor er sympathieke kraaienpootjes naast zijn ogen zichtbaar werden. ‘Geen dank. Het was een gezellige avond. Welterusten, en slaap lekker.’


    ‘Welterusten.’


    Twintig minuten later lag Eva in bed. Ze was zich ervan bewust dat het een heel prettig gevoel was om te weten dat er nog iemand in huis was. Daarna viel ze in slaap.
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    Hij liep het café in de Friesenstraße binnen en bleef even bij de ingang staan om zich te oriënteren. Hij had zich weer verkleed, want het kreng dat hij vanavond wilde uitzoeken, moest uit vrije wil met hem meegaan. Hij kende het café en wist dat het hem hier geen moeite zou kosten. Hier had de verdorvenheid vrij spel.


    De ruimte was een lange pijpenla met meerdere tapkasten achter elkaar en het was er stampvol. De muziek stond zo hard dat het bijna onmogelijk was om een gesprek te voeren. Hij wilde echter ook geen gesprek voeren, maar een van deze leugenachtige krengen versieren, waarna hij het café weer zou verlaten. Hij stelde tevreden vast dat veruit het grootste deel van de gasten vrouwen waren. Hij baande zich een weg langs de eerste tapkast en merkte meteen dat zijn vermomming effect had: er werd veelvuldig naar hem gekeken.


    Vlak voor de tweede tapkast vond hij een lege plek, waar hij bleef staan. Hij keek om zich heen en zag rechts naast zich twee schaamteloze sloeries, die ongegeneerd naar hem staarden en daarna naar hem glimlachten. Hij walgde van hun blikken, net als van alles op deze zondige plek: overal werd gelachen en op de maat van de muziek gewiegd en gedeind, en verdorven, smerige lichamen werden tegen elkaar aan gewreven.


    De twee vrouwen naast hem staarden nog steeds naar hem. Hij nam hen ongegeneerd van top tot teen op en besloot werk te maken van de rechter vrouw. Ze was jong, zwaar opgemaakt, had geblondeerd haar en droeg een glitterbroek. Ze zou huilen en smeken en hem in haar lafheid alles aanbieden wat hij wilde. Zijn maag verkrampte van misselijkheid als hij er alleen aan dacht.


    Hij bestelde een bronwater bij de tapkast, betaalde en liep daarna naar hen toe. Op het moment dat hij bij ze was, verstomde de muziek plotseling. Dat duurde echter maar twee, drie seconden, daarna begon een nieuw nummer, op een nog hoger volume.


    Maach noch ens die Tüt an, he is noch lang nit Schluss...


    De gesprekken om hem heen verstomden. Overal in het café sloegen mensen armen om elkaar heen en wiegden samen heen en weer. Hij kon het niet aanzien en keek naar de vloer.


    Kumm, maach keine Ärjer, maach uns keine Stress


    Mer sin uch janz leis un maache keine Dress...


    Hij werd zenuwachtig van het lawaai en het gejoel, de mensen waren door het dolle heen. Hij balde zijn handen tot vuisten, zo stevig dat zijn nagels pijnlijk in zijn vlees boorden. Plotseling voelde hij een arm rond zijn heup en toen hij opkeek zag hij niet het gezicht van de geblondeerde vrouw, maar dat van haar vriendin. Ze lachte, bracht haar mond naar zijn oor en schreeuwde: ‘Hoe heet je?’


    Hij bedacht een naam en het lukte hem nog net om die naar haar te schreeuwen voordat de chaos om hem heen nog groter werd. Blijkbaar zonder uitzondering schreeuwde iedereen de tekst mee.


    Nä, wat wor dat dann fröher en superjeile Zick...


    Om hem heen werd uit alle macht gebruld. Hij keek diep in haar ogen en ze beantwoordde zijn blik. Ze bewoog haar mond weer naar zijn oor en vertelde hem dat ze Bianca heette.


    Twintig minuten later verliet hij samen met Bianca het café.
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    Toen ze wakker werd kon ze haar ogen niet openen. In een reflex hief ze haar hand, wilde ze voelen waarom dat niet ging, maar ze trok haar andere hand mee en de beweging werd op borsthoogte met een ruk gestopt. Nee, wilde ze gillen, maar het werd alleen ‘mmm’, omdat ze haar mond ook niet kon openen. Iets wat strak op haar lippen zat, maakte elke beweging onmogelijk. In paniek probeerde ze haar geboeide handen opzij te bewegen, en stootte na een paar centimeter op gestoffeerde tegenstand. Het besef kwam op hetzelfde moment en maakte haar bijna krankzinnig. Ze lag weer in de doodskist, maar dit keer was het anders. Erger. Haar handen waren geboeid, haar ogen en mond blijkbaar dichtgeplakt. Was het nu zover? Gebeurde nu wat er op haar slaapkamerspiegel had gestaan? Was het degene die haar dit aandeed nu ernst? Eva’s ademhaling ging sneller. Je moet kalm blijven, smeekte ze zichzelf. Je hebt alleen je neus vrij om adem te halen, je stikt als je nu doordraait. Ze concentreerde zich op haar ademhaling, probeerde zich voor te stellen hoe de zuurstof haar longen in stroomde. Het duurde een tijdje voordat ze zichzelf weer enigszins onder controle had. Het touw, of wat het ook was waarmee haar handen waren samengebonden, was vrij lang, waardoor ze haar armen ongeveer dertig centimeter naar boven en naar de zijkanten kon bewegen. Het andere eind was blijkbaar ergens bij haar benen vastgemaakt. Maar waarom waren haar handen geboeid in een gesloten doodskist? Ze had ook zonder die boeien geen enkele kans om te ontsnappen. En dat haar ogen en mond dichtgeplakt waren... Wilde degene die dit had gedaan dat ze wist dat het deze keer anders zou zijn? Dat hij haar er deze keer niet meer uit liet? Dat ze nu zou... sterven?


    Zonder dat ze er iets aan kon doen begonnen Eva’s benen te bewegen. Haar keel werd dicht gesnoerd, haar adem ging weer sneller, hortend. Ze probeerde krampachtig om ook door haar mond te ademen, haar lippen in elk geval een klein stukje uit elkaar te krijgen, maar het was vergeefs. Ik stik! Ze moest... Ze... Ik moet aan iets anders denken. Snel...


    Nadenken... door haar neus ademen, dat was voldoende, ze zou niet stikken, nee... Waar was Burghard Leienberg? Hij moest het toch gehoord hebben als iemand haar had ontvoerd? Als de deur van de logeerkamer open was, kon niemand haar toch meegenomen hebben zonder dat hij het merkte? Of had hij... Nee, weg, weg, slechte gedachten, je moet nadenken, Eva, over je situatie, over de doodskist. Waarom waren haar ogen dichtgeplakt, waarom was ze geboeid? Alleen om deze keer een onderscheid te maken? Of was er een andere reden? Maar welke dan? Vooruit, denk na, Eva, welke reden kan het hebben... Stop! Stel dat de kist deze keer misschien niet dicht was? Dat zou de meest logische verklaring voor de boeien zijn. Misschien was... Misschien, misschien. Als de doodskist niet dicht is, dan maakt het niet uit waarom.


    Ze hief haar handen, het touw was lang genoeg om het deksel aan te raken. Ze duwde ertegenaan, maar het bewoog niet. Nog drie keer probeerde ze het, daarna liet ze haar armen zakken.


    Ze moest op de een of andere manier bij de plek zien te komen waar het touw vastzat. Eva duwde haar hielen zo stevig mogelijk tegen de houten bodem van de doodskist, spande haar beenspieren en tastte met haar vingers langs het touw waarmee haar handen geboeid waren. Ze voelde echter geen knoop of zo, dus moest ze het nog een keer proberen. Toen ze haar benen weer wilde strekken, stootte ze met haar voeten tegen de achterwand en was het haar duidelijk dat ze op deze manier niet verder zou komen. Ze probeerde het nog een keer en boog haar bovenlichaam zo ver mogelijk opzij. Het had geen zin, ze kwam niet ver genoeg naar beneden. Het was om wanhopig van te worden. Er móést een mogelijkheid zijn. Span je in, Eva, vooruit. Doe één keer in je leven echt je best. Ze boog zich weer, duwde haar bovenlichaam opzij en tegelijkertijd naar boven, strekte haar armen en geboeide handen naar beneden, spreidde haar vingers en probeerde de plek met haar vingertoppen te bereiken, terwijl ze tegelijkertijd dof kreunde.


    Het was nutteloos, het lukte haar niet. Ze wilde onmiddellijk een vertwijfelde kreet uitstoten, maar ook deze keer verhinderde het ding op haar mond dat haar lippen opengingen, dus werd het een langgerekt ‘Mmmmmmmm’. En omdat de lucht die ze naar buiten duwde niet weg kon, ontstond een druk die aanvoelde alsof haar hoofd elk moment uit elkaar kon barsten. Eva verstomde. Ademde. Ademde. Ze voelde iets door haar ledematen stromen wat haar wilde dwingen om te bewegen, een impuls, een drang waartegen ze zich niet lang meer zou kunnen verzetten. Laat me alsjeblieft in slaap vallen en in mijn bed weer wakker worden... Nu... O, alsjeblieft...


    Tegen wie praatte ze? Van wie verwachtte ze hulp? Van God misschien? Eva geloofde niet in God. Nee, dat was niet waar, ze hóópte dat er geen God was, want als dat wel zo was, dan was hij een cynische klootzak die zich amuseerde met het leed van zijn speeltje, de mens. Hoe was wat haar op dit moment overkwam anders te verklaren? Of het bestaan van mensen zoals haar stiefmoeder? Kon iemand die maar een greintje van een goddelijke vonk in zich had toelaten wat die vrouw haar broertje Manuel had aangedaan? Nee, er mocht geen God zijn, als je had meegemaakt wat zij had moeten meemaken.


    Ze wilde niets liever dan eindelijk wakker worden, thuis, in haar bed. Nu. Had het al eerder zo lang geduurd voordat de nachtmerrie voorbij was? Hoewel, het was beslist allang geen droom meer maar de afgrijselijke realiteit.


    Op Burghard Leienberg hoefde ze niet te rekenen, hij had niet kunnen voorkomen dat iemand haar dit opnieuw aandeed. Waarschijnlijk sliep hij ontspannen en had hij niets gemerkt. Als iemand het huis in geslopen was en haar in haar slaap had verdoofd...


    De druk op haar ogen nam toe. Als ze die boeien maar kwijt was. Op dat moment werd ze zich ervan bewust dat het haar de afgelopen minuten gelukt was om zichzelf af te leiden. Op hetzelfde moment keerde het gevoel, de drang om te moeten bewegen, echter in alle hevigheid terug. Eerst gingen haar knieën omhoog en omlaag, waarbij haar naakte hielen luidruchtig over de bodem schuurden. Daarna begonnen haar samengebonden handen cirkelvormige bewegingen te maken. Eva registreerde het, maar het was alsof niet haar eigen lichaam bewoog, maar een vreemd lichaam waarop ze geen invloed kon uitoefenen. Steeds sneller schoten haar handen heen en weer, steeds schokkeriger en gejaagder werden de bewegingen, steeds sneller stootten haar knieën tegen het deksel.


    Ik moet hiermee stoppen, ik... Ze kon zich niet beheersen, haar hoofd draaide naar links, naar rechts, kwam omhoog. Ze stootte haar voorhoofd, en uiteindelijk raakte ze haar zelfbeheersing volledig kwijt en verdween ze in een chaos van wilde bewegingen, die telkens weer abrupt en pijnlijk eindigden tegen de wanden en het deksel van de doodskist, tot ze ten slotte in een zwarte draaikolk verdween.


    Toen ze weer bijkwam, was de opluchting dat het voorbij was het eerste gevoel waarvan ze zich bewust werd in de schemertoestand tussen slaap en werkelijkheid. Ze wilde haar ogen openen en... dat lukte niet. Ze hief haar handen en stootte tegen het hout. Nee. Dat kan niet... Dat mag niet. Ze lag niet in haar bed. Haar ogen en mond konden niet open, haar handen waren geboeid.


    Er was geen twijfel mogelijk, ze lag nog steeds in de doodskist en zou al snel sterven. Dat besef beroofde haar in één keer van haar kracht. Ze voelde haar armen niet meer, kon niet inschatten hoe haar benen lagen, was doordrongen van een gevoel van gewichtloosheid. Was ze al gestorven? Had ze haar lichaam, dat ze niet meer kon voelen, al verlaten? Wat zou er nu gebeuren? Zou het pijn doen of was het net als in slaap vallen? Het kon haar niet schelen. Eva had het gevoel dat ze haar gesloten ogen nog een keer sloot, ze liet zich vallen, haar bewustzijn trok zich steeds verder terug, vervaagde...


    


    Ze deed haar ogen open, haar bovenlichaam schoot omhoog, ze haalde hijgend adem, het was alsof ze vlak voordat ze verdronk uit een koud meer opdook. Ze zat in haar bed en haar gedachten, haar hele wezen, werden beheerst door het enige wat ze kon denken: ik leef en ik ben thuis.


    Het kostte tijd voordat ze haar omgeving waarnam, en ze zag met een bonkend hart dat de ochtendschemering op deze late herfstochtend waarschijnlijk al begonnen was. Het moest dus ongeveer halfacht ’s ochtends zijn.


    Ineens dacht ze aan Burghard Leienberg. De psychiater had haar verzekerd dat hij zijn kamerdeur open zou laten. Waarschijnlijk sliep hij nog, en Eva vroeg zich opnieuw af hoe het iemand was gelukt om haar uit de woning te ontvoeren zonder dat Leienberg daar iets van had gemerkt. Had hij zijn deur per ongeluk toch dichtgedaan? Of had hij zo vast geslapen dat hij niets had gemerkt? Eva schoof haar benen uit bed en lette daarbij niet op haar pijnlijke knie. Ze moest bij Leienberg kijken. Ze glipte in haar badjas, liep de slaapkamer uit en bleef heel even in de gang staan om te luisteren. Het was doodstil in huis, Burghard Leienburg was dus blijkbaar nog niet opgestaan. Ze tastte naar de lichtschakelaar en merkte nu pas dat haar hand verschrikkelijk veel pijn deed. Ze keek naar haar handen en had bijna hardop gegild. De huid was op meerdere plekken geschaafd, op haar polsen zaten rode striemen. Van het touw waarmee ik geboeid was... De gedachte verraste haar niet. De doodskist was geen droom, dat was haar inmiddels volkomen duidelijk. Op blote voeten liep ze door de gang naar de hal. Nog voordat ze bij de logeerkamer was, zag Eva al dat de deur dicht was. Dus toch, dacht ze. Het stelde haar teleur, omdat Burghard haar de vorige avond meerdere keren had verzekerd dat hij hem open zou laten, zodat hij haar kon horen als er iets was. Ze klopte voorzichtig aan en wachtte op een reactie. Die kwam niet en ze probeerde het nog een keer, kordater, krachtiger. Toen er weer niets gebeurde, duwde ze de klink naar beneden en deed de deur voorzichtig open. Een eigenaardige, zoetige lucht kwam haar tegemoet. Ze deed een stap de kamer in en bleef geschrokken staan.


    Burghard Leienberg lag in bed, op zijn buik. Zijn handen waren achter zijn rug vastgebonden, zijn benen gebogen zodat de eveneens vastgebonden voeten naar boven wezen. Zijn enkels en polsen waren aan elkaar gebonden met een stuk touw dat naar boven liep en in een strop rond Leienbergs hals eindigde. Daardoor kon hij zich met geen mogelijkheid bewegen. Zijn mond en ogen waren met brede tape dichtgeplakt.


    ‘O god,’ riep Eva, waarna ze snel naar hem toe liep. Leienberg bewoog, hij was dus bij bewustzijn. Met zenuwachtige bewegingen trok Eva het plakband eerst van zijn ogen en daarna van zijn mond. Hij haalde kreunend adem, knipperende met zijn ogen, die rood waren, en keek naar haar.


    ‘Dank je, ik kreeg bijna geen lucht meer,’ zei hij hortend. ‘Die vent heeft me in mijn slaap verrast... En hij heeft me blijkbaar verdoofd, met ether als ik het goed ruik. Toen ik bijkwam lag ik er zo bij. Ik weet niet hoe lang dat geleden is... Is met jou alles in orde?’


    ‘Dat vertel ik zo meteen,’ zei Eva. ‘Eerst maak ik je los.’ Ze begon bij zijn polsen en het verbaasde haar hoe gemakkelijk de knoop losging. Hetzelfde gold voor zijn voeten. ‘De knopen zitten niet bepaald stevig vast.’


    ‘Dat hoeft ook niet,’ antwoordde Leienberg. Hij ging langzaam zitten en bevrijdde zich van het laatste stuk touw. ‘Ze waren zo geknoopt dat ze bij elke beweging strakker trokken, vooral bij mijn hals. Maar is met jou echt alles goed?’


    Eva schudde haar hoofd en ging naast Leienberg op het bed zitten. Daarna vertelde ze wat haar ’s nachts was overkomen.
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    Het telefoontje bereikte Menkhoff toen hij op weg naar het politiebureau was en kwam van een collega die al aanwezig was. ‘Goedemorgen, Bernd. Daarnet heeft er een dokter Leienberg gebeld. Hij zei dat hij zich in de woning van Eva Rossbach bevindt en dat ze vannacht overvallen zijn.’


    ‘Wat? Bij Eva Rossbach? En? Is er iemand gewond?’


    ‘Blijkbaar niet ernstig, maar hij zegt dat hij in zijn slaap verdoofd en geboeid is. Ik heb er een surveillancewagen naartoe gestuurd.’


    ‘Hoe is het met mevrouw Rossbach?’


    ‘Leienberg zegt dat ze meegenomen is, maar dat ze nu weer terug is.’


    ‘Hoezo is ze ontvoerd en is ze nu weer thuis? Wat is dat voor een onzin? Is Jutta er al?’


    ‘Ja, die is net binnen.’


    ‘Ik ben er over drie minuten, laat haar naar de ingang komen.’ Menkhoff vloekte en gaf gas, en terwijl hij wrevelig de laatste kilometer naar het bureau aflegde, besefte hij dat hij daarnet voor het eerst in lange tijd gevloekt had. Het kon hem niet schelen.


    Ruim een halfuur later arriveerden ze bij de villa van Eva Rossbach. De surveillancewagen stond op de oprit, dus parkeerde Menkhoff langs de stoep. Eva Rossbach deed de deur meteen open. Ze droeg een comfortabel huispak, was bleek en zag er heel moe uit. In de hal kwamen de twee geüniformeerde agenten hun tegemoet, Menkhoff kende ze niet.


    ‘Goedemorgen,’ antwoordde de oudste van de twee, een brigadier. ‘Geen noemenswaardige verwondingen, geen diefstal of vandalisme. Die twee willen alleen met u praten. U krijgt het verslag zo snel mogelijk.’ Menkhoff bedankte, en de agenten namen afscheid en verlieten het huis.


    Eva Rossbach nam Menkhoff en Reithöfer mee naar de zitkamer, waar een man op de bank zat die onmiddellijk opstond en zijn hand uitstak toen ze naar hem toe liepen.


    ‘Goedemorgen, ik ben Burghard Leienberg, ik heb gebeld.’


    ‘Mag ik vragen wat uw relatie met mevrouw Rossbach is en waarom u vannacht hier geweest bent?’ vroeg Menkhoff onmiddellijk terwijl Reithöfer en hij op de stoelen tegenover de bank plaatsnamen.


    Leienberg knikte. ‘Mevrouw Rossbach is mijn patiënte. Ze voelde zich gisteravond niet goed, dus heb ik vannacht op haar verzoek in de logeerkamer geslapen.’ Menkhoff trok zijn wenkbrauwen op en keek naar Eva Rossbach, die naast Leienberg op de bank was gaan zitten. ‘Hebt u problemen met de gezondheid?’


    ‘Ik ben psychiater,’ legde Leienberg uit toen ze niet meteen antwoord gaf.


    Een psychiater. Menkhoff voelde meteen een doffe druk in zijn maagstreek. Dat ontbrak er nog aan.


    ‘Ik ben gisteren bij mevrouw Rossbach langs geweest omdat ik wilde controleren hoe het met haar ging na die verschrikkelijke gebeurtenis met haar zus.’


    ‘Halfzus,’ corrigeerde Menkhoff hem met een zijdelingse blik op Eva Rossbach.


    ‘Ja, halfzus. Mevrouw Rossbach voelde zich niet goed, ze had... paniekgevoelens, en vroeg me om in de logeerkamer te overnachten.’


    ‘Aha. En wat is hier afgelopen nacht gebeurd?’


    Eva Rossbach keek naar de psychiater zoals een kind naar haar vader kijkt, die iemand moet uitleggen waarom zijn dochter iets uitgehaald heeft. Leienberg wierp haar een korte, bemoedigende blik toe, daarna richtte hij zich tot Menkhoff. ‘Mevrouw Rossbach heeft sinds een paar dagen een terugkerende nachtmerrie. Vannacht is echter gebleken dat het niet om een droom gaat, maar dat wat ze meemaakt echt is.’ Hij zweeg even en keek weer naar zijn patiënte.


    ‘Goed, en wat maakt mevrouw Rossbach dan precies mee?’ wilde Menkhoff, die steeds ongeduldiger werd, weten. ‘En wat heeft dat te maken met het feit dat mevrouw Rossbach vannacht uit haar woning ontvoerd is?’


    Burghard Leienberg keek opzij. ‘Eva, misschien kun je zelf het beste vertellen wat je meegemaakt hebt.’ Toen ze geen aanstalten maakte om iets te zeggen, boog hij zich een stuk naar voren om in haar ogen te kunnen kijken en voegde er zachtjes aan toe: ‘Je hoeft niet bang te zijn.’


    Na een tijdje begon Eva te praten en vertelde met weinig woorden wat haar was overkomen. Ze vertelde over de eerste nachtmerrie in de nacht voordat haar halfzus dood was gevonden. Over de verwondingen na het wakker worden en de onzekerheid die ze gevoeld had omdat ze niet wist of ze het had gedroomd of echt had meegemaakt. Over de boodschap op de krant en dat ze vlak daarna weer in de doodskist had gelegen, over de boodschap op de spiegel in haar slaapkamer. En uiteindelijk over de afgelopen nacht, toen het haar duidelijk was geworden dat ze niet droomde, maar dat ze voor de derde keer in de doodskist lag. Menkhoff en Reithöfer onderbraken haar niet één keer. Toen Eva Rossbach zweeg en haar vingers op haar schoot verstrengelde, vroeg Menkhoff uiteindelijk: ‘En de boodschap op uw kledingkast hebt u gisteravond weggehaald? Dat is heel jammer, misschien had die ons verder geholpen.’


    ‘Ik... ik was doodsbang, ik kon er gewoon niet meer naar kijken, snapt u dat niet?’


    ‘U had er in elk geval een foto van kunnen maken, als bewijs.’


    ‘U vergeet de extreme psychische belasting waaronder mevrouw Rossbach stond,’ kwam Leienberg tussenbeide.


    ‘Hmm...’ antwoordde Menkhoff. Leienbergs psychologische gezwam begon hem op de zenuwen te werken. ‘Hebt u de krant nog? Dat zou zelfs nog belangrijker kunnen zijn.’


    Eva Rossbach dacht even na, daarna knikte ze. ‘Ja, inderdaad. Ik verzamel de kranten in een mand voordat ik ze naar de oudpapiercontainer breng. Wacht, ik ga even kijken.’


    ‘Als u hem vindt, pak hem dan heel voorzichtig vast en vooral niet op de plek van de boodschap. Voor het geval er sporen zijn.’ Ze knikte en liep de zitkamer uit. Menkhoff draaide zich naar de psychiater. ‘En u gaat er als arts van mevrouw Rossbach van uit dat uw patiënte niet droomt, maar dit echt heeft meegemaakt. Heb ik dat goed begrepen?’


    ‘Ja, na vannacht wel. Er is iemand in huis geweest die me in mijn slaap met ether verdoofd heeft. Daarna heeft...’


    ‘Hoe weet u dat u met ether verdoofd bent als u sliep?’ wilde Reithöfer weten.


    ‘Ik ken de geur, die hing nog duidelijk in de kamer toen ik bij bewustzijn kwam. Ik ben verdoofd en geboeid zodat ik geen kans had om Eva te helpen toen ze ontvoerd werd. Vanochtend, toen ze thuis wakker geworden was, heeft ze me gevonden en bevrijd. Ik ga ervan uit dat zij ook in haar slaap verdoofd is voordat ze in de doodskist gestopt is.’


    Menkhoff snoof, liet zich achterover op de stoel vallen en schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, maar dit is met afstand het... merkwaardigste verhaal dat ik ooit gehoord heb.’ Hij pakte zijn jas, zocht in de zakken en haalde uiteindelijk zijn mobiel tevoorschijn. Hij toetste iets in en had het nummer dat hij zocht al snel gevonden. Toen zijn collega opnam, gaf Menkhoff hem het adres en vertelde dat hij de technische recherche nodig had. ‘En stuur nog twee collega’s hiernaartoe, het liefst Riedel.’ Terwijl hij zijn mobiel weer in zijn jaszak stopte, kwam Eva Rossbach met een krant in haar hand terug. Ze had hem aan de bovenrand vast en legde hem zo voor Menkhoff op de tafel dat hij de boodschap kon lezen.


    ‘Word eindelijk wakker. Zegt u dat iets? Hebt u een idee waaruit u wakker moet worden?’ Ze schudde haar hoofd. Menkhoff pakte de krant en trok het binnenste deel eruit. De voorpagina met de boodschap schoof hij een stuk opzij, zodat Reithöfer ernaar kon kijken. Hij hield Eva Rossbach het binnendeel voor. ‘Wilt u dezelfde zin een paar keer onder elkaar op deze krantenpagina opschrijven? Ik geloof dat het met een viltstift geschreven is. Hebt u zo’n stift in huis?’


    ‘Ik denk het wel, maar waarschijnlijk alleen een zwarte.’


    ‘Dat hindert niet.’


    Ze stond op, maar aarzelde een moment. ‘Ik heb het gisteravond in de slaapkamer geprobeerd, voor alle zekerheid. Ik heb dezelfde woorden op de spiegel geschreven. Het is mijn handschrift niet.’ Het klonk zo emotieloos alsof iemand haar naar de tijd had gevraagd, wat Menkhoff verbaasde.


    ‘Wacht even,’ mengde Reithöfer zich erin. ‘Dat wil zeggen dat u het voor mogelijk hield dat u de boodschap zelf op uw spiegel had geschreven? Maar waarom zou u zich dat dan niet meer herinneren?’


    Eva Rossbach keek weer naar haar psychiater. Het leek Menkhoff een zwijgende vraag. Toen Leienberg haar alleen aankeek en geen aanstalten maakte om haar te helpen, haalde ze haar schouders op. ‘Ik weet het niet. U kunt zich waarschijnlijk niet voorstellen wat er in zo’n situatie allemaal door je hoofd gaat. Ik was doodsbang...’


    ‘Jawel, ik begrijp heel goed dat u bang was.’


    ‘Dan... ga ik nu een stift zoeken.’


    Ze was snel terug en had een zwarte viltstift bij zich. Nadat ze weer was gaan zitten, haalde ze de dop eraf, trok de krant recht en schreef in even grote letters als de originele zin Word eindelijk wakker aan de rand. Daarna gaf ze Menkhoff de krant, maar hij schudde zijn hoofd. ‘Nog een paar keer, alstublieft.’


    Zonder commentaar te geven legde ze de krantenpagina weer voor zich en schreef de woorden nog drie keer op. Daarna legde Menkhoff de twee delen zo dat hij de handschriften kon vergelijken. Op het eerste gezicht waren ze volkomen verschillend, maar een handschriftdeskundige zou ernaar moeten kijken om met absolute zekerheid te kunnen uitsluiten dat de eerste zin ook door Eva Rossbach was geschreven. ‘Bedankt,’ zei hij kort. Hij legde de voorpagina in het andere deel zodat die beschermd was en gaf de krant aan Reithöfer. Daarna richtte hij zich weer tot Eva Rossbach. ‘Hebt u zoiets vroeger al eens meegemaakt?’


    ‘N... nee.’


    ‘Hmm... Kunt u de doodskist beschrijven?’


    Ze keek opnieuw naar Leienberg, alsof ze op zijn toestemming wachtte. Menkhoff vroeg zich af wat voor relatie ze met elkaar hadden.


    ‘Ik kon niets zien, alleen voelen.’ Haar stem was zacht en klonk breekbaar. ‘Ik was doodsbang omdat ik dacht dat ik er dit keer niet meer uit zou komen. Ik dacht dat ik in die doodskist zou sterven.’ Ze slikte een paar keer. ‘Mijn ogen en mond waren dichtgeplakt, en mijn handen waren geboeid.’


    ‘Wat? Dat hebt u daarnet niet verteld.’


    Ze keek verbaasd naar Menkhoff. ‘Nee? Dat spijt me, ik ben zo in de war. Dat was ook alleen vannacht zo. De andere keren was ik niet geboeid, en waren mijn ogen en mond ook niet dichtgeplakt.’


    ‘Hoe waren uw handen precies geboeid?’ Menkhoffs hartslag versnelde. Als ze nu antwoordde wat hij vermoedde, waren ze in elk geval op één punt een stap verder.


    ‘Het was heel vreemd, losjes op de een of andere manier, zodat ik mijn handen een stuk opzij en naar boven kon bewegen. En het touw was ergens bij mijn benen vastgemaakt.’


    Menkhoff keek naar Reithöfer en wist zeker dat ze op dit moment hetzelfde dachten. Eva Rossbach kon niet weten hoe de twee slachtoffers gevonden waren en op welke manier de dader hun handen had vastgebonden. Die informatie was niet openbaar gemaakt en ze hadden het haar ook niet verteld. Dat betekende dat ze inderdaad had meegemaakt wat ze had verteld. Waarom was haar echter het afschuwelijke lot bespaard gebleven dat Inge Glöckner en Mirjam Walther had getroffen? Menkhoff begreep het verband niet en dat ergerde hem. ‘En u weet zeker dat u in een doodskist lag?’


    ‘Ja, het was... De zijkanten en het deksel voelden zacht en glad aan. Hij was vanbinnen bekleed. En de maat klopte ook.’


    Nog een verschil met de twee andere gevallen, dacht Menkhoff. ‘Goed, laten we aannemen dat het om een doodskist ging. Hebt u er zelf een verklaring voor waarom u daar meerdere keren in opgesloten bent? En vooral hoe dat gegaan is? U valt in bed in slaap en wordt daar ook weer wakker, daartussen ligt u echter in een doodskist. Er zijn geen sporen van braak, wat betekent dat de dader over een sleutel moet beschikken. Theoretisch gezien kunnen er zelfs twee verschillende daders met sleutels van uw huis zijn, als we ervan uitgaan dat degene die de boodschappen schrijft niet degene is voor wie u gewaarschuwd wordt. Is er misschien nog een ingang van dit huis, die niet afgesloten is?’


    ‘Nee... Ik weet ook niet hoe het gebeurt. Ik weet alleen dat ik inmiddels bang ben om in slaap te vallen.’ Ze keek naar Menkhoff. Ze had een hulpeloze, wanhopige blik in haar ogen.


    ‘Waarom hebt u ons niet over de doodskist verteld toen we vanwege de moord op uw halfzus bij u waren? Tenslotte is zij ook in een doodskist gevonden.’


    ‘Ik dacht dat ik levendige nachtmerries had en dat ik de verwondingen zelf had veroorzaakt doordat ik in mijn slaap om me heen geslagen had.’


    ‘Sinds wanneer kent u dokter Leienberg?’ vroeg Reithöfer, waarmee ze Menkhoff voor was; de vraag had ook op zijn tong gelegen.


    ‘Ik ken hem nauwelijks. Ik ben pas één keer in zijn praktijk geweest.’


    ‘En toch wilde u dat hij vannacht in uw logeerkamer sliep? Hoewel u hem nauwelijks kent?’


    Eva Rossbach kneedde haar vingers zenuwachtig. ‘Hij kwam langs om te informeren hoe het met me ging. Eerst was ik verrast, maar daarna was ik opgelucht om niet alleen te zijn. Ik was doodsbang en ik dacht dat er niets zou gebeuren als hij er was.’


    ‘Wat, zoals we inmiddels weten, een verkeerde veronderstelling was,’ merkte Menkhoff op. Hij kon een licht cynische toon niet onderdrukken maar nam zich voor om zich te beheersen. De deurbel onderbrak zijn gedachten. Toen Eva Rossbach opstond, had hij het gevoel dat ze dankbaar was voor de onderbreking.


    De technische recherche was gearriveerd.
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    Eva had veel moeite met de plotselinge bedrijvigheid in haar woning.


    ‘We gaan het huis op sporen onderzoeken die op het binnendringen van een vreemde duiden,’ legde Menkhoff aan haar uit terwijl vier technisch rechercheurs hun apparatuur in haar zitkamer neerzetten en witte overalls aantrokken die eruitzagen alsof ze van papier waren. Dokter Leienberg was vertrokken nadat hij zijn adres had opgegeven. Hij moest naar zijn praktijk, waar zijn eerste patiënt waarschijnlijk al op hem wachtte.


    ‘De technische recherche gaat vooral in de slaapkamer op zoek naar DNA-materiaal,’ ging Menkhoff verder.


    Er kwamen nog twee mannen in burgerkleding binnen, een van hen was fors en had een opvallend rood gezicht. Eva vroeg zich af of de man misschien aan hoge bloeddruk leed, maar bedacht op hetzelfde moment dat ze wel wat belangrijkers aan haar hoofd had. De tweede man was een kop kleiner en mager.


    Eva huiverde. ‘Willen jullie de deur dichtdoen?’ vroeg ze aan de magere man, die dat zonder commentaar te geven deed.


    Menkhoff stelde de mannen voor als zijn collega’s Riedel en Borens. Eva vond ze niet bijzonder sympathiek, vooral Riedel had een uitdrukking op zijn gezicht die haar een onbehaaglijk gevoel gaf.


    ‘Jullie doorzoeken het hele huis,’ instrueerde Menkhoff de twee. ‘We zijn op zoek naar een grote kist of een doodskist.’


    ‘Een wat?’ vroeg de agent met het rode gezicht, die rechts van Menkhoff was gaan staan.


    ‘Ja, Udo, we zoeken een doodskist. Mevrouw Rossbach is van mening dat ze vannacht en twee keer eerder in een doodskist opgesloten is geweest. Aan de slag dus.’


    Eva registreerde niet alleen de manier waarop Menkhoff zijn collega’s instructies gaf, maar ook de blikken waarmee de mannen eerst naar haar en daarna naar hun collega’s keken: Mevrouw Rossbach is van mening...


    Terwijl de twee politiemannen wegliepen, zei ze tegen Menkhoff: ‘U gelooft me niet. U denkt dat ik gek ben en verhalen bedenk, nietwaar?’


    ‘Natuurlijk geloven we u,’ zei Reithöfer haastig, die eerder met een van de mannen in de witte overalls had gepraat. ‘Anders zouden we toch niet op zoek gaan naar een doodskist, mevrouw Rossbach? Soms zijn de dingen echter anders dan ze in eerste instantie lijken.’


    Eva wist langzamerhand zelf niet meer wat ze moest geloven. ‘Ik weet niet wat u daarmee bedoelt, maar één ding weet ik heel zeker: wat ik heb meegemaakt was geen droom en ook geen fantasie.’ Bij wijze van bewijs hield ze haar geschaafde polsen omhoog. ‘Voor de blauwe plekken kon ik nog verklaringen bedenken, maar denkt u dat ik dit zelf gedaan heb?’


    ‘Nee, we denken niet dat u zichzelf bewust verwond hebt, mevrouw Rossbach,’ antwoordde Menkhoff, wat Eva beschouwde als een bevestiging dat de politie dacht dat ze zichzelf ónbewust had verwond. Dat maakte de situatie nog erger, maar daaraan was nu niets meer te veranderen.


    ‘Denkt u echt dat de doodskist zich in mijn woning bevindt? Hoe moet die hier terechtgekomen zijn?’


    ‘Mevrouw Rossbach, we proberen gewoon alle mogelijkheden te onderzoeken,’ legde Menkhoff uit. Eva kon op dat moment niets in zijn stem ontdekken waarmee haar indruk van daarnet werd bevestigd. Hij klonk oprecht. ‘Als we in aanmerking nemen wat u ons over uw belevenissen verteld hebt, dan is het idee dat de doodskist zich in de woning bevindt helemaal niet zo vergezocht, of wel soms?’


    ‘Misschien niet. Maar waar kan in mijn huis een doodskist staan zonder dat die me opgevallen is?’ Eva keek een van de mannen in het wit na, die haar op weg naar de voordeur passeerde.


    ‘Ik weet het niet,’ gaf Menkhoff toe. ‘We zullen zien.’


    Ongeveer drie kwartier later kwamen Menkhoff, Reithöfer, de man met het rode gezicht en zijn partner naar de zitkamer, die de technische rechercheurs net verlieten. Menkhoff zei nog iets tegen een van de mannen en gaf hem de krant met de boodschap van de onbekende en de zinnen die Eva had opgeschreven. De man stopte hem voorzichtig in een zak en verdween ook. De agenten gingen niet in op haar uitnodiging om te gaan zitten, dus ging Eva staan.


    ‘Mijn collega’s hebben geen sporen van een gewelddadig binnendringen kunnen vaststellen,’ vertelde Menkhoff zakelijk. ‘In uw slaapkamer en in de logeerkamer hebben ze haren, huidschilfers en een grote hoeveelheid vingerafdrukken veiliggesteld, vooral op de kledingkast, het logeerbed waarin dokter Leienberg heeft geslapen en de deuren. We zullen zien of het uitsluitend om die van u en dokter Leienberg gaat, of dat er ook vreemde afdrukken bij zitten.’


    ‘Kunnen er nog andere vingerafdrukken bij zijn, mevrouw Rossbach?’ vroeg de man met het rode gezicht. Het klonk niet bepaald vriendelijk.


    Eva begreep het niet. ‘Wat bedoelt u daarmee? Dat weet ik toch niet. Als degene die vannacht in huis geweest is handschoenen...’


    ‘Toe nou, mevrouw Rossbach, u weet precies wat ik bedoel. Is er behalve u nog iemand die in uw slaapkamer komt?’


    Het duurde even voordat Eva begreep waar de onvriendelijke man op doelde. ‘Nee, die is er niet,’ antwoordde ze kortaf.


    ‘Bent u...’ begon de man weer, maar hij werd onderbroken door Menkhoff. ‘Mevrouw Rossbach, ik denk dat we op dit moment klaar zijn. Ik zal ervoor zorgen dat er twee collega’s voor het huis posten en in de gaten houden wie hier naar binnen wil.’


    ‘Het spijt me, Bernd, maar ik...’


    ‘We zijn hier voorlopig klaar,’ viel Menkhoff zijn onsympathieke collega opnieuw in de rede, wat Eva als een kleine genoegdoening beschouwde. Ze liep met de vier agenten naar de hal, waar eerst Reithöfer en daarna Menkhoff afscheid van haar nam. De man met het rode gezicht beende zonder nog een woord te zeggen naar de voordeur, maar toen hij hem opendeed, maakte hij een verrast geluid. Wiebke, die op het punt had gestaan om aan te bellen, schrok toen de deur zo plotseling opengetrokken werd.


    ‘Wiebke,’ zei Eva terwijl haar vriendin verbaasd van Eva naar Menkhoff en Reithöfer keek.


    ‘Wat is hier aan de hand?’


    ‘Kom binnen, mevrouw Pfeiffer,’ zei Menkhoff, wat Eva bijzonder verwarde. ‘Jullie... kennen elkaar?’


    ‘Ja, we hebben elkaar gisteren bij Jörg Wiebking in uw bedrijf ontmoet,’ legde Menkhoff uit, wat de situatie niet bepaald duidelijker maakte voor Eva.


    ‘Bij Jörg? Ik begrijp niet...’ Ze keek naar Wiebke, die naar haar toe kwam terwijl de twee agenten naar buiten liepen. ‘Je was bij Jörg... op de zaak? Waarom? Ik bedoel, wat heb je daar gedaan? Ik wist niet dat jullie met elkaar omgaan.’ Vergiste Eva zich, of leek haar vriendin plotseling zenuwachtig?


    ‘Jörg heeft me gebeld omdat hij een nieuw appartement zoekt. Ik ben bij hem langsgegaan om de details te bespreken.’


    Eva zag de blik waarmee Menkhoff naar Wiebke keek. Ze had er een eigenaardig gevoel bij, maar verdrong dat. Juist nu kon ze haar vriendin heel goed gebruiken. ‘Aha, ik snap het,’ zei ze daarom alleen. ‘Ik wist niet dat hij op zoek is naar een nieuwe woning.’


    ‘Dat is hij. Maar vertel, wat is hier aan de hand?’


    ‘Hebt u al een geschikte woning voor meneer Wiebking gevonden, mevrouw Pfeiffer?’ vroeg Menkhoff, waarmee hij Wiebkes aandacht weer in beslag nam.


    ‘Nee, zo snel gaat dat niet, hij heeft me de opdracht net gegeven. Ik begrijp niet wat dat hiermee...’


    ‘Eén vraag nog, mevrouw Pfeiffer. Meneer Wiebking heeft verteld dat hij eergisteravond bij u geweest is en de hele nacht gebleven is. Klopt dat?’


    Eva staarde naar haar vriendin, die haar een snelle, onzekere blik toewierp, alsof ze zich wilde verontschuldigen. Daarna knikte ze langzaam. ‘Ja... ja, dat klopt. Hij is rond zeven uur gekomen en is tot gisterochtend gebleven. Ik denk dat hij tegen halfacht vertrokken is.’


    ‘Goed, bedankt, dat was het voorlopig.’ Menkhoff wilde al naar buiten lopen, maar bedacht zich en draaide zich nog een keer om. ‘Mevrouw Rossbach, ik raad u aan de woning alleen te verlaten als het absoluut noodzakelijk is. Zolang we niet weten wat er vannacht gebeurd is, bent u in gevaar. Wacht u in elk geval op de agenten die uw huis in de gaten zullen houden. Als u daarna weg moet, zeg het dan tegen ze.’ Daarna knikte hij naar Eva en Wiebke en verliet het huis, gevolgd door Reithöfer, die de deur achter zich dichttrok.


    ‘Ik kan het allemaal uitleggen, Eva,’ zei Wiebke. Haar stem klonk moe, bijna berustend, heel anders dan de Wiebke die Eva tot nu toe had gekend. ‘Heb je een kop koffie voor me?’


    Toen ze even later in de keuken tegenover elkaar zaten, vroeg Eva: ‘Waarom heb je me niet verteld dat Jörg en jij... dat jullie een relatie hebben?’


    Wiebke schudde haar hoofd. ‘Dat hebben we niet, Eva, we kenden elkaar tot nu toe nauwelijks. Jörg belde me een paar dagen geleden en zei dat hij een nieuwe woning zocht en mijn hulp nodig had. Hij is eergisteravond naar mijn huis gekomen om te bespreken wat voor ideeën hij heeft. Daarna hebben we een paar glazen wijn gedronken en een goed gesprek gehad. Het was een gezellige avond, we hebben samen veel gelachen, en op een bepaald moment... Nou ja, hij is bij me blijven slapen. Maar er is niets tussen ons, vooral niet van mijn kant. Bij hem wist ik dat niet zeker, ik was er niet gerust op. Daarom ben ik gisteren naar zijn kantoor gegaan, om duidelijk te maken dat het eenmalig was. Daar ben ik die politieagent tegengekomen. Dat is alles.’


    Eva was opgelucht toen ze dat hoorde. Eigenlijk moest het haar niet kunnen schelen of die twee een relatie hadden of niet, maar ze wist niet zeker of ze Wiebke nog in vertrouwen zou nemen als ze er rekening mee moest houden dat ze met Jörg praatte over de dingen die ze haar toevertrouwde. Er was echter nog iets anders. ‘Ik moet je nog iets vragen, Wiebke. Waarom heb je Burghard Leienberg over de doodskist verteld, hoewel je me beloofd had om dat tegen niemand te zeggen?’


    De verbazing verspreidde zich over Wiebkes gezicht. ‘Ik... ik snap het niet. Je hebt toch gezegd dat ik een afspraak voor je moest maken, Eva? Ik moest Burghard toch vertellen waar het om ging?’


    ‘Maar moest je hem meteen over de doodskist vertellen? Stel dat ik toch niet naar hem toe gegaan was? Hij had me wel gedwongen kunnen laten opnemen na wat hij van jou had gehoord.’


    Wiebke keek naar haar met een blik die Eva niet kon duiden. ‘Het spijt me, Eva, ik wist niet dat je er zo over denkt. Burghard heeft me gevraagd wat de precieze reden was dat je een afspraak met hem wilde en ik dacht dat het belangrijk was dat hij dat wist. En hij had natuurlijk niets gedaan als je niet met hem had willen praten. Ik zou nooit met iemand praten over de dingen die je me in vertrouwen verteld hebt, dat zou je eigenlijk moeten weten. En vertel je me nu wat er aan de hand is? Toen ik hier aankwam, kleedden zich buiten een paar mannen om. Ze droegen witte overalls, net als de rechercheurs op de televisie die plaatsen delict onderzoeken.’


    ‘Dat was inderdaad de technische recherche. Er is vannacht weer iets gebeurd, opnieuw met de doodskist, en dokter Leienberg was hier.’


    ‘Hoezo? Ik begrijp het niet. Was Burghard erbij? Vannacht? Hier?’


    Eva knikte, daarna vertelde ze Wiebke wat er ’s nachts was gebeurd. Terwijl ze praatte, schudde Wiebke telkens weer verbijsterd haar hoofd. Toen Eva klaar was met haar verhaal, had Wiebke tranen in haar ogen. Ze strekte haar armen, pakte Eva’s handen over de tafel vast en streelde er met haar duimen over. ‘Mijn god, wat verschrikkelijk, arme jij, je moet krankzinnig geweest zijn van angst! En Burghard heeft geluk gehad dat hij alleen geboeid is. Maar waarom doet iemand je dat aan? En wie? Ik snap er niets van.’


    ‘Ik snap het ook niet,’ antwoordde Eva terwijl ze in Wiebkes ogen keek. Ineens had ze de overweldigende behoefte dat haar vriendin zou opstaan, naar haar toe zou komen en haar armen om haar heen zou slaan. Ze schrok ervan, want dat was een nieuw gevoel voor haar. Ze hield er helemaal niet van om aangeraakt te worden, door niemand. Door die... afkeer was tot nu toe ook elke poging tot een relatie mislukt.


    ‘En je hebt er geen idee van wie het geweest kan zijn?’


    Eva’s keel werd dichtgesnoerd. Beelden kwamen in haar hoofd op, herinneringen waren ineens aanwezig. Wat moest ze op die vraag antwoorden? De waarheid? En daarna? Dat ging niet. Maar ze wilde ook niet liegen tegen haar vriendin. ‘Jawel, ik... ik heb een idee, maar dat is zo... Dat kan ik tegen niemand zeggen, Wiebke.’ Terwijl ze dat zei, bedacht Eva zich. Ze had de dringende behoefte om de gedachten die haar al zo lang kwelden met iemand te delen, ze wilde dat haar enige vriendin begreep hoe groot haar angst was en waar die vandaan kwam. Daarom vertelde ze Wiebke alles.
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    ‘Wat vind je van dat verhaal?’ Reithöfer reed de straat uit waar Eva Rossberg woonde en sloeg af naar de hoofdstraat.


    ‘Ik weet het niet, het is allemaal zo merkwaardig. Bovendien vind ik het vreselijk dat er uitgerekend een psychiater bij betrokken is.’


    Reithöfer keek even naar hem, maar zei niets. ‘Toen Eva Rossbach vertelde wat er gebeurd was, dacht ik eerst dat ze de een of andere fantasie aan ons opdiste. Maar ten eerste verklaart dat niet waarom die psychiater vastgebonden op het logeerbed lag, en ten tweede beantwoordt dat de vraag niet hoe ze kan weten op welke manier de slachtoffers geboeid waren als ze het niet inderdaad zelf meegemaakt heeft. Behalve als...’ Hij haalde zijn schouders op.


    ‘Behalve als ze er zelf bij betrokken is,’ maakte Reithöfer zijn zin af.


    Menkhoff knikte. ‘Ja, dat zou theoretisch een mogelijkheid zijn, maar dat verwacht ik niet van haar. Ik moet me heel erg vergissen als zij in staat zou zijn om iemand levend te begraven. Misschien is die psychiater er op de een of andere manier bij betrokken. We moeten hem natrekken. Misschien vinden we iets wat ons verder helpt.’


    ‘Blijkbaar was Eva Rossbach nogal verrast toen ze hoorde dat Jörg Wiebking eergisteren bij Wiebke Pfeiffer heeft geslapen.’


    ‘Ja, en Wiebke Pfeiffer vond het niet bepaald prettig dat haar vriendin dat hoorde. Maar ik moest Wiebkings alibi controleren.’


    ‘Wat denk je, kan hij er toch iets mee te maken hebben?’


    Menkhoff hief zijn handen en liet ze op zijn dijbenen vallen. ‘Ach, ze kunnen er theoretisch allemaal iets mee te maken hebben. In de omgeving van de Rossbachs lijkt zich niemand te bevinden die is zoals hij zich voordoet. Het zijn allemaal toneelspelers, en iedereen bedriegt de anderen achter hun rug. Dat irriteert me langzamerhand.’


    ‘Maar zou een van hen inderdaad zo ver gaan?’


    ‘Ik vraag me vooral af wat die doodskistspelletjes met Eva Rossbach voor reden hebben. Als ze er zelf niets mee te maken heeft en dat allemaal inderdaad meemaakt... Dat is toch belachelijk!’


    ‘Misschien probeert iemand haar krankzinnig te maken?’


    Menkhoff dacht daar even over na. ‘Om het bedrijf gemakkelijker in handen te krijgen, bedoel je? Zoals Jörg Wiebking bijvoorbeeld? Of Oliver Glöckner?’


    Reithöfer haalde haar schouders op en Menkhoff schudde zijn hoofd. ‘Weet je waar ik problemen mee heb? Met de manier waarop. Dat past niet bij een dader die een egoïstisch, misschien materieel doel voor ogen heeft. Het begraven misschien nog wel, om Eva Rossbach doodsbang te maken. Maar die kwestie met de dichtgeplakte ogen en mond en de opvallende manier van boeien, hoewel noch het een noch het ander nodig zou zijn in die kist... Dat heeft iets pathologisch.’


    Reithöfer keek even naar hem, maar concentreerde zich meteen weer op het verkeer. ‘Wat echter niet betekent dat de mensen in Eva Rossbachs omgeving daardoor vrijgepleit zijn.’


    ‘Nee, dat klopt,’ beaamde Menkhoff. ‘Die psychiater moeten we in elk geval aan de tand voelen. Ik wil weten wat hij te vertellen heeft als zijn patiënte er niet bij is.’


    ‘Zullen we naar hem...’


    ‘Ja, we rijden er meteen heen,’ viel Menkhoff haar bot in de rede. Toen hij vanuit zijn ooghoeken zag dat ze weer naar hem keek, draaide hij zich naar haar toe en zei: ‘Wat?’


    ‘Ik vroeg me net af of het met betrekking tot je onderzoek een nadeel voor dokter Leienberg is om psychiater te zijn. Ik weet dat je...’


    ‘Dat is onzin, Jutta. Leienberg was er vannacht bij, dat is alles.’


    ‘Ik geloof niet dat het onzin is. Je hebt me nu twee keer achter elkaar op een niet al te vriendelijke manier onderbroken. Is je dat opgevallen? Dat doe je anders niet. Sinds we dokter Leienberg ontmoet hebben, ben je veranderd, je lijkt ineens zo... Ik weet niet eens hoe ik het moet omschrijven.’


    Menkhoff kwam in de verleiding om boos te worden, maar vermande zich. Hij liet een paar seconden voorbijgaan, daarna zei hij met beheerste stem: ‘Leienberg was er vannacht bij toen Eva Rossbach opgesloten was in die doodskist of wat het ook is. Dat hij bovendien psychiater is, maakt het anders, dat geef ik toe. Niet omdat ik principieel alle psychiaters haat, maar vanwege de manier waarop deze misdaden gepleegd zijn. Zoals ik daarnet al zei, wijst het dichtplakken van de ogen en de mond, en het boeien van de handen in een gesloten kist, op een pathologische dader. Of op iemand die bekend is met de gedragingen van dit soort mensen en net doet alsof de moorden zijn gepleegd door iemand die psychisch ziek is.’


    ‘Ik begrijp wat je bedoelt, maar welk motief zou dokter Leienberg kunnen hebben?’


    Menkhoff snoof en keek door het zijraam naar de snel voorbijschietende huizen. ‘Ik heb geen flauw idee, maar ik ben van plan om daarachter te komen.’


    


    Dokter Leienberg had een patiënte toen ze in zijn praktijk arriveerden. Nadat Menkhoff had uitgelegd dat ze nog een keer met hem over de gebeurtenissen van de afgelopen nacht wilden praten, vroeg hij hun om even in de wachtkamer plaats te nemen. Een paar minuten later kwam een enigszins mollige, zwartharige vrouw van midden veertig uit de behandelkamer en knikte naar hen terwijl ze haar jas aantrok. Toen ze vlak daarna op de comfortabele stoelen tegenover de psychiater zaten, kwam Menkhoff zonder omwegen ter zake. ‘Dokter Leienberg, wat vindt u eigenlijk van deze kwestie?’


    Leienberg keek hem vragend aan. ‘Wat bedoelt u?’


    ‘Het gebeurt niet elke dag dat een vrouw meerdere keren in een doodskist opgesloten zit en vlak daarna in bed wakker wordt alsof er niets gebeurd is. Ik wil van u weten wat u daarvan vindt. Gelooft u het verhaal dat mevrouw Rossbach vertelt? En als dat zo is, wat is de dader volgens u dan voor mens?’


    Leienberg wiegde zijn hoofd heen en weer. ‘Het is heel lastig om iets te zeggen over de persoonlijkheid van een mens van wie je niets weet en die je nog nooit gezien hebt.’


    ‘Profilers doen dat voortdurend,’ antwoordde Menkhoff. ‘Ik dacht dat een psychiater bij zo’n uitzonderlijke handelwijze de dader in elk geval in grote lijnen zou kunnen omschrijven. Maar goed, gelooft u het verhaal dat mevrouw Rossbach heeft verteld?’


    ‘Vraagt u zich af of Eva Rossbach me verdoofd en geboeid heeft? Waarom zou ze dat doen?’


    ‘Vertelt u het me maar, u bent de deskundige. Misschien om haar verhaal te onderbouwen?’


    Leienberg schudde zijn hoofd. ‘Afgezien van het feit dat ik dat uiterst onwaarschijnlijk vind, blijft nog altijd de vraag waarom ze deze verhalen zou verzinnen.’


    ‘Jezus, bijvoorbeeld om zich belangrijk te voelen, vanuit een overdreven geldingsdrang misschien. Doe niet alsof dat niet bestaat, dokter Leienberg.’ Menkhoff kon zijn opkomende boosheid maar moeilijk verbergen. Psychiaters leken in veel opzichten allemaal op elkaar. Ze leken er vast van overtuigd te zijn dat ze anderen met hun psychologisch geleuter om de tuin konden leiden en het gesprek in de richting konden sturen die ze wilden.


    ‘Dat heb ik ook niet beweerd,’ ging Leienberg kalm en zakelijk verder. ‘Natuurlijk komen zulke dingen voor, maar in het geval van Eva Rossbach lijkt me dat onwaarschijnlijk. Ik kan er niet te veel over zeggen zonder mijn zwijgplicht te schenden, maar een overdreven geldingsdrang heeft Eva Rossbach beslist niet, integendeel. Nee, meneer... Menkhoff? Ik ben ervan overtuigd dat iemand anders mij geboeid heeft en Eva Rossbach daarna – op welke manier dan ook – in een doodskist opgesloten heeft. Hij speelt misschien met haar, hij laat zien wat hij met haar van plan is zodat ze gek wordt van angst.’


    ‘Of aan zichzelf begint te twijfelen,’ voegde Reithöfer eraan toe, waarna Leienberg instemmend knikte.


    ‘Ja, dat zou mogelijk zijn. In elk geval is ze doodsbang, dat staat vast.’


    ‘We hebben geen sporen van braak gevonden. Hoe denkt u dat de dader of de daders de woning binnengekomen zijn?’ Menkhoff zag dat de ogen van de psychiater vernauwden.


    ‘Wat wilt u daarmee zeggen?’


    Menkhoff haalde zijn schouders op. ‘Ik wil er niets mee zeggen, maar ik wil graag van u weten of u misschien een theorie hebt hoe iemand zonder sporen achter te laten in een afgesloten woning kan binnendringen, de eigenares kan ontvoeren en in een doodskist kan opsluiten, om haar daarna – misschien uren later – weer naar de afgesloten woning terug te brengen en vervolgens te verdwijnen.’


    Ze keken elkaar een tijdje aan alsof ze allebei probeerden te achterhalen wat de ander dacht, daarna zei de psychiater: ‘Ik heb inderdaad een theorie. Mevrouw Rossbach heeft een huishoudster, Hildegard, als ik me niet vergis. Die vrouw heeft een sleutel.’


    ‘Aha, dat wist ik niet.’


    ‘Hebt u dat aan Eva Rossbach gevraagd?’


    Menkhoff was ervan overtuigd dat hij een laatdunkende ondertoon hoorde en had moeite om daar niet meteen op te reageren. ‘Uw theorie is dus dat de huishoudster van mevrouw Rossbach afgelopen nacht de woning binnengeslopen is, waar ze u eerst heeft verdoofd en geboeid en daarna mevrouw Rossbach...’


    ‘Ik wil mijn theorie graag uitleggen als u me laat uitpraten,’ onderbrak Leienberg hem. Zijn stem klonk provocerend kalm.


    Menkhoff leunde naar achteren. ‘Goed, ik luister.’


    ‘Mevrouw Rossbach heeft tegen me gezegd dat deze Hildegard nog een tweede baan heeft. Ze werkt een paar dagen per week in de woning van de manager van Rossbach Machinebouw. Ik geloof dat hij Wiebkind of zoiets heet. Misschien heeft daar iemand de sleutel te pakken gekregen en er een kopie van laten maken.’


    Menkhoffs gedachten sloegen op hol. Eén naam kwam meteen bij hem op, en een zijdelingse blik maakte hem duidelijk dat Reithöfer weer eens hetzelfde idee had. ‘Weet u hoe ik deze huishoudster kan bereiken?’


    ‘Ik weet alleen dat ze in Rodenkirchen woont en op dit moment bij haar zus in Trier is.’


    Menkhoff knikte. Dat maakte de kwestie niet eenvoudiger, maar het moest mogelijk zijn om haar te traceren. ‘Goed, en vertel ons nu nog een keer gedetailleerd wat u hebt gemerkt van wat er vannacht gebeurd is.’


    ‘Nog een keer hetzelfde verhaal?’


    ‘Ja, dokter Leienberg. Misschien bent u de eerste keer iets vergeten.’ Menkhoff knikte naar Reithöfer ten teken dat ze notities moest maken, en richtte zich weer tot de psychiater. ‘Dus...’
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    Britta was zo woedend dat ze vloekte terwijl ze door de hal van het centraal station in de richting van de Dom liep. Telkens weer keek ze om zich heen, zocht met haar blik tussen de hordes mensen die beladen met koffers, tassen of zakken op elkaar af liepen, op het laatste moment uitweken, voor winkels bleven staan of gejaagd nog snel een paar dingen kochten voordat ze zich naar de perrons haastten.


    Britta was bang dat ze gevolgd werd, en als dat klopte wist ze dat het zijn schuld was. Ze liep langs een boekwinkel waarin het razend druk was, ging naar binnen en mengde zich onder de mensen. Toen ze aan de andere kant van de brede winkelpui weer naar buiten kwam, liep ze zonder te aarzelen verder naar de uitgang Domplatz.


    Buiten trok ze haar mantel dichter om zich heen en zette haar kraag op. Het motregende alweer. Het natte weer irriteerde haar. Terwijl ze naar de trap liep die naar de Domplatte leidde, vroeg ze zich af waar ze eigenlijk naartoe wilde, maar stelde op hetzelfde moment vast dat het haar niet kon schelen. De hoofdzaak was dat ze onderweg was en dat niemand haar volgde. Ze liep de treden op en keek naar de Dom, waarvan grote delen weer eens in de steigers stonden. Op een bepaald moment stort dat ding toch in, dacht ze chagrijnig. Ze moest lachen toen ze eraan dacht hoe groot het verdriet van de Keulenaren zou zijn als hun geliefde Dom in puin zou liggen. Het nummer ‘Mer losse d’r Dom en Kölle’ van de Bläck Fööss spookte plotseling door haar hoofd. Wat een onzin, dacht ze en ze concentreerde zich weer op de belangrijke dingen. Die rotvent verpestte alles, en het zou waarschijnlijk niet lang meer duren voordat hij zover was dat hij zich bekend zou maken. Dan was voor haar alles voorbij. ‘Stomme klootzak,’ liet ze zich ontvallen. Ze schrok toen vlak naast haar iemand zei: ‘Ik hoop dat je mij daar niet mee bedoelt.’


    Britta bleef staan. De man die dat net had gezegd, glimlachte breed naar haar. Hij was lang, ze schatte hem op minstens een meter negentig. Het donkerbruine, golvende haar viel tot op zijn brede schouders en vormde een opvallend contrast met zijn ogen, die helderblauw waren. Hij droeg een versleten zwartleren jack en daarboven een motorvest met diverse insignes op de voorkant. Ze vond het moeilijk om zijn leeftijd te schatten.


    ‘Hallo, wij kennen elkaar toch?’ zei hij, nog steeds glimlachend.


    Britta bekeek hem nog een keer van top tot teen en antwoordde: ‘Een stommere opmerking kon je blijkbaar niet verzinnen?’


    ‘Nee, echt, ik weet dat we elkaar kennen. Ik heb een heel goed geheugen voor gezichten en jouw gezicht ken ik, dat weet ik zeker. Maar op de een of andere manier... is er iets anders.’


    ‘Whatever.’ Ze liep verder, maar de man gaf het niet op.


    ‘Hé, ik ben Dagger, zegt dat je niets? Ik ben jouw naam vergeten, maar je ziet eruit als een Tanja,’ zei hij terwijl hij naast haar bleef lopen.


    ‘Donder op,’ antwoordde ze terwijl ze nadrukkelijk de andere kant op keek.


    ‘Goed, ik zie het al, geen Tanja dus. Jammer dat mijn geheugen voor namen niet zo goed is als dat voor gezichten. Manuela misschien?’


    Inmiddels hadden ze het midden van de Domplatz bereikt. Britta besefte dat ze die vent niet zo snel zou kwijtraken en bleef abrupt staan. ‘Welk deel van “donder op” heb je niet begrepen? En wat is dat voor stomme naam... Dagger? Je vindt jezelf heel wat, hè?’


    ‘Natuurlijk ben ik heel wat. En die naam heb ik omdat ik goed met messen om kan gaan. En bovendien ben ik ontzettend aardig. Ga mee wat drinken, dan zul je het zien. Het schiet me zo meteen vast weer te binnen waar ik je van ken.’


    Hij glimlachte nog steeds breed en Britta bedacht dat het eigenlijk geen kwaad kon als ze iets met hem ging drinken. Ze had geen plannen en het zou prettig zijn als ze een paar minuten niet over de hele toestand hoefde na te denken. Bovendien was ze benieuwd waar hij haar zogenaamd van kende. Ze keek nog een keer om zich heen en constateerde dat ze waarschijnlijk niet werd gevolgd. ‘Goed dan, Dagger,’ zei ze onvriendelijk. Hij hoefde zich absoluut niets te verbeelden. ‘Maar je bent nog niet jarig als je een klootzak bent.’


    Ze vonden een plek in een café in de buurt, niet ver van het Domforum, waar de meeste tafels bezet waren door stelletjes of gezinnen die aan het eten waren. De eigenaar, een gedrongen man van midden vijftig, keek onderzoekend naar hen terwijl ze bij de ingang bleven staan om een plek te zoeken en wees daarna naar een vrij tafeltje in de buurt van de tapkast. ‘Kölsch?’ riep hij terwijl ze gingen zitten. Britta knikte en Dagger gaf de eigenaar een teken. Daarna glimlachte hij weer breed. ‘Het is ook veel te laat voor koffie.’


    ‘Ik kan je meteen vertellen dat ik me niet laat versieren, is dat duidelijk?’ zei Britta terwijl hij zich naar haar omdraaide, waarop Dagger zijn handen hief.


    ‘Wees maar niet bang, ik probeer je niet te versieren.’


    ‘O, en waarom niet? Ben ik niet goed genoeg voor je?’


    Dagger keek haar een tijdje aan en schudde daarna lachend zijn hoofd. ‘Jij bent me er een. Waar ken ik je toch van? Mijn echte naam is Frank Schmidt.’ Hij stak zijn enorme hand over de tafel naar haar uit. ‘En hoe heet jij?’ vroeg hij.


    ‘Britta,’ antwoordde ze kortaf terwijl ze zijn hand negeerde.


    ‘Aha, geen Manuela. Je praat als een Keulse. Als je me vertelt waar je woont, dan weet ik misschien waarom je me zo bekend voorkomt.’


    ‘Dat gaat je niets aan,’ zei ze terwijl de waard achter de tapkast vandaan kwam en de glazen Kölsch voor hen neerzette. ‘Straks hang je nog in mijn straat rond. Vergeet het maar.’


    ‘Hé, ik hang niet in straten rond, die leeftijd heb ik gehad.’


    Britta pakte gespannen haar glas en dronk het in één teug leeg. Dagger-Frank deed hetzelfde en veegde zijn mond met zijn hand af. ‘Wat doe je voor de kost, Britta uit Niemandsland?’


    Moest hij nou echt de ene vraag na de andere stellen? ‘Wat ben je voor iemand? Wil je mijn levensgeschiedenis of zo weten?’


    De glimlach verdween voor de eerste keer van Daggers gezicht, maar even later was hij er weer. ‘Toen ik je daarnet buiten zag wist ik dat ik je ken. Ik weet niet meer waarvan, maar je lijkt me een aardige meid. Anders dan de meeste opgedirkte vrouwen die hier op hun schoenen met hoge hakken rondtrippelen. En nu wil ik een beetje met je kletsen om uit te zoeken of het klopt dat je aardig bent. En waarom je me zo bekend voorkomt. Dat is alles.’


    ‘Ik ben niet aardig en ik wil ook niet aardig zijn, duidelijk?’


    ‘Heel duidelijk,’ bevestigde Dagger. Hij knikte naar de waard, die even later met twee vers getapte glazen Kölsch naar hun tafel kwam. Hij wachtte tot de man wegliep, legde zijn onderarmen op de tafel en keek Britta in haar ogen. ‘Wat is er met je aan de hand, niet-aardige Britta? Wie heeft je zo boos gemaakt? Ik toch niet, hoop ik?’


    ‘Ben je een rocker?’ vroeg ze. Ze piekerde er niet over om op zijn vraag in te gaan.


    Dagger lachte. ‘Ik zit bij een motorclub, als je dat bedoelt.’


    ‘Aha. En je bent getrouwd en probeert vreemde vrouwen te versieren.’ Britta wees met haar kin naar zijn hand, waar aan de ringvinger een smalle gouden trouwring glansde.


    De glimlach verdween opnieuw even van Daggers gezicht, om seconden later weer terug te keren, dit keer misschien iets minder breed. ‘Ik was heel gelukkig getrouwd en ik heb nooit vreemde vrouwen versierd.’ Het viel zelfs Britta op dat zijn stem een zachtere klank had gekregen. ‘Conny is vijf jaar geleden overleden, door een vliegtuigongeluk in Frankrijk. Het vliegtuig had motorpech, en boem.’


    ‘O,’ zei Britta. ‘Tja.’


    ‘Ben jij getrouwd?’


    ‘Pff... Zie ik eruit alsof ik achterlijk ben?’


    ‘Je ziet er boos uit. Waarom?’


    ‘Dat gaat je niets aan. Ik stel jou ook niet van die stomme vragen.’


    ‘O, dat is geen probleem. Wat wil je van me weten?’


    ‘Niets.’


    ‘Ik vertel je toch iets. Ik ben banketbakker van beroep en mijn specialiteit is taarten. Vooral bruiloftstaarten.’


    Britta was verrast. Hoewel het haar niet kon schelen wat Dagger voor werk deed, had ze daar niet op gerekend. ‘Je neemt me in de maling.’


    ‘Nee hoor. Ik maak de lekkerste taarten in de wijde omgeving. Ik heb een enorme klantenkring.’


    ‘Ik ga nu.’


    ‘Waarom?’ Die vent glimlachte alweer. Britta snoof. Een rocker die taarten bakte en duizend vragen stelde en aan één stuk door glimlachte. Ze rolde met haar ogen. ‘Kun je ook iets anders dan vragen stellen?’


    ‘Natuurlijk, ik kan heel goed luisteren, maar dat is moeilijk als je niets vertelt.’


    Britta keek naar Dagger en wilde meteen weer wegkijken toen hij haar blik beantwoordde, maar het lukte haar niet. Iets aan deze man was ongewoon. Plotseling stak hij zijn hand naar haar uit. ‘Zullen we het nog een keer proberen? Hallo, ik ben Frank, maar mijn kameraden noemen me Dagger.’


    Britta aarzelde heel even, maar merkte toen verbaasd dat ze haar rechterhand uitstak en in de enorme hand van de man legde. ‘Britta.’ Meer kon ze niet zeggen, maar het was blijkbaar genoeg om zijn glimlach nog breder te maken. ‘Leuk je te leren kennen, Britta,’ zei hij. ‘Wil je nog een Kölsch?’


    ‘Doe maar.’ Hoewel Britta het niet voor mogelijk had gehouden, werd zijn glimlach nog breder. ‘Wil je weten waarom ik je aangesproken heb, Britta?’


    ‘Kom je nou alweer met die “ik ken je”-smoes?’


    ‘Natuurlijk, en ik kom er nog wel achter waar ik je van ken. Ik kan daar heel slecht tegen, en als ik ergens niet tegen kan, dan word ik koppig. Ik weet dat je me niet gelooft en daarom moet ik er helemáál achter komen waar ik je van ken. Zodat je niet meer denkt dat ik een idioot ben. Maar dat was niet de enige reden dat ik je aangesproken heb. Ik zag ook meteen dat je anders bent.’


    ‘O. Hoe dan? Staat er anders op mijn voorhoofd geschreven?’


    ‘Onzin, dat zie je gewoon. Je maakt op mij de indruk alsof het je niet kan schelen wat andere mensen van je denken. Dat vind ik gaaf. En ik heb je boosheid gezien en wilde weten waarom je zo boos bent. Dus? Vertel je het me nu?’


    ‘Tsss... Mijn boosheid gezien. Nou en? Wil je weten wat me boos maakt? Dat zal ik je vertellen. Het hele rotleven maakt me boos. Heel boos. Omdat het me elke dag dwarszit. Ben je nu tevreden, Dagger?’


    ‘Hmm... Het is in elk geval iets wat ik begrijpen kan. Ik ben soms ook heel boos op het leven.’


    ‘O ja?’


    ‘Natuurlijk, en dan ben ik altijd blij als ik met iemand over die boosheid kan praten. Dat helpt bij mij altijd.’


    ‘Ik heb niemand nodig.’


    ‘Dat denk je maar. Je hebt altijd iemand nodig. Luister maar naar Dagger, het is niet fijn om alleen te zijn.’


    ‘Onzin. Ik zeg je dat ik niemand nodig heb.’


    Daggers ogen bleven op haar gericht, maar het leek alsof hij door haar heen keek en diep in gedachten was.


    ‘Hallo, ben je er nog?’


    ‘O, ik dacht er net over na waar ik je van ken. Ik kan daar echt niet tegen. Ik wéét dat ik je al een keer ontmoet heb.’


    Britta maakte een afwerend gebaar. ‘Ja, ja, ja. Dit wordt saai, bedenk eens iets nieuws.’


    ‘Ik vraag me ook nog steeds af waarom je zo boos bent. Ik heb nog nooit een vrouw ontmoet die zo woedend is als jij.’


    ‘Ik dacht dat je me al eens ontmoet had. Dat klopt dan niet, of wel soms?’


    Dagger sloeg met zijn vlakke hand op de tafel. ‘Dat is precies wat me zo frustreert. Ik weet dat ik je al eens ontmoet heb, maar toen was je anders.’


    Britta stond op. ‘Onzin. Ik ga.’


    ‘Jammer. Wil je geen Kölsch meer?’


    ‘Nee, ik ga.’


    ‘Zien we elkaar nog eens?’


    Britta haalde zo onverschillig mogelijk haar schouders op. ‘Geen idee.’


    Dagger wreef met zijn hand over de zijkant van zijn spijkerbroek en stak hem naar haar uit. ‘Misschien tot snel, Britta.’


    Ze gaf hem een hand. ‘We zien wel.’


    ‘Hmm... Ik neem aan dat ik niet naar je telefoonnummer hoef te vragen?’


    ‘Vergeet het maar.’


    ‘Hé, wat vind je ervan als we vanavond in dit café afspreken? Voor een paar glazen Kölsch? Ik móét erachter zien te komen waar we elkaar gezien hebben. Echt. Kom op, zeg ja, oké?’


    Ze zei niets, maar draaide zich om. Vlak voordat ze de uitgang had bereikt, riep Dagger haar na: ‘Ik wacht vanavond op je!’


    Britta liep het café uit zonder zich nog een keer naar hem om te draaien.
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    Menkhoff zat bijna een uur in zijn kantoor toen hij een telefoontje kreeg van de handschriftdeskundige die de handschriften op de krant van Eva Rossbach zou vergelijken. ‘Menkhoff, met Grundhöfer,’ begon hij. Zijn stem klonk zoals altijd hees, wat waarschijnlijk veroorzaakt werd door de veertig filterloze sigaretten die hij per dag rookte. ‘Ik bel even over de tekst op de krant. Ik kan zo snel natuurlijk nog geen gedetailleerd onderzoek doen, maar op grond van het controleren en vergelijken van de karakteristieke, grafische basiscomponenten zoals lijnvoering, bewegingsritme, hellingshoek enzovoort enzovoort, kan ik met tamelijk grote zekerheid uitsluiten dat de handschriften afkomstig zijn van een en dezelfde persoon. Wat ik daarmee wil zeggen is dat de originele zin met aan zekerheid grenzende waarschijnlijkheid niet is geschreven door de persoon die daarna de testzinnen op het andere deel van de krant heeft geschreven.’


    ‘Oké, bedankt. Dat dacht ik al.’


    ‘Graag gedaan. Vanuit grafologisch oogpunt is de originele zin trouwens uiterst interessant, alleen al met betrekking tot de vormgeving. Die heeft een extreem onrustig verloop en mondt uit in ernstig vormverval, wat op een onrijp karakter duidt. Uiteraard volgt nog een gedetailleerd schriftelijk verslag, waarin dan ook uitgebreidere testen zoals een spectraal-selectief onderzoek enzovoort enzovoort opgenomen zullen zijn, die ik, zoals ik al zei, in zo’n kort tijdsbestek nog niet heb kunnen doen. Ik denk echter dat in dit specifieke geval de bijzondere aandacht niet zozeer ligt op het zoeken naar sporen van bijvoorbeeld indirecte schriftvervalsingen, waardoor mijn voorlopige rapport zo goed als zeker ook het definitieve rapport zal zijn.’


    Menkhoff bedankte hem opnieuw en hing snel op voordat Grundhöfer een nieuwe woordenstroom over hem kon uitstorten. Hij was een erkende expert op het gebied van forensische schriftexpertise, maar hij praatte gewoon te veel en drukte zich meestal zo uit dat je er maar de helft van begreep. Menkhoff had nauwelijks opgehangen, toen de telefoon opnieuw ging. Het was een van de twee agenten die voor Eva Rossbachs woning postten.


    ‘We hebben net aangebeld bij mevrouw Rossbach om haar te vertellen dat we er zijn,’ begon hij. ‘Er wordt niet opengedaan. Wat moeten we doen?’


    ‘Vreemd. Probeer door de ramen naar binnen te kijken en loop om het huis heen, misschien zien jullie iets door de glazen deuren van het terras. En controleer de garage. Meld je weer als je dat gecontroleerd hebt.’ Menkhoff hing op en staarde een tijdje voor zich uit. Hij kon zich niet voorstellen dat Eva Rossbach weggegaan was, hij had haar er tenslotte nadrukkelijk op gewezen hoe gevaarlijk dat voor haar kon zijn.


    Hij had vanaf het begin niet geloofd dat ze de dader was, omdat ze gewoonweg niet in staat was om de vrouwen te begraven en te laten stikken. De handschriftdeskundige had bovendien bevestigd dat ze niets met de boodschap op de krant en dus hoogstwaarschijnlijk ook niets met die op de spiegel te maken had. Daarmee hoorde Eva Rossbach niet langer tot de kring verdachten. Het feit dat ze niet thuis was, maakte hem ongerust. Hij hoopte dat de dader niet naar haar huis was gekomen voordat de agenten arriveerden. Hij dacht aan Wiebke Pfeiffer, en dat zij misschien wist waar haar vriendin was. Ze was tenslotte bij haar geweest toen hij samen met Reithöfer uit het huis van Eva Rossbach was vertrokken.


    Het kostte hem een minuut om het nummer van Rossbach Machinebouw via internet te achterhalen, en nog een minuut om Jörg Wiebking aan de telefoon te krijgen.


    ‘Hallo, met Menkhoff,’ meldde hij zich. ‘Kunt u me het telefoonnummer van Wiebke Pfeiffer geven?’


    ‘Natuurlijk. Eén moment, ik moet even kijken waar ik dat heb...’


    Die vent heeft seks met een vrouw en weet niet eens waar hij haar telefoonnummer heeft, dacht Menkhoff terwijl hij luisterde naar de ritselende en klikkende geluiden aan het andere eind van de lijn.


    ‘Hebt u vragen aan Wiebke met betrekking tot de moord op Inge?’


    ‘Ja, ik heb een paar vragen voor mevrouw Pfeiffer.’


    ‘U wilt mijn alibi waarschijnlijk door haar laten bevestigen, nietwaar?’


    ‘Dat heb ik allang gedaan. Hebt u het telefoonnummer al?’


    ‘Aha, hier heb ik het...’ Hij noemde haar mobiele nummer en Menkhoff herhaalde dat om er zeker van te zijn dat hij het goed had opgeschreven. Toen Wiebking dat bevestigde, bedankte hij en hing op. Vlak daarna had hij Wiebke Pfeiffer aan de telefoon. Hij kwam zonder omwegen ter zake. ‘Hoe lang bent u daarnet nog bij Eva Rossbach gebleven?’


    ‘Hoe lang? Hmm... Toen jullie vertrokken ben ik nog ongeveer drie kwartier bij haar geweest. Waarom?’


    ‘Ze is niet thuis en ik wil graag weten waar ze op dit moment is. Heeft ze tegen u gezegd dat ze nog ergens naartoe wilde? Boodschappen doen misschien?’


    ‘Nee, daar heeft ze niets over gezegd. Ik weet niet waar ze kan zijn.’


    ‘Waarover hebt u met haar gepraat toen u bij haar was?’


    ‘Tja, eh... Ze heeft me verteld wat er vannacht gebeurd is. Afschuwelijk.’


    Ze zei het aarzelend, waardoor Menkhoff reden zag om door te vragen. ‘Heeft ze nog iets tegen u gezegd wat voor ons interessant kan zijn? Of waardoor we kunnen concluderen waar ze op dit moment is?’


    ‘N... nee.’


    Menkhoff voelde dat ze iets voor hem achterhield. ‘Mevrouw Pfeiffer, als het verhaal dat mevrouw Rossbach ons verteld heeft klopt – en alles wijst er op dit moment op dat het klopt – kan het zijn dat ze in groot gevaar verkeert. Als er misschien toch iets is wat we moeten weten, vertel het dan. Ik wil binnenkort niet weer ergens een kist met een lijk erin opgraven.’


    ‘Het spijt me, maar ik weet verder niets.’


    ‘Goed dan, ik neem weer contact met u op,’ antwoordde Menkhoff en hij hing op. Hij wist zeker dat Wiebke Pfeiffer hem niet alles had verteld wat ze wist. Seconden later ging de telefoon opnieuw. ‘Met Mossner,’ zei de agent bij Eva Rossbachs villa. ‘Het lijkt er niet op dat mevrouw Rossbach met de auto is vertrokken. We hebben door het raam gezien dat er een auto in de garage staat.’


    ‘Een zwarte X5?’


    ‘Inderdaad. Maar de woning lijkt verlaten.’


    ‘Oké, ik wil dat jullie de woning in gaan. Maak een deur of een raam open en doorzoek het hele huis. Wij komen eraan.’ Zonder een antwoord af te wachten hing Menkhoff op en ging op weg naar het kantoor van zijn chef. Nadat hij had aangeklopt, deed hij de deur op een kier open en stak zijn hoofd naar binnen. Menkhoff had Gerd Brosius de vorige dag voor het laatst gezien en hij zag meteen dat het hoofd van politiedistrict 11 er moe uitzag. ‘Heb je heel even?’ vroeg hij. Nadat Brosius had geknikt, liep hij naar binnen en ging zitten.


    ‘Nou, is er eindelijk nieuws?’ Brosius’ stem klonk net zo vermoeid als hij eruitzag.


    ‘Ik weet het niet. De agenten hebben daarnet vanaf het huis van Eva Rossbach gebeld. Het lijkt erop dat ze verdwenen is, hoewel haar auto in de garage staat. Ik heb uitdrukkelijk tegen haar gezegd dat het gevaarlijk voor haar is om het huis te verlaten, en heb haar aangeraden om in elk geval thuis te blijven tot de agenten ter plekke waren. Met het oog daarop en op wat er afgelopen nacht gebeurd is, heb ik de agenten opdracht gegeven om het huis binnen te gaan.’


    ‘Goed. Denk je dat er iets gebeurd kan zijn?’


    ‘Ik hoop het niet, maar het is mogelijk. Haar verhaal klinkt weliswaar volkomen krankzinnig, maar aan de andere kant... Wat ze verteld heeft komt in grote lijnen overeen met de wijze waarop we de twee slachtoffers hebben aangetroffen.’


    Brosius schoof de stapel papier weg die voor hem op het bureau lag en legde zijn handen naast elkaar op de vrije plek. ‘Wat wil de dader volgens jou bereiken?’


    ‘Het lijkt mij heel goed mogelijk dat de twee eerste slachtoffers alleen het voorspel waren en dat het de dader eigenlijk om Eva Rossbach gaat. Hij wil dat ze gek wordt van angst, wat hij binnenkort voor elkaar heeft.’


    ‘Hmm... En heb je ook een idee waarom?’


    ‘Geld, macht... Misschien gaat het om het bedrijf. Zowel Jörg Wiebking als de man van het eerste slachtoffer lijkt belangstelling voor het bedrijf te hebben. Eva Rossbach heeft een huishoudster, die in het bezit is van de huissleutel. Ze is op dit moment bij haar zus in Trier. Ik bel haar straks op. Theoretisch kan iemand een kopie van haar huissleutel hebben laten maken.’


    ‘Hoe gaat het tussen jou en Udo Riedel?’


    ‘Dat gaat wel. Jutta en ik houden ons met de familie Rossbach bezig, Riedel en de andere collega’s zijn verantwoordelijk voor de overige aanwijzingen en sporen. Zo komen we nauwelijks in elkaars vaarwater.’


    ‘Goed. Bernd... We moeten binnenkort ergens mee komen. Deze zaak met jou als onderzoeksleider wordt heel nauwlettend gevolgd.’


    Menkhoff stond op. ‘Ja, ja, ik weet het. De bureaucraten willen resultaten zien en hebben er geen flauw idee van hoe het politiewerk eruitziet. Soms word ik daar kotsmisselijk van.’ Voordat hij het kantoor van zijn chef verliet, draaide hij zich nog een keer om. ‘Het spijt me, Gerd. Ik weet dat je veel geriskeerd hebt door mij de leiding van het onderzoek te geven. Ik doe mijn uiterste best.’
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    Op het moment dat Reithöfer de oprit van Eva Rossbachs woning op reed, zei Menkhoff: ‘Wel verdomme...’ en zweeg daarna.


    Eva Rossbach stond in haar jas en met een sjaal om bij de voordeur en praatte met Dominik Mossner, de agent met wie Menkhoff daarnet nog had gebeld. ‘Ik ben benieuwd waar ze vandaan komt.’


    Reithöfer parkeerde de auto en ze stapten uit. Terwijl ze naar hen toe liepen, riep Mossner: ‘Mevrouw Rossbach is twee minuten geleden met een taxi gearriveerd. Ze zegt dat ze in de stad is geweest.’


    Menkhoff keek onderzoekend naar Eva Rossbach, die een verwarde indruk op hem maakte, en probeerde niet eens zijn irritatie te verbergen. ‘Mevrouw Rossbach, u maakt het ons niet bepaald gemakkelijk! Waarom hebt u niet op mijn collega’s gewacht, zoals ik u aangeraden heb? En vooral, wat hebt u in de stad gedaan? En waarom zonder auto?’


    ‘Ik moest er gewoon even uit, ik hield het thuis niet meer uit. En omdat ik vanwege vannacht nog een beetje beverig ben, dacht ik dat het beter zou zijn om niet achter het stuur te gaan zitten.’


    ‘U had een wandelingetje in de tuin kunnen maken. We waren bang dat er iets met u gebeurd was, daarom zijn mijn collega’s uw woning binnengegaan.’


    Ze knikte en keek naar de voordeur alsof ze de schade wilde bekijken die door het binnendringen was veroorzaakt. ‘Kunnen we naar binnen gaan? Ik wil graag zitten.’


    Menkhoff wachtte in de zitkamer tot ze op een van de stoelen was gaan zitten, voordat hij naast Reithöfer op de bank plaatsnam. ‘Kunt u ons vertellen waar u bent geweest, mevrouw Rossbach?’ vroeg hij terwijl hij haar nauwkeurig opnam. Zijn indruk dat ze verward was werd versterkt toen ze zenuwachtig van hem naar Reithöfer keek. ‘Ik ben in de stad geweest.’


    ‘Waar precies?’


    ‘In het centrum, in de buurt van de Dom.’


    ‘En wat hebt u daar gedaan?’


    ‘Niets, gewoon, ik... ik heb gewandeld.’


    ‘En om te wandelen gaat u met een taxi naar de stad? Nadat ik u gevraagd heb om op mijn collega’s te wachten?’ Menkhoff zag dat ze zenuwachtig haar handen wrong.


    ‘Ach, ik weet het niet. Het gaat niet goed met me, ik ben helemaal in de war. Het is allemaal te veel voor me.’


    ‘Hoe bent u hier vertrokken, mevrouw Rossbach?’ vroeg Reithöfer.


    ‘Met een taxi.’ Het klonk niet overtuigend.


    ‘Aha, welk taxibedrijf?’


    Er verstreken een paar seconden, daarna boog ze haar hoofd. ‘Dat... weet ik niet meer.’


    ‘Wacht even, u weet niet meer wie u gebeld hebt om een taxi te bestellen?’ Het voortdurende ‘ik weet dit niet’ en ‘ik weet dat niet’ maakte Menkhoff woedend.


    ‘Nee.’


    ‘Goed dan, dit leidt nergens toe. Bent u van plan om de woning vandaag nog een keer te verlaten, mevrouw Rossbach?’


    ‘Nee, ik ga zo meteen slapen.’


    ‘Goed. We hebben gehoord dat uw huishoudster op dit moment bij haar zus in Trier is. Kunt u ons vertellen hoe we haar daar kunnen bereiken?’


    ‘Nee, het spijt me, dat weet ik niet. Maar Hubert Wiebking heeft het telefoonnummer beslist. Hubert is heel nauwgezet in dat soort dingen.’


    ‘Bedankt.’ Menkhoff stond op. ‘U moet echt gaan slapen, mevrouw Rossbach. Mijn collega’s posten buiten voor de oprit en zullen ervoor zorgen dat niemand u lastigvalt. Als u nog ergens naartoe wilt, overlegt u dat met hen, oké?’


    Ze knikte aarzelend en ging ook staan. ‘Ja, dat is goed.’


    


    Tijdens de rit naar het politiebureau informeerde Menkhoff bij Hubert Wiebking naar het adres en het telefoonnummer waaronder de huishoudster in Trier te bereiken was. Van Wiebking hoorde hij ook dat de achternaam van Hildegard Gerling was en dat ze nooit getrouwd was geweest. Meteen daarna belde hij naar Trier. Nadat hij aan Hildegards zus had uitgelegd wie hij was, kreeg hij haar aan de telefoon.


    ‘Goedendag, met Menkhoff, recherche Keulen. U hoeft niet te schrikken, ik heb alleen een paar vragen over uw werkzaamheden bij Eva Rossbach. Weet u uit de krant of van de televisie al wat er gebeurd is?’


    ‘In vredesnaam, is er iets met Eva? Wat is er gebeurd?’


    ‘Nee, niet met Eva, maar haar zus Inge is vermoord.’


    Er viel een secondelange pauze, die Menkhoff de vrouw ook gaf om het nieuws te verwerken.


    ‘Inge... vermoord? O mijn god. Maar hoe is dat gebeurd? Ik... Dat is afschuwelijk!’


    ‘Ze is dinsdagochtend gevonden.’


    ‘Weten ze al wie het gedaan heeft? En is alles goed met Eva?’


    ‘Nee, we weten nog niet wie het gedaan heeft. En mevrouw Rossbach is bijzonder in de war door de gebeurtenissen. De situatie grijpt haar erg aan.’


    ‘Die arme meisjes...’ zei ze zo zachtjes dat Menkhoff het bijna niet gehoord had.


    ‘Wat zei u?’


    ‘Ach, sorry, niets.’


    ‘Zei u daarnet “die arme meisjes”?’


    ‘Ja, dat ontglipte me.’


    ‘Wat wilt u daarmee zeggen? Welke meisjes bedoelt u?’


    Het was weer even stil, tot ze zei: ‘Ik bedoelde Eva en Inge. En vooral Eva. Dat ongelukkige gezin...’


    ‘Wat is er met het gezin?’


    ‘Niets, dat... U zei dat u vragen voor me hebt.’


    Menkhoff nam een spontane beslissing. ‘Ja, ik ben met mijn collega op weg naar Trier om met u te praten. We zijn er over ongeveer tweeënhalf uur.’


    ‘Komt u naar Trier? Voor mij?’


    ‘Ja, we moeten dringend met u praten.’


    ‘Goed, dan wacht ik op u.’


    Nadat Menkhoff zijn telefoon had laten zakken, keek Reithöfer naar hem. ‘Rijden we naar Trier? Wat is er aan de hand?’


    Menkhoffs gedachten buitelden over elkaar heen. In principe had de huishoudster gezinspeeld op wat hij de hele tijd al had gedacht: er klopte iets niet aan de familie Rossbach.


    ‘Hildegard heeft net een paar toespelingen gemaakt... Het kan zijn dat ze ons een paar cruciale dingen over de Rossbachs kan vertellen.’


    ‘Goed, op naar Trier dus.’


    Menkhoff voerde het adres in het navigatiesysteem in, daarna belde hij naar het politiebureau en informeerde zijn collega’s.
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    Hij lag op zijn rug en staarde naar het plafond. Zijn gedachten waren maar moeilijk te controleren, telkens weer dreven ze af naar scènes die bedekt waren met een rode sluier van haat en geweld. Het werd tijd, dat voelde hij. Ze was bijna gek van angst en zou niet moeilijk te overmeesteren zijn. Zijn gezicht vertrok in een grijns. Die ander werd ook bijna gek, maar dan van woede. Ze wist wat er zou komen en was gedwongen hulpeloos toe te kijken. Ze kon die domme kleine gans niet eens vertellen wat er op haar af zou komen, want daarmee zou ze hem in de kaart spelen.


    Ja, het was zover. Hij hoefde alleen de laatste voorbereidingen nog te treffen, daarna kon hij eindelijk zijn masker afleggen en zich bekendmaken. Op dat moment zou het verstoppertje spelen voorbij zijn, dan zou hij eindelijk zichzelf kunnen zijn. Verwrongen beelden kwamen bij hem op. Gruwelijke scènes. Hij als kind. Die verdomde prutser van toen. Hij had zoveel meer capaciteiten dan zij. En dat zou hij iedereen bewijzen. Hij verdrong zijn gedachten, hij moest zich concentreren. Hij zou nog één keer op stap gaan om een laf secreet te zoeken om zijn werk af te maken.


    Hij stond op, ging naar de kast en haalde er een in leer gebonden boek uit. Hij ging op het bed zitten, sloeg het boek open en haalde de bijbehorende pen uit de houder.


    Daarna schreef hij de laatste zinnen.
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    De zus van Hildegard Gerling woonde in Am Kastell, een gezellige, doodlopende straat niet ver van de Keizerthermen in Trier. Menkhoff schatte de vrouw die opendeed nadat hij had aangebeld op eind vijftig. In haar blik lag de mengeling van onzekerheid en twijfel die Menkhoff al honderd keer had gezien als er een deur werd geopend. Hij stelde zichzelf en Reithöfer voor. Margot Puschmann vroeg hun om binnen te komen en liep door een smalle gang voor hen uit naar de zitkamer, die overging in een ruime serre. Daar zat Eva Rossbachs huishoudster aan de tafel; voor haar op het pastelgele tafelkleed stond een kopje, ernaast lagen een opgevouwen krant en een bril. Menkhoff kon vrouwen van deze leeftijd moeilijk schatten, maar ze was waarschijnlijk een jaar of zestig. Het korte, roodbruin geverfde haar omringde het ronde gezicht met de rode wangen. Ze was gezet, en toch was aan haar te zien dat ze veel bewoog en gewend was aan lichamelijk werk. Menkhoff en Reithöfer begroetten haar en gingen op de rieten stoelen zitten die Margot Puschmann hun had aangeboden. ‘Willen jullie een kop koffie? Dat zal beslist goeddoen na die rit.’


    Menkhoff nam het aanbod graag aan, en ook Reithöfer glimlachte dankbaar naar de vrouw. Toen ze de serre uit was gelopen, vroeg Menkhoff: ‘Is er ook een meneer Puschmann?’


    Hildegard Gerling schudde haar hoofd. ‘Niet meer, hij is vorig jaar overleden. Een hartinfarct. Kunt u me vertellen hoe Inge gestorven is? Ik bedoel, hoe is ze...’


    Menkhoff keek naar Reithöfer, die zijn blik begreep en de taak op zich nam om het uit te leggen. Ze beperkte zich tot de belangrijke details. Toen ze klaar was, depte Hildegard Gerling de tranen met een kanten zakdoekje uit haar ogen. ‘Mijn god, wie is tot zoiets gruwelijks in staat?’


    ‘Mevrouw Gerling, u hebt een sleutel van Eva Rossbachs woning, nietwaar?’


    De vrouw keek niet-begrijpend naar Menkhoff. ‘Ja, natuurlijk, maar wat heeft dat hiermee...’


    ‘Waar bewaart u deze sleutel normaal gesproken?’


    ‘Aan mijn sleutelbos, en die heb ik altijd in mijn handtas.’


    ‘Hoe is dat op de dagen waarop u bij de familie Wiebking bent, waar hebt u dan uw tas met de sleutelbos?’


    Het was haar aan te zien dat ze steeds minder van de vragen begreep. ‘Ik zet mijn tas op een kastje naast de kapstok.’


    ‘Iedereen die zich in het huis van de Wiebkings bevindt kan dus bij uw tas, klopt dat?’


    ‘Ja, in principe wel, maar...’


    ‘Een andere vraag: wie is er de afgelopen weken in huis geweest terwijl u daar werkte? Denk alstublieft goed na, ik wil ook de namen weten van de gasten, van iedereen dus die in theorie toegang tot uw tas had.’


    ‘Ik snap niet wat u wilt, ik... Goed dan, wacht even...’ Ze staarde langs Menkhoff, bewoog haar lippen af en toe en knikte erbij alsof ze zichzelf een complimentje gaf omdat ze opnieuw een naam had bedacht. Uiteindelijk keek ze weer naar Menkhoff. ‘Goed, dat was het echtpaar Wiebking natuurlijk, en Jörg. De afgelopen weken is er ’s ochtends twee keer een vriendin van mevrouw Wiebking geweest, haar naam ken ik niet, en één keer de buurvrouw, mevrouw Feliner. Anderen kan ik me niet herinneren.’


    ‘Hmm... kwam Jörg Wiebking regelmatig langs?’


    ‘Ja, natuurlijk, hij is er bijna elke dag. Zijn moeder doet zijn was voor hem en hij komt regelmatig langs om te eten, vooral in het weekend.’


    ‘Hebt u de sleutel...’ begon Reithöfer, maar ze werd onderbroken door Hildegard Gerling.


    ‘O, wacht even, ik ben nog iemand vergeten. Meneer Glöckner, de man van Inge, is ook een keer geweest, laat in de middag toen meneer Wiebking net thuisgekomen was.’


    ‘Wat?’ zei Menkhoff. Het klonk in zijn eigen oren bijna als een blaf. ‘Oliver Glöckner? De man van Eva’s halfzus Inge?’


    ‘Ja, ik geloof inderdaad dat hij Oliver heet.’


    ‘Wanneer was dat?’


    Hildegard Gerling dacht ingespannen na. ‘Dat moet twee weken geleden geweest zijn, maar de exacte dag kan ik me niet meer herinneren.’


    ‘Kwam hij vaker bij de familie Wiebking op bezoek?’


    ‘Nee, ik heb hem daar verder nooit gezien. Ik herkende hem alleen omdat ik hem op Inges bruiloft heb leren kennen.’


    ‘Aha, u bent daar geweest. Weet u toevallig wat de reden van Oliver Glöckners bezoek was?’


    Ze krulde haar onderlip en haalde tegelijkertijd haar schouders op. ‘Nee. Ik werk voor de familie Wiebking, ik bespioneer hun gasten niet.’


    ‘Natuurlijk, dat begrijpen we,’ zei Reithöfer, en Menkhoff voegde eraan toe: ‘We zullen het meneer Wiebking vragen, die zal daar zeker antwoord op kunnen geven.’


    Hildegard Gerling trok een bezorgd gezicht. ‘Hopelijk krijg ik geen problemen met meneer Wiebking omdat ik zo babbelziek ben geweest.’


    ‘Maakt u zich geen zorgen, mevrouw Gerling,’ zei Reithöfer kalmerend. ‘We zullen hem duidelijk maken dat u niet anders kon dan onze vragen beantwoorden. We doen tenslotte onderzoek naar een moord.’


    ‘Bent u de sleutel van mevrouw Rossbachs woning op een bepaald moment kwijt geweest?’ vroeg Menkhoff.


    ‘Nee, natuurlijk niet, ik let goed op de spullen die me toevertrouwd worden. Maar waarom hebt u zoveel belangstelling voor mijn sleutel van Eva’s woning? En wat heeft dat met Inges dood te maken? Ik snap het niet.’


    Menkhoff keek opnieuw vragend naar zijn collega. ‘Wil jij...’


    Reithöfer schetste in grote lijnen de gebeurtenissen van de vorige dag, en Hildegard Gerling luisterde verbijsterd. Toen Reithöfer klaar was, knikte de huishoudster meerdere keren en ademde diep uit. ‘Ach, het is allemaal zo verschrikkelijk. Maar wie zal dat verbazen? Het was te voorzien dat die kinderen nooit een normaal leven zouden leiden, daarvoor hoefde je niet helderziend te zijn. Arme Eva. En arme Inge. Zij kon er tenslotte ook niets aan doen.’


    ‘Mevrouw Gerling, kunt u iets preciezer zijn? Wie kon waaraan niets doen?’ Menkhoff kon zijn ongeduld met moeite bedwingen.


    Hildegard Gerling legde haar handen voor zich op de tafel en staarde ernaar terwijl ze de rand van de zakdoek stukje voor stukje door haar vingers liet glijden. ‘Inge. Aan haar kinderjaren en haar jeugd. Omdat ze altijd door haar moeder werd voorgetrokken. En omdat die twee anderen zo... zo slecht behandeld werden.’


    ‘Met de twee anderen bedoelt u Eva en Manuel?’ vroeg Menkhoff.


    Ze knikte zonder van haar handen op te kijken. ‘Ja. Misschien heeft ze die twee zo gekweld omdat ze zoveel op elkaar leken. Manuel leek heel veel op Eva, weet u. Dezelfde haarkleur, hetzelfde gezicht, hoewel ze een andere moeder hadden.’


    ‘Kunt u dat uitleggen? Wat wilt u ermee zeggen dat ze slecht behandeld werden?’ Reithöfer keek verwachtingsvol naar mevrouw Gerling.


    Op dat moment kwam mevrouw Puschmann de kamer binnen, met een dienblad met een koffiepot, kopjes en een schaal met koekjes, dat ze op de tafel zette. ‘Zo. Ik laat jullie nu alleen zodat jullie in alle rust kunnen praten.’


    ‘Goed, mevrouw Gerling,’ pakte Menkoff de draad van het gesprek weer op toen mevrouw Puschmann de deur achter zich had dichtgedaan. ‘Wat bedoelt u ermee dat Eva en Manuel Rossbach slecht behandeld werden?’


    ‘Hun moeder, de moeder van Inge en Manuel dus, was een ijskoude vrouw, ook tegenover Inge, maar Eva en Manuel hebben echt onder haar geleden. Ze heeft ze heel veel geslagen. Nooit als ik erbij was, maar ik zag het aan de kinderen. Altijd blessures en blauwe plekken, gekneusde en verstuikte armen, ruggen vol blauwe striemen, soms hadden ze zulke ernstige verwondingen dat ze dringend naar een ziekenhuis hadden gemoeten, maar dat gebeurde alleen als het echt niet anders kon.’


    ‘En wat deed u daaraan?’ vroeg Reithöfer.


    Hildegard Gerling keek haar met glanzende ogen aan. ‘Niets. En voordat u slecht over me denkt, kan ik u zeggen dat ik er de afgelopen dertig jaar heel vaak over heb nagedacht of ik er iets aan had kunnen veranderen. Dat had ik niet. Ik kon niets bewijzen, omdat ik nooit gezien heb dat die twee mishandeld werden. Ik zag alleen de gevolgen en...’


    ‘Elke politieagent en elke arts wordt bij het regelmatig voorkomen van bepaalde verwondingen bij kinderen meteen achterdochtig. Je hoeft er niet per se bij geweest te zijn als een kind mishandeld wordt, het is voldoende als je de gevolgen ziet, mevrouw Gerling. U had zich gewoon tot de juiste instantie moeten wenden.’


    Ze keek naar Menkhoff met een blik die bijna medelijdend was. ‘Dat is tegenwoordig misschien zo, meneer Menkhoff, maar dertig jaar geleden? Als ik als huishoudster destijds met zo’n beschuldiging aan het adres van mijn werkgever was gekomen, de eigenaar van Rossbach Machinebouw, was ik niet alleen mijn baan kwijtgeraakt, maar had ik me in Keulen nergens meer kunnen vertonen. En er was toch niets gebeurd. Nee, elke inmenging zou betekend hebben dat ik meteen ontslagen was. En dan waren die twee helemaal alleen geweest. Begrijpt u? Zolang ik me op de achtergrond hield, kon ik in elk geval stiekem een beetje voor ze zorgen.’


    Menkhoff knikte kalmerend. Hij begreep wat de vrouw bedoelde. ‘Hoe is Manuel overleden?’


    ‘Ik herinner me die dag in juli nog goed. Toen ik ’s ochtends de voordeur opendeed, zat Eva naast de commode in de gang op de vloer. Ze had op me gewacht en trok me meteen mee naar haar kamer. Ze vertelde me dat ze Manuel ’s nachts had horen schreeuwen, en toen ze ’s ochtends wilde kijken hoe het met hem was, was zijn bed leeg. Eva moest die dag thuisblijven omdat haar stiefmoeder jarig was en iets met haar eigen kinderen wilde doen.’ Ze keek naar Reithöfer. ‘Hoe kun je zoiets tegen een kind zeggen?’ Daarna keek ze weer naar haar handen. ‘In elk geval was Eva doodsbang, omdat Manuel alleen met zijn moeder en Inge op stap was.’


    ‘Wist Inge wat haar moeder haar broertje en halfzus aandeed?’ wilde Menkhoff weten.


    ‘Ik weet het niet, ze was nog vrij jong, maar... tja... ik denk dat ze wist wat er om haar heen gebeurde. Eva is er in elk geval van overtuigd dat Inge niet alleen alles wist, maar dat ze haar moeder met valse beschuldigingen ertoe aanzette om Manuel en haar telkens weer te mishandelen.’


    ‘Weet u wat me verbaast?’ mengde Reithöfer zich erin. ‘Mevrouw Rossbach heeft ons nooit iets over de mishandelingen verteld, ook niet toen we haar gevraagd hebben hoe de relatie met haar stiefmoeder was.’


    Hildegard Gerling knikte. ‘Ik weet het. Ze heeft het ook tegenover mij nooit toegegeven. Het ging haar altijd alleen om Manuel. Maar ik heb het gezien. Ze was er soms erger aan toe dan haar broer. Ik wil me niet eens voorstellen wat die vrouw dat meisje heeft aangedaan. En nu, als volwassene? Verbaast jullie dat echt? Ik kan me voorstellen dat ze geen zin heeft om te vertellen dat ze als kind zwaar mishandeld is. Ik denk dat ze het verdrongen heeft en er niet meer aan herinnerd wil worden. Ze schaamt zich er waarschijnlijk voor. Net als voor haar theorie over Manuel.’


    ‘Over welke theorie hebt u het?’ Reithöfer wierp een snelle blik op Menkhoff.


    Hildegard Gerling zweeg even en dacht er duidelijk over na of ze de agenten zou vertellen wat ze wist. Ze kwam blijkbaar tot de conclusie dat ze al te veel had gezegd om terug te krabbelen en antwoordde: ‘Eva’s theorie is dat Manuel helemaal niet dood is.’
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    Eva gaf de hoop op om in elk geval even tot rust te komen. Een blik op de wekkerradio maakte haar duidelijk dat ze al twee uur op bed lag. Ze was af en toe weliswaar ingedommeld, maar van uitrusten was geen sprake, integendeel, ze voelde zich eerder nog vermoeider dan daarstraks. In principe was deze situatie niet nieuw voor haar, en ze was er ook al vaak gedeprimeerd en wanhopig om geweest. Deze keer had ze echter het gevoel dat ze het niet meer aankon. Voor de eerste keer sinds ze volwassen was gaf ze aan zichzelf toe dat ze hulp nodig had. De onbeschrijflijke angst maakte deze situatie veel erger dan alles wat ze eerder als volwassene had meegemaakt. Voor haar oprit stonden twee politieagenten, maar wat konden die uitrichten, als het niet eens had geholpen dat er iemand vlak bij haar in haar woning was geweest toen ze haar hadden ontvoerd en in de doodskist hadden opgesloten? Die politieagenten hadden er geen idee van wat het betekende om bang te zijn voor dingen die ongrijpbaar waren, die ze niet kon bewijzen, maar alleen vermoeden. Ook Menkhoff niet.


    Eva vroeg zich af of het dokter Leienberg zou lukken om haar te helpen. Misschien zelfs niet alleen uit deze situatie, maar fundamenteel. Het was haar duidelijk dat hij daar alleen een kans voor had als ze hem alles over zichzelf vertelde. Maar wilde ze dat? En vooral: kon ze dat?


    Ze zwaaide haar benen uit bed en stond op. Ze wilde het in elk geval proberen. Bovendien voelde ze zich vreemd genoeg veiliger in het gezelschap van Burghard Leienberg dan met twee politieagenten voor haar deur, hoewel de afgelopen nacht had aangetoond dat hij haar niet kon beschermen. Ze had zijn telefoonnummer op een briefje geschreven, dat aan het prikbord in de keuken hing. Toen ze het wilde pakken, verstijfde ze. Vlak boven het gele briefje met het telefoonnummer hing een A4’tje, waarop een tekst stond in een handschrift dat ze meteen herkende.


    


    BESEF DAT JE NIET ALLEEN BENT, ANDERS BEN JE VERLOREN.


    HIJ ZAL JE VERMOORDEN!


    


    Met een kloppend hart las ze de tekst telkens weer. Ze wankelde naar achteren en stootte tegen het aanrecht. Wat had dat te betekenen: Besef dat je niet alleen bent? Wat bedoelde de schrijver daarmee? Moest ze beseffen dat ze de hele tijd gelijk had gehad met haar vermoeden? Dat hij was gekomen om wraak te nemen? Hij zal je vermoorden! Zo duidelijk waren de boodschappen tot nu toe niet geweest. Maar van wie was die afkomstig? Wie kon weten wat híj van plan was? Wat moest ze doen? Naar de politieagenten gaan en hun vertellen wat ze net had gevonden? En dan? Dan zouden er weer mensen verschijnen om haar huis te doorzoeken en hun neus in al haar persoonlijke dingen te steken. Op een bepaald moment zouden ze weer vertrekken en... Nee, ze zou de boodschap aan niemand laten zien. Alleen aan Burghard Leienberg.


    De psychiater nam op nadat zijn telefoon twee keer was overgegaan. Ze zei tegen hem dat ze hem zo snel mogelijk in zijn praktijk moest spreken. Ze had heel even het gevoel dat hij enigszins terughoudend reageerde, maar toen ze vertelde dat ze een nieuwe boodschap had gekregen, zei hij dat hij zijn laatste patiënt elk moment verwachtte en dat ze over een uur naar hem toe kon komen. Eva bedankte hem en hing opgelucht op. Ze was bezweet en voelde zich vies, liep naar de badkamer, kleedde zich uit en ging onder de douche staan. Het water zette ze zo heet dat ze het net kon uithouden. Het branden op haar huid voelde zuiverend, het was alsof het hete water de korst van wanhoop die haar zo stevig had omsloten enigszins verweekte. Toen ze uiteindelijk de kraan dichtdraaide, was de badkamer vol stoom. Nadat ze zich had afgedroogd en een grote badhanddoek om zich heen had geslagen, moest ze op de rand van de wastafel leunen omdat ze duizelig werd. Haar bloedsomloop speelde duidelijk op, wat met de temperatuur en de vochtigheid in de badkamer ook geen wonder was. Ze boog haar hoofd, deed haar ogen dicht en haalde een paar keer diep adem. Plotseling, in een fractie van een seconde en zonder enige overgang, voelde ze zich beter. De verandering was sneller gegaan dan haar verstand kon beseffen. Ze was in de war, hief haar hoofd en bekeek zichzelf in de spiegel, die al niet meer beslagen was. Haar wangen leken ingevallen, rond haar ogen lagen donkere kringen, haar mond zag er vreemd uit, met smalle lippen... heel onverschillig. Ze moest zich aankleden, anders kwam ze te laat bij Burghard Leienberg. Twintig minuten later verliet ze haar woning. Ze had een handschoen aangetrokken om het vel papier uit de keuken met de onheilspellende boodschap te pakken. Ze was van mening veranderd en wilde de tekst toch aan de twee politieagenten laten zien die in een donkerblauwe auto aan de overkant van de straat geparkeerd stonden. Toen ze bijna bij de auto was, gleed het raam van het chauffeursportier naar beneden. Ze hield het vel papier voor de verbaasde politieagenten en zei: ‘Kunnen jullie dat meenemen? Ik... ik heb het in mijn keuken gevonden. Ik weet niet hoe lang het er al hangt, ik heb het net pas gezien. Ik ga nu naar de praktijk van dokter Leienberg, ik kan niet thuisblijven.’


    ‘Waar hebt u het gevonden?’ vroeg de man. Eva zag dat zijn collega op de passagiersstoel in het dashboardkastje zocht.


    ‘In de keuken, aan het prikbord.’


    Een hand verscheen naast de schouder van de man en hield hem een rubberen handschoen voor. Hij trok hem aan en pakte het vel papier daarna uit haar hand. ‘Wacht nog even, ik moet dit eerst aan hoofdinspecteur Menkhoff melden.’


    Aan Menkhoff melden? De laatste die ze op dit moment kon gebruiken, was Menkhoff, die haar weer met zijn vragen zou bestoken. Het leek hem trouwens toch niet te kunnen schelen dat ze doodsbang was. Eva schudde haar hoofd. ‘Nee, ik... Dat gaat niet. Ik heb een afspraak.’ Met die woorden draaide ze zich om en liep naar de garage. Even later reed ze met haar X5 langs de auto van de twee agenten en zag in haar achteruitkijkspiegel dat ze haar volgden. Op deze manier was ze tijdens de rit enigszins veilig. Besef dat je niet alleen bent. Hij zal je vermoorden! Ze kreeg de zinnen niet uit haar hoofd. Plotseling was er geen sprake meer van ‘misschien’. Wat had dat te betekenen? Ze vroeg zich voor de zoveelste keer af wie deze boodschappen aan haar schreef, en waarom diegene leek te weten wat er zou gebeuren. Waarschuwde de dader haar? Maar waarom zou hij haar voor zichzelf waarschuwen, en waarom zou hij dan in de derde persoon schrijven? Nee, het moest iemand anders zijn. Maar wie? Eva hoopte vurig dat Burghard Leienberg haar kon helpen.


    Ze parkeerde bijna op dezelfde plek als waar ze de vorige keer had gestaan. De deur tussen de wachtkamer en de behandelkamer stond open toen Eva binnenkwam.


    ‘Kom maar verder, Eva,’ riep hij tegen haar zonder dat ze hem kon zien. Toen ze binnenkwam vroeg hij haar om de deur achter zich dicht te doen. Hij zat niet achter zijn bureau, maar op de stoel die schuin naast de leren bank stond. Hij stond op, liep naar haar toe en gaf haar een hand. ‘Hallo Eva. Ben je een beetje bijgekomen van de schrik van vannacht? Ik nog niet.’ Hij zei het vriendelijk, maar zonder glimlach.


    ‘Nee, dat... Ik heb daarnet alweer zo’n boodschap gekregen. Ik ben inmiddels bang om thuis te zijn, hoewel er agenten voor mijn deur staan.’


    Leienberg knikte en wees naar de bank. ‘Ga lekker liggen, dat praat gemakkelijker.’ Ze ging onzeker zitten en legde haar handen op haar schoot, maar hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ga alsjeblieft liggen, je hoeft niet bang te zijn.’


    ‘Maar mijn schoenen...’


    ‘Trek ze gewoon uit. Stel je voor dat je thuis op je eigen bank ligt.’


    Ze deed haar sneakers uit, trok de pijpen van haar spijkerbroek recht en ging daarna op haar rug liggen. De bank was inderdaad heel comfortabel, een ingebouwde rol ondersteunde haar nek. Ze keek naar Leienberg, die met over elkaar geslagen benen weer op de stoel was gaan zitten. ‘Nee, niet naar me kijken, Eva, hou je hoofd recht. En je kunt het beste je ogen dichtdoen.’ Ze deed het.


    ‘Het is volkomen normaal dat je je niet prettig meer voelt in je eigen huis,’ begon Leienberg met een zachte stem. ‘Een woning is een veilige burcht, waarin je je terugtrekt, waar je bescherming tegen alles en iedereen zoekt en gewoon wilt ontspannen. Het is een heel intieme omgeving, waarin we onze persoonlijkste spullen bewaren. En het intiemste deel is de slaapkamer. Iemand is je huis en je slaapkamer binnengedrongen zonder dat je daar iets tegen kon doen. Daarmee heeft hij die intieme plek geschonden en je gekwetst en vernederd. Je voelt je niet meer beschermd in je huis, maar blootgesteld aan van alles.’


    Leienberg zweeg even. Eva hoorde papier ritselen. ‘Is er iets speciaals waarover je met me wilt praten, Eva? Over vannacht bijvoorbeeld?’


    ‘Ja. Nee. Ik bedoel, ik wil ergens over praten, maar niet over vannacht.’


    ‘Waar wil je dan over praten?’


    Ze deed haar ogen weer open, maar keek hem niet aan. Ze staarde naar de dunne, gekartelde scheur in het plafond, die over een lengte van misschien een halve meter de witte verf spleet. ‘Ik wil over mijn broer Manuel praten. Ik denk dat hij nog leeft.’
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    ‘Denkt ze dat haar broer niet dood is?’ Menkhoff keek opzij en zag de verbijsterde blik van zijn collega. ‘Hoe komt ze daarbij?’


    Hildegard Gerling haalde haar schouders op. ‘Ik weet het ook niet precies, maar toen Manuels lijk niet gevonden werd, dacht Eva dat haar moeder hem tijdens een van haar woedeaanvallen doodgeslagen had en daarna had laten verdwijnen. Later was ze ervan overtuigd dat haar stiefmoeder Manuel weggegeven had, of misschien zelfs verkocht aan de een of andere pedofiel. Eva is er in elk geval van overtuigd dat Manuel niet verdronken is.’ Ze schoof haar kopje opzij en liet haar hand op de tafel liggen.


    ‘Heeft ze enig idee waar hij kan zijn? Of denkt ze misschien zelfs dat ze hem gezien heeft?’


    ‘Nee, daar weet ik niets van, maar ik denk dat ze ervan overtuigd is dat hij ergens in de buurt is en haar observeert. Haar en Inge.’


    Menkhoff en Reithöfer praatten nog bijna een kwartier met Hildegard Gerling. Bij het afscheid hoorden ze dat mevrouw Gerling de komende zondag naar Keulen zou terugkeren. Menkhoff gaf haar zijn kaartje en vroeg haar om nog een keer goed na te denken en hem te bellen als haar iets te binnen schoot wat belangrijk zou kunnen zijn.


    


    ‘Die Wiebkings ga ik onder handen nemen, dat kan ik je wel vertellen,’ snoof Menkhoff nadat hij zich op de passagiersstoel had laten vallen. Hij deed zijn gordel om, haalde daarna zijn mobiel uit zijn zak en koos het nummer van Brosius. Hij had geluk, zijn chef zat op zijn plek. Nadat hij een kort verslag had gegeven van het gesprek met Hildegard Gerling, zei hij: ‘Stuur Riedel naar Rolf Glöckner. Hij moet hem aan de tand voelen over wat hij twee weken geleden bij de Wiebkings te zoeken had en vooral waarom hij ons daar niets over gezegd heeft.’


    ‘Waarom juist Udo? Denk je niet dat het beter is...’


    ‘Ik wil dat Riedel het doet.’


    ‘Goed dan,’ gaf Brosius toe. ‘Het is jouw zaak, en jij zult wel weten wat je doet. Ik stuur hem meteen op pad.’


    ‘Dank je. En dan is er nog iets. Mevrouw Rossbach schijnt ervan overtuigd te zijn dat haar broer Manuel, die destijds op zesjarige leeftijd verdronken is, nog leeft. Ik heb geen idee hoe ze daarbij komt, maar laat de dossiers van die zaak nog een keer controleren. Zet er iemand op die alles nog een keer grondig doorleest, misschien vinden we een aanknopingspunt, iets wat vreemd is en erop kan wijzen dat haar vermoeden gerechtvaardigd kan zijn.’


    ‘Hoe komt mevrouw Rossbach op dat idee?


    ‘Geen idee, maar ik wil niets over het hoofd zien.’


    ‘Goed, ik zorg ervoor. Bernd... heb je nog helemaal niets?’


    ‘Niets concreets, maar we werken eraan, dat weet je.’


    ‘Goed dan.’


    ‘Dank je, tot later.’ Hij stopte zijn mobiel weg en keek naar Reithöfer. ‘Gassen, ik zit te popelen om met Hubert Wiebking te praten.


    


    Ongeveer tweeënhalf uur later liepen ze Hubert Wiebkings kantoor binnen. Hij keek hen ernstig aan. ‘Hallo, ik ben heel benieuwd hoe ver jullie met het onderzoek zijn.’


    Menkhoff ging zonder uitnodiging zitten en keek Wiebking aan. ‘We zijn hier niet gekomen om verslag uit te brengen over ons onderzoek, maar om u te vragen waarom u tegen ons gelogen hebt.’


    Wiebkings lichaam verstrakte. ‘Wat? Hoe komt u erbij dat ik gelogen heb? Ik lieg niet.’


    ‘U hebt toch gezegd dat u al jarenlang geen contact met Inge Glöckner hebt gehad en dat u niet op haar bruiloft uitgenodigd was?’


    ‘Ja, maar dat klopt ook. Ik snap niet...’


    ‘Waarom was Oliver Glöckner twee weken geleden dan bij u thuis, meneer Wiebking?’


    ‘O, bedoelt u dat!’ Het was hem aan te zien dat hij zich betrapt voelde. ‘Ja, hij is bij ons geweest, maar hoe komt u erbij dat ik tegen u gelogen heb? U hebt niet naar hem gevraagd.’


    ‘Hou op met dat bijdehante gedoe! Natuurlijk hebben we niet naar hem gevraagd. Maar we wilden weten hoe uw relatie met Inge Glöckner was, en u vertelde dat er al jaren geen contact meer was. Was het dan niet normaal geweest om te vermelden dat haar man een paar dagen ervoor bij u is geweest, en wat de reden voor zijn bezoek was?’


    ‘Nee, het spijt me, maar dat zie ik niet zo. U hebt me een heel concrete vraag gesteld, die ik naar eer en geweten zo goed mogelijk beantwoord heb.’


    Menkhoff snoof. ‘Goed. Dan vraag ik het nu: was dat het enige bezoek van Oliver Glöckner aan u? Zo niet, hoe vaak is hij geweest en wat wilde hij precies van u?’


    ‘Ja, het was het enige bezoek, en ik heb me daar erg over verbaasd. Ik kende hem tenslotte helemaal niet.’


    Menkhoff wachtte een tijdje, maar toen Wiebking geen aanstalten maakte om verder te praten, legde hij zijn handen op zijn dijbenen, keek hem aan en zei daarna zo kalm mogelijk: ‘Meneer Wiebking, we schijnen een communicatieprobleem te hebben. U hebt me daarnet nog op het stellen van expliciete vragen gewezen. Ik ben van mening dat ik u daarnet een expliciete vraag gesteld heb. Wat was de reden van Oliver Glöckners bezoek? Wilt u zo vriendelijk zijn om me daar nu antwoord op te geven?’


    Op Wiebkings gezicht was geen emotie te zien, alleen zijn stem klonk iets minder vast en nadrukkelijk toen hij antwoordde: ‘Hij kwam langs om me te vertellen dat mijn zoon achter mijn rug om intriges tegen me smeedt.’


    ‘Wat voor soort intriges?’ vroeg Reithöfer. Hubert Wiebking keek naar haar. ‘Volgens Oliver heeft Jörg geprobeerd Inge over te halen om Rossbach Machinebouw van Eva te kopen en hem als manager aan te stellen.’


    Nog steeds was aan het gezicht van de man in de verste verte niet af te lezen wat er in hem omging, en Menkhoff stelde vast dat Hubert Wiebking tijdens het zakendoen beslist een harde onderhandelingspartner was.


    ‘Hoe hebt u op die mededeling gereageerd?’ wilde Menkhoff weten.


    ‘Ik heb Oliver bedankt voor de informatie en hem daarna gevraagd te vertrekken. Daarna heb ik een uitvoerig gesprek met mijn zoon gehad.’


    ‘Wat was de inhoud daarvan?’


    Wiebkings mondhoeken vertrokken even. ‘Ik hoop dat u er begrip voor hebt dat ik interne familiegesprekken ook uitsluitend als intern beschouw, meneer Menkhoff. Ik geloof niet dat de inhoud van een gesprek dat ik met mijn zoon heb gevoerd, van belang is voor de politie.’


    Het geduld van Menkhoff was op. Hij sprong op, ging voor Wiebking staan en snauwde tegen hem: ‘Laat u de inschatting wat van belang is voor de politie maar aan de politie over. Het kan zijn dat u in het bedrijf van mevrouw Rossbach de beslissingen neemt, maar bij het oplossen van moorden doet u dat beslist niet, meneer Wiebking. Het gaat om de gruwelijke moord op twee vrouwen, en wie weet of dat de enige slachtoffers blijven als we die psychopaat niet snel te pakken hebben. Maar in plaats van dat u ons helpt om ons werk te doen, wordt er vanaf het begin voortdurend gelogen, verzwegen, bedrogen en beschuldigd. Iedereen vertelt iets anders, maar niemand vertelt de waarheid. En daar heb ik nu genoeg van. Of u antwoordt nu meteen op onze vragen, of we nemen u mee naar het politiebureau en regelen de kwestie daar. Uw zoon en uw vrouw nemen we ook mee, en we zullen dat niet onopvallend doen.’


    Hij bleef zwaar ademhalend staan en werd zich ervan bewust dat hij daarnet zijn zelfbeheersing volkomen was kwijtgeraakt. Voor de eerste keer sinds... Reithöfer stond plotseling naast hem en keek hem ernstig aan. Hij kreeg meteen last van een slecht geweten en wilde zich juist tot Wiebking wenden om wat hij gezegd had af te zwakken en uit te leggen, toen Reithöfer een stap naar voren deed, zodat ze bijna tussen Menkhoff en Wiebking in stond, en met vaste stem zei: ‘Goed, meneer Wiebking, u hebt gehoord wat hoofdinspecteur Menkhoff gezegd heeft. Laten we gaan.’


    Hubert Wiebking keek verbijsterd van Reithöfer naar Menkhoff en weer naar haar. Het duurde een tijdje voordat hij zich zo ver had hersteld dat hij antwoord kon geven. ‘Ik... Dus, nee, ik snap het. Ik zal u alles vertellen wat u weten wilt. Ook over het gesprek met mijn zoon.’ Hij wees naar de stoelen. ‘Gaat u alstublieft weer zitten.’


    Menkhoff keek opnieuw naar Reithöfer, en toen ze zijn blik met een nauwelijks zichtbaar glimlachje beantwoordde, had hij haar het liefst omhelsd.


    ‘Goed, het gesprek met Jörg...’ begon Wiebking. Hij kwam niet verder omdat Menkhoffs mobiel ging.


    ‘Het spijt me,’ zei hij, wat hem op hetzelfde moment lachwekkend voorkwam met het oog op zijn uitbarsting van daarnet, en nam het gesprek aan.


    ‘Met Mossner, we hebben een probleem. Dokter Leienberg, de psychiater, is zwaargewond. Hij is neergeslagen met een beeld.’


    ‘Wat is er verdomme gebeurd? En hoe is het met Eva Rossbach?’


    ‘Die is verdwenen.’
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    Toen ze bij de praktijk van dokter Leienberg aankwamen, stonden de surveillancewagens en auto’s van de technische recherche al voor de deur. De psychiater was afgevoerd in een ambulance. Dominik Mossner ging met hen naar de therapiekamer van dokter Leienberg, waar het een chaos was. Een van de drie grote ramen was gebroken, stoelen waren omgevallen, net als een staande lamp met een glazen kap waarvan de scherven overal verspreid lagen. Daartussen liepen twee collega’s voorzichtig rond op zoek naar bruikbare sporen. Ongeveer in het midden van de ruimte lag een glazen beeld op de vloer. Het was een golfspeler op een marmeren sokkel, waaraan opgedroogd, bijna zwart bloed kleefde. Het beeld, dat op het bureau van de psychiater had gestaan, was Menkhoff bij zijn eerste bezoek al opgevallen.


    ‘Het is een wonder dat hij de klap op zijn hoofd met dit ding overleefd heeft,’ zei Mossner. ‘Het is alleen nog niet zeker of hij het redt.’


    ‘Heb je al een idee wat er gebeurd is?’


    ‘Nee, helaas niet. We zijn achter mevrouw Rossbach aan gereden en hebben buiten gewacht terwijl zij binnen was. Na ongeveer twintig minuten hoorden we plotseling een knal en gerinkel, en zagen we dat een van de ramen op de parterre gebroken was. We zijn meteen de auto uit gegaan en zagen op straat een kapotte tafellamp liggen, die iemand waarschijnlijk door het raam had gegooid. We zijn de woning binnengegaan en door de gang naar de wachtkamer gelopen. De deur naar de behandelkamer stond open, en toen we daarnaartoe liepen, zag ik meteen dat er iets niet klopte. Ik ben naar binnen gegaan en zag de psychiater roerloos en met een bebloed hoofd op de vloer liggen.’


    ‘En van Eva Rossbach geen spoor?’


    ‘Nee, niets, behalve deze.’ Mossner deed nog een stap naar voren en wees naar de schoenen die onder de leren bank stonden. Het waren damessneakers en Menkhoff meende zich te herinneren dat hij al eens had gezien dat Eva Rossbach ze droeg. Op een stoel naast de bank lag een sjaal, die ook van haar was, dat wist hij zeker.


    ‘Hmm... Het lijkt erop dat ze de ruimte niet helemaal vrijwillig verlaten heeft. En jullie hebben niet gezien dat iemand na haar de praktijk binnengegaan is?’


    ‘Nee. Maar we hebben een getuige, die iemand heeft gezien die aan de overkant van de straat stond en naar het gebouw staarde.’


    ‘Wat? Welke getuige?’ vroeg Menkhoff. ‘Wat heeft diegene precies gezien?’


    ‘Ze woont recht boven de praktijk op de eerste verdieping. Haar keukenraam kijkt uit op de straat. Ze zegt dat de man schouderlang haar had en dat hij een leren jack met daarover een jeansvest droeg. Afgaand op haar beschrijving zou het een vest van een motorclub kunnen zijn.’


    ‘En waarom hebben júllie die man niet gezien?’


    ‘Tja, we hebben ons geconcentreerd op het gebouw waar mevrouw Rossbach zich bevond.’


    ‘Kan het zijn dat deze man het gebouw binnengegaan is zonder dat jullie dat gemerkt hebben?’


    Mossner haalde zijn schouders op. ‘Dat kan ik niet volkomen uitsluiten.’


    Menkhoff knikte, niet bepaald enthousiast. ‘Waar is de getuige?’


    ‘Boven, in haar woning.’


    ‘Wordt er al naar Eva Rossbach gezocht?’


    ‘Natuurlijk, dat loopt al.’


    Menkhoff gaf Reithöfer een teken. ‘Jutta, ga mee, ik wil horen wat de getuige gezien heeft.’


    De deur van het appartement op de eerste verdieping stond open. Menkhoff klopte twee keer tegen de deurpost en ging daarna naar binnen. De vrouw zat met een agente in de keuken, die zich meteen rechts naast de ingang bevond. Ze droeg een kleurig schort en een bril met een goudkleurig montuur, haar witte haar lag in stijve krullen tegen haar hoofd. De huid van haar wangen hing slap naar beneden, haar mond was omringd door diepe rimpels. Ze moest minstens tachtig zijn, dacht Menkhoff. De vrouw zag hem pas toen hij bijna voor haar stond.


    ‘Goedendag,’ zei hij en hij knikte kort naar de politieagente. ‘Ik ben Bernd Menkhoff en dit is mijn collega Jutta Reit­höfer. We zijn van de recherche Keulen. Wat is uw naam?’


    ‘Köhler,’ antwoordde ze. ‘Berta Köhler.’


    ‘Goed, mevrouw Köhler, we proberen uit te zoeken wat er in de praktijk van dokter Leienberg gebeurd is. Zoals u weet is hij neergeslagen, en een van zijn patiënten is naar alle waarschijnlijkheid ontvoerd. Ik heb gehoord dat u een man hebt gezien die aan de overkant van de straat stond en het gebouw in de gaten hield.’


    ‘Ja, dat klopt. Ik heb deze jongedame alles al verteld.’


    Menkhoff negeerde de opmerking. ‘Mogen we even gaan zitten?’ Hij wachtte tot Berta Köhler knikte, trok een van de stoelen bij de tafel weg en gebaarde naar Reithöfer om plaats te nemen. Daarna ging hij op de stoel tegenover de oude vrouw zitten.


    ‘Ik heb haar alles al verteld,’ herhaalde de vrouw terwijl ze naar de jonge agente wees.


    ‘Ja, dat weet ik, maar zou u zo vriendelijk willen zijn om het nog een keer te vertellen? Dan hebben we de informatie uit de eerste hand.’


    Ze trok haar mondhoeken naar beneden, wat de diepte van de rimpels in het onderste deel van haar gezicht zo benadrukte dat ze bijna een karikatuur van zichzelf leek, en nam Menkhoff kritisch op. ‘U lijkt ook van mening te zijn dat een oude vrouw zoals ik niets meer te doen heeft en de hele dag kan verdoen met verhalen vertellen. Maar dat klopt niet, ik heb het zelfs heel druk. Ik was vroeger lerares, moet u weten. Conrector van het gymnasium, en ik houd mijn geest gezond. Ik lees elke dag veel en ik leer nog altijd nieuwe gedichten uit mijn hoofd. En dat terwijl ik vierentachtig ben. En dan nog al het huishoudelijke werk... Maar goed, dan vertel ik het gewoon nog een keer als ik daarmee helpen kan.’


    ‘Dat is heel vriendelijk van u.’ Menkhoff deed zijn best om niet ongeduldig te lijken.


    ‘De man die aan de overkant van de straat stond was zo’n rocker.’


    ‘Hoe weet u dat de man een rocker was? Vanwege zijn kleding?’ vroeg Reithöfer.


    Berta Köhler keek haar verbaasd aan. ‘Tja, omdat hij gekleed was als een rocker, hij droeg zo’n mouwloos vest over zijn leren jack en de andere man die daar stond te wachten ook. En van hem zag ik dat hij op de rug van het jack de een of andere beeltenis genaaid of geplakt had. En natuurlijk omdat ze allebei op de motor waren. Dan zijn het rockers, of niet soms?’


    ‘Was er nog een tweede man?’ vroeg Menkhoff. ‘Daar wist ik niets van.’


    ‘Ja, dat is logisch, want als u alles wist, hoefde ik het niet nog een keer te vertellen, of wel soms?’


    ‘Goed, hoe was de situatie precies, waar bevond de tweede man zich?’


    ‘Dat zei ik net toch, hij zat op de motor te wachten. En de eerste stond op de stoep en staarde naar dit gebouw.’


    ‘U keek naar de rug van de tweede man, die op de motor zat. Hebt u toevallig het nummerbord van de motor gezien en dat onthouden?’


    ‘Nee.’


    ‘Denk goed na, weet u dat heel zeker? Het kan belangrijk zijn. Ook geen deel ervan?’


    ‘Nee.’


    ‘Jammer. Hoe zag de man er verder uit? Welke haarkleur had hij, was er iets opvallends aan zijn gezicht? Een litteken misschien? Zichtbare tatoeages?’


    ‘Hij had lang, donker haar, tot zijn schouders, en het krulde geloof ik een beetje. Ik wil niet weten wanneer hij het voor het laatst gewassen heeft.’


    ‘Zag zijn haar er onverzorgd uit?’


    ‘Dat weet ik niet. Hij stond een eind bij me vandaan, maar die kerels hebben het allemaal niet zo op wassen, dat weet iedereen. Meer kan ik u niet vertellen, ik heb hem maar even gezien, daarna ben ik bij het raam weggegaan. Ik heb tenslotte wel wat beters te doen dan de hele dag bij het raam te staan.’


    ‘Dan hebt u dus ook niet gezien of de man het gebouw binnengegaan is?’


    ‘Nee, zoals ik al zei, ik sta niet bij het raam om naar andere mensen te loeren.’ Haar stem had nu een beledigde toon.


    ‘Hmm... En wanneer hebt u die man gezien?’


    Ze dacht even na. ‘Dat moet ongeveer een uur geleden geweest zijn, misschien iets langer.’


    ‘Mevrouw Köhler, ook al hebt u het gezicht van de man niet goed gezien, toch wil ik graag iemand bij u langs sturen met een draagbare computer, waarop hij gezichten kan samenstellen, net als bij een puzzel, waarbij je de afzonderlijke delen kunt verwisselen. Zou u...?’


    ‘U wilt aan de hand van mijn beschrijving een montagefoto laten maken, bedoelt u dat? Net als bij een puzzel... Ik ben een volwassen vrouw, u moet niet tegen me praten of ik een kind ben.’


    ‘Het spijt me heel erg, ik stuur meteen iemand. Misschien herkent u overeenkomsten als u verschillende gezichten ziet.’
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    Britta keek naar de achterhoofden van de mensen die op de stoelen voor haar zaten. Stelletje onbenullen, dacht ze. Wat zou ik ontdekken als ik in jullie stomme hoofden zou kunnen kijken? Nou? Niet veel, denk ik. Jullie denken allemaal dat jullie op de hoogte zijn van het leven. Laat me niet lachen. Niets weten jullie. Omdat jullie met jullie ogen dicht rondlopen. Leeghoofden.


    Ze wendde haar blik af en keek door het grote raam naar buiten. Gebouwen trokken aan haar voorbij alsof ze op rails stonden, gebouw na gebouw naast elkaar, alsof er geen andere plek op de aarde was dan deze suffe Brüher Landstraße. Ze zou een ander onderkomen zoeken, dan hoefde ze niet meer door deze rotstraat.


    Een van de gebouwen was bedekt met enorme, kleurige liefdesverklaringen aan ene Nina. Britta kon een hatelijk lachje niet verbergen als ze eraan dacht hoe vreemd die bekrompen lui hadden opgekeken toen ze dat geklieder op hun gevel zagen. Het moment van voldoening verdween al snel. In plaats daarvan kwam er iets anders, eerst een vermoeden, daarna de zekerheid dat er iets ergs in haar hoofd naderde, beelden die haar als een tornado overvielen en haar binnenste verwoestten. Ze probeerde zich ertegen te verweren toen ze voelde dat het in aantocht was, maar het was te laat. Plotseling zag ze het gezicht voor zich, heel groot en uit zijn mond stinkend...


    


    ... de mond grijnst naar haar. Britta heeft de man die op bezoek is nog nooit gezien. Hij is heel dik, zijn armen en handen zijn walgelijk week en wit. Zijn vingers zien eruit als rauwe worsten. Haar moeder heeft tegen haar gezegd dat ze tegenover hem extra gehoorzaam moet zijn omdat hij een heel goede vriend is, en dat ze geen klachten wil horen. Hij wil een nieuw spelletje met haar spelen. Britta wil haar ogen dichtdoen, maar de man zegt dat ze dat niet mag. Dus houdt ze haar ogen open en kijkt naar hem als hij zich omdraait en iets vreemds uit zijn tas haalt. Het heeft een eigenaardige vorm. Britta heeft nog nooit zoiets gezien en kan zich niet voorstellen wat je met dat ding kan spelen. Maar ze weet dat mama’s bezoekers vaak spelletjes doen die ze niet begrijpt. Hij loopt terug naar het bed...


    


    Met een enorme krachtsinspanning lukte het Britta om de beelden te verdringen die voortdurend ergens in haar hoofd loerden op een gelegenheid om op de voorgrond te treden. Met een snelle blik naar voren en opzij vergewiste ze zich ervan dat ze niets had gedaan wat de aandacht van de anderen in de bus had getrokken. Iedereen staarde nog steeds zwijgend voor zich uit en niemand had iets gemerkt. Britta moest aan iets anders denken, ze probeerde zich te concentreren op de gebouwen waar ze langs reden en zag dat ze bijna bij het centraal station waren, waar ze wilde uitstappen. Ze vroeg zich af of ze naar dat stomme café zou gaan en of Dagger er al was, hoewel het pas laat in de middag was.


    Britta wist dat alles zich toespitste en dat maakte haar doodsbang. Tot nu toe was ze er rotsvast van overtuigd geweest dat ze het vermogen om angst te voelen al heel vroeg was kwijtgeraakt. Angst betekende de wil hebben om zo onbeschadigd mogelijk verder te leven. Vanaf een bepaald moment had het haar als kind niet meer kunnen schelen hoe het leven verderging, en óf het verderging. In tegenstelling tot die naïeve dwaas, van wie ze wist dat het grootste deel van haar leven uit angst bestond. Angst, die nu inderdaad gefundeerd was, maar heel anders dan die domme koe zich dat voorstelde. En nu was ze zelf bang, want ze wist dat hij op het punt stond om haar ook te vermoorden.


    De bus stopte en ze stapte uit. Zonder er verder over na te denken nam ze dezelfde weg als ’s middags en stond een paar minuten later voor het café.


    Ze ging naar binnen en keek naar het tafeltje waar ze met Dagger had gezeten. Het was bezet door een onbekend stel. Ze keek om zich heen, naar de tafeltjes en de mensen die eraan zaten. Hij was er niet, maar dat was logisch. Ten eerste was het te vroeg, en ten tweede zou hij waarschijnlijk helemaal niet komen. Dagger was blijkbaar net zo’n opschepperige praatjesmaker als alle anderen. Een grote mond en een hoop gebakken lucht. Maar het hinderde niet. Hij kon de pot op. Ze had op dit moment andere zorgen dan een motorfreak op leeftijd. Ze draaide zich om en staarde geschrokken naar Daggers gezicht. ‘Hallo, Britta. Fijn dat je er bent.’


    Ze deed een stap naar achteren. ‘Je hoeft je niets in je hoofd te halen, duidelijk? Ik was toevallig in de buurt.’


    ‘Oké, dan ben ik blij over het toeval. Zullen we gaan zitten?’ Hij wees naar een vrij tafeltje voor twee in de hoek. Zonder commentaar liep Britta ernaartoe en ging zitten. Dagger bestelde met een handgebaar twee glazen Kölsch en draaide zich naar haar om. Hij had een vreemde blik in zijn ogen terwijl hij naar haar keek. ‘Ik heb de hele middag mijn hersens gepijnigd waar ik je van ken.’


    Britta maakte een afwerend gebaar. ‘Jezus, begin je wéér met dat gezeur. Hoor eens, Dagger, het is goed, je kunt je dat toneelstukje besparen.’


    Zijn voortdurende glimlach vervaagde. ‘Nee, het is geen toneelstukje, echt niet. Ik weet dat ik je ken en ik weet inmiddels heel zeker dat alles heel anders was toen ik je voor de eerste keer gezien heb.’


    Britta dacht erover na wat hij daarmee kon bedoelen, maar had geen flauw idee. De ober kwam naar hun tafeltje en zette de glazen Kölsch voor hen neer. Toen hij weer weg was, zei Dagger: ‘Luister, ik wil iets tegen je zeggen wat ik echt meen, ook al ken ik je nauwelijks. Ik heb het gevoel dat je in ernstige moeilijkheden bent. En ik wil je graag helpen als ik dat kan. Ik weet dat ik er niet uitzie als iemand die je kunt vertrouwen, maar ik ben eerlijk tegen je en misschien kan ik je echt helpen. Ik zou het fantastisch vinden als je me vertrouwt.’


    Britta keek een tijdje naar zijn ongewoon ernstige gezicht, daarna leunde ze hoofdschuddend naar achteren en stootte een kort lachje uit, waarin alle vrolijkheid ontbrak. ‘Vertrouwen? Wat is er met je aan de hand, ben je niet goed bij je hoofd? Geloof je dat ik zo stom ben om uit te huilen bij de een of andere kerel die ik vandaag pas heb leren kennen? Ik vertrouw niemand, begrepen?’


    ‘Maar het helpt. Dan voel je je niet zo alleen.’


    ‘Zo, meneer de betweter, jij bent dus van mening dat uitgerekend jij degene bent die ik moet vertrouwen? Als je dat echt gelooft, ben je nog veel getikter dan ik dacht. En wat dat afgezaagde “ik ken je ergens van” betreft, daar mag je nu definitief mee stoppen. We kennen elkaar niet, en ik heb je nog nooit gezien, basta.’ Britta keek naar hem met een strijdlustige blik in haar ogen.


    Hij beantwoordde haar blik een tijdje zwijgend, daarna verspreidde de glimlach zich weer over zijn gezicht. ‘Tja, dan kan ik daar beter mee stoppen. Vertel je me dan het een en ander over jezelf? Ik bedoel, ook al vertrouw je me niet. Ik zou je graag een beetje leren kennen.’


    ‘Er is niet veel te vertellen. Ik heb een rotjeugd gehad, als kind vond ik het leven ondraaglijk, en als volwassene heb ik geleerd om op mezelf te vertrouwen, omdat iedereen elkaar probeert te bedriegen.’


    ‘Heb je broers of zussen?’


    ‘Waarom wil je dat weten?’


    Dagger haalde diep adem. ‘Omdat ik je een beetje wil leren kennen. Dat heb ik net toch al gezegd.’


    ‘Hmm... Nee, niet echt. Er is iemand die zoiets als een zus van me is. Dat is een stomme, naïeve koe, maar... Ach, dat is niet belangrijk. Echte zussen of broers heb ik niet.’


    Dagger trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat betekent dat, ze is zoiets als een zus?’


    ‘Ik ken haar gewoon al eeuwen.’


    ‘En je vertrouwt haar?’


    ‘Wat is dat nou weer voor een stomme vraag? Ik heb net toch al gezegd dat ik niemand vertrouw?’


    ‘Vertrouwt zij jou?’


    Britta voelde zich ineens niet prettig en ergerde zich eraan dat ze over dit stomme onderwerp was begonnen. ‘Dat is helemaal niet belangrijk. Laten we over iets anders praten. Vertel me voor mijn part wat over je stomme taarten.’


    ‘Mijn taarten zijn helemaal niet stom. Ze zijn beroemd in heel Keulen en worden vaak besteld. Wie weet, misschien heb jij er ook weleens een stuk van gegeten.’


    Waarom keek hij haar nu weer zo vreemd aan? Op de een of andere manier was er iets niet in de haak met Dagger. Ze had het gevoel dat hij zich anders gedroeg dan tijdens hun ontmoeting vanmiddag. Hij wilde voortdurend dingen van haar weten, stelde vreemde vragen en maakte rare opmerkingen. Ze wilde plotseling niet meer in zijn buurt zijn. ‘Nee, dat heb ik niet. Ik ga weer.’ Ze stond op zonder dat ze haar glas had leeggedronken. De drang om zo snel mogelijk afstand tussen haar en Dagger te creëren, werd allesoverheersend.


    Hij keek haar verrast aan. ‘Wat? Maar waarom dan?’


    ‘Ik moet weg,’ wist ze er nog uit te persen, daarna liep ze overhaast het café uit.

  


  
    44


    Menkhoff belde vanuit de auto naar het politiebureau en informeerde onder andere naar wat Oliver Glöckner tijdens zijn bezoek aan de familie Wiebking had gezegd. Hij hoorde dat Riedel en zijn partner de nieuwbakken weduwnaar niet thuis hadden aangetroffen, en besloot spontaan om het zelf nog een keer te proberen. De zoekactie naar Eva Rossbach was in volle gang maar had nog niets opgeleverd. Inmiddels werd ook naar de verdachte rocker gezocht, wat echter geen eenvoudige onderneming was, want de beschrijving van mevrouw Köhler was van toepassing op veel motorrijders.


    Ze bereikten het perceel na een rit van twintig minuten, en nu was Oliver Glöckner thuis. Toen hij de deur voor hen opendeed, viel het Menkhoff op dat hij er lang niet zo netjes en verzorgd uitzag als tijdens hun vorige bezoek. Zijn gezicht was rood en hij leek vermoeid, zijn haar was piekerig en ongekamd. ‘Aha, jullie zijn het, hallo,’ begroette hij hen, maar hij maakte geen aanstalten om hen binnen te vragen.


    ‘We hebben een paar vragen voor u,’ legde Menkhoff uit. ‘Mogen we even binnenkomen?’


    ‘Ehh... ja, als het moet. Als het maar niet te lang duurt, want het komt me niet goed uit.’


    Menkhoff en Reithöfer gingen net als de vorige keer op de designerbank zitten, en toen Glöckner ook zat kwam Menkhoff zonder omwegen ter zake. ‘Meneer Glöckner, waarom hebt u ons niet verteld dat u twee weken geleden bij Hubert Wiebking thuis bent geweest?’


    Menkhoff had niet kunnen zeggen welke reactie hij had verwacht, maar het verbaasde hem dat Oliver Glöckner geen zichtbare emotie vertoonde. Hij haalde alleen zijn schouders op en zei: ‘Ach, dat ben ik waarschijnlijk vergeten.’


    ‘Aha, vergeten dus. Net zoals u vergeten bent om over het gesprek met Jörg Wiebking te vertellen. Een vraag, meneer Glöckner: met hoeveel dingen die u ons vergeten bent te vertellen en die rechtstreeks verband houden met de moord op uw echtgenote moeten we nog rekening houden?’


    Oliver Glöckner leek nu iets minder nonchalant. Hij streek met gespreide vingers door zijn haar en zei: ‘Ja, ik weet dat...’


    ‘Ík weet dat ik langzamerhand het gevoel krijg dat u ons onderzoek heel gericht dwarsboomt, meneer Glöckner. Als ik dat in verband breng met het feit dat u na de dood van uw vrouw waarschijnlijk een grote som geld erft, dringen zich onvermijdelijk bepaalde gedachten aan me op.’


    Die zat, want binnen een paar seconden werd de schijnbaar nonchalante Oliver Glöckner zenuwachtig. ‘Welke gedachten bedoelt u? Wilt u daarmee misschien zeggen dat u mij verdenkt van de moord op mijn vrouw?’


    ‘Ik wil ermee zeggen dat u na de moord op uw vrouw enerzijds veel geld erft en anderzijds ons onderzoek vanaf het begin hebt gedwarsboomd doordat u belangrijke zaken niet vertelt. Dat werpt geen gunstig licht op u, meneer Glöckner. Dus, ik vraag u nogmaals wat u in de woning van de Wiebkings wilde en of er verder nog iets is wat u “vergeten” bent te vertellen. En ik raad u aan om heel goed na te denken voordat u antwoord geeft.’


    Glöckner leek inderdaad na te denken. Hij staarde met een gefronst voorhoofd naar het plafond, wat zijn inspanning misschien moest onderstrepen, en bleef een tijd in die houding zitten. Even later keek hij eerst naar Reithöfer en daarna naar Menkhoff en zei: ‘Goed dan. Ja, u hebt gelijk, ik erf veel geld. Maar dat kon ik twee weken geleden nog niet weten, want ik heb mijn vrouw heel zeker niet vermoord en was dat ook niet van plan. Jörg Wiebking wilde Inge overhalen om haar erfdeel te gebruiken om Eva Rossbach uit het bedrijf te kopen, omdat hij absoluut de positie van zijn vader wil hebben. Hij weet heel goed dat hij die niet krijgt als het bedrijf in handen van Eva Rossbach blijft, omdat die alleen luistert naar wat zijn vader zegt. Inge heeft nooit met me over geldzaken gepraat, en ik heb me ook nooit met haar aangelegenheden bemoeid, maar ik had een deel van het gesprek tussen Jörg Wiebking en haar opgevangen en vermoedde wat hij van haar wilde. Toen hij weg wilde gaan, heb ik hem ernaar gevraagd. Hij gaf toe dat hij Inge had gevraagd om het bedrijf te kopen, en dat Inge daar in principe niet afwijzend tegenover stond. Ik beschouwde het als een enorme fout om daar zelfs over na te denken, maar zoals ik al zei heeft Inge nog nooit naar me geluisterd. Dus ben ik naar Wiebking senior gegaan en heb hem over het bezoek van zijn zoon verteld. Ik dacht dat hij er dan misschien voor zou zorgen dat Eva het bedrijf niet verkocht. Dat was alles.’


    ‘Waarom beschouwde u het als een fout als uw vrouw het bedrijf zou kopen?’


    ‘Omdat ze geen benul van zo’n bedrijf had en volledig op Jörg Wiebking aangewezen zou zijn. En ik vertrouw hem voor geen meter.’


    ‘Waarom niet?’ wilde Reithöfer weten.


    ‘Ik weet het niet precies, maar ik vind hem op de een of andere manier vreemd. Het is een gevoel.’


    ‘Meneer Glöckner, waar was u de afgelopen drie uur?’ Menkhoff vuurde de vraag op hem af, wat tot gevolg had dat Glöckner in elkaar kromp.


    ‘Hoezo? Ik begrijp het niet.’


    ‘Wat begrijpt u niet?’


    ‘Ik... U wilt weten wat ik de afgelopen drie uur gedaan heb? Waarom?’ Toen Menkhoff en Reithöfer allebei geen aanstalten maakten om antwoord te geven, zei hij: ‘Tja, ik was sporten.’


    ‘Sporten? Waar? Welke sport? Ik hoop dat daar getuigen van zijn?’


    Oliver Glöckner wreef met zijn handen over zijn gezicht, stond op en liep naar de grote glazen deuren waarachter het terras zichtbaar was. Hij stak zijn handen in zijn zakken en staarde door het raam naar buiten. ‘Ik was tennissen, en tja, er is iemand die dat kan bevestigen... De vrouw met wie ik gespeeld heb. En voordat jullie me verwijten dat ik iets geheimgehouden heb: ik heb een relatie met die vrouw.’


    Menkhoff keek naar Reithöfer. Hun blikken spraken boekdelen. Het was een bijna klassieke situatie. ‘Aha, ik snap het. Kent u die vrouw al langer?’


    Oliver Glöckner draaide zich om en keek met een ernstige gezichtsuitdrukking naar hen. ‘Jullie zullen het niet begrijpen, maar ja, ik ken haar al langer.’


    ‘Hoe oud is ze? Jonger dan u?’ Menkhoff was er zeker van dat hij het antwoord al kende.


    ‘Ja.’


    Menkhoff stond eveneens op, liep naar Oliver Glöckner toe en bleef vlak voor hem staan. ‘Hebt u enig idee hoe wij uw rol in deze afschuwelijke zaak daardoor zien, meneer Glöckner?’


    Oliver Glöckner lachte kort en hysterisch. ‘Ja, natuurlijk, dat is me volkomen duidelijk. Dat is ook de reden waarom ik jullie in het begin niet alles verteld heb. Dan hadden jullie je hoofdverdachte meteen gehad. Jonge man uit een eenvoudig milieu, zonder baan, trouwt met oudere, steenrijke vrouw, speelt de huisman, heeft niets te vertellen. Niet in financiële zaken, niet in andere zaken, en al helemaal niet in bed. Hij neemt een jonge minnares en besluit zijn vrouw te vermoorden om met het jonge ding voortaan een vrolijk leventje te leiden van het geld van zijn vrouw.’


    Menkhoff knikte. ‘Ja, dat klinkt inderdaad als een concreet motief. Maar u bent bij uw overwegingen één ding vergeten. Niets is verdachter dan iemand die dingen geheimhoudt of de waarheid niet vertelt. En dat komt er nog bij.’


    Ze keken elkaar een tijdlang aan, daarna zei Oliver Glöckner: ‘Inge was niet bepaald een gevoelige vrouw, integendeel, ze kon heel harteloos en cynisch zijn. Tederheid was voor haar een uiting van zwakte, aanrakingen duldde ze al heel snel niet meer. Nee, we hadden geen goed huwelijk, maar met haar dood heb ik niets te maken.’


    ‘Waarom bent u met haar getrouwd?’ vroeg Reithöfer, die nog steeds op de bank zat. ‘U beschrijft uw vrouw op een manier waardoor ik me maar moeilijk kan voorstellen dat ze anders was toen u haar leerde kennen. Waarom dan trouwen?’


    Oliver Glöckners blik zoog zich vast aan een plek op de vloer voor Reithöfer. ‘Vanwege het geld. Ik had destijds veel schulden en had geen baan, en toen Inge voorstelde om te trouwen was dat de oplossing voor al mijn financiële problemen.’ Hij hief zijn hoofd en keek naar Reithöfer. ‘En ja, daar schaam ik me voor.’


    Menkhoff had genoeg van Oliver Glöckner. Hij draaide zich om, deed een paar passen in de richting van de deur en bleef nog een keer staan. ‘Geef mijn collega het adres en telefoonnummer van uw... vriendin. Ik wil dat u de stad niet verlaat en dat u voortdurend tot onze beschikking staat.’ Daarna draaide hij zich naar Reithöfer. ‘Ik wacht buiten op je.’


    Buiten haalde hij eerst een paar keer diep adem, koos het nummer van Brosius en regelde een observatieteam voor Oliver Glöckner. Daarna ging hij naar de auto en liet zich op de passagiersstoel vallen. Hij dacht eraan dat hij zijn dochtertje de volgende dag eindelijk kon zien. En dat daar niets van zou komen.
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    Het eerste wat Eva zag toen ze haar ogen opendeed, was een grijze betonnen muur. Daar werd ze zich echter pas van bewust nadat ze een hele tijd apathisch naar de muur had gestaard. Het was geen aanblik die haar bekend voorkwam, en door dat besef sloeg haar hartslag onmiddellijk op hol. Ze zat in een hoek op de koude vloer, rechts naast haar bevond zich eveneens een muur van grijs beton, met in het midden een stalen deur. Met een schokkerige beweging draaide ze haar hoofd naar links, besefte met één blik haar situatie, gaf een gil en stopte het volgende moment gewoon met ademhalen.


    De ruimte was ongeveer tien bij tien vierkante meter groot, alle muren waren van ruw beton en de verlichting bestond uit het koude licht van de drie tl-buizen die aan het plafond hingen. In het midden van de linkermuur bevond zich nog een stalen deur. Aan beide kanten van de deur hingen op ooghoogte twee kleine, ouderwetse televisies die heel vies waren en er niet uitzagen of ze nog werkten. Bovendien hing aan de linkerkant een ouderwetse muurtelefoon. Ook aan de andere muren hingen spullen die oud, vies en zelfs deels kapot waren. Dat allemaal had er echter niet toe geleid dat Eva’s adem stokte. Dat kwam door de doodskist die in het midden van de ruimte stond. Eva twijfelde er geen seconde aan dat het de doodskist was waarin ze al meerdere keren had gelegen. Het was een klassiek model, van licht hout met drie messing handgrepen aan beide zijden. Vier ongeveer tien centimeter hoge houten blokken in de hoeken deden dienst als poten. Die zweefden vrij in de lucht, omdat de doodskist op drie heuphoge houten schragen rustte.


    Eva steunde met haar handen op de koude vloer en stond langzaam op, waarbij ze de doodskist geen seconde uit het oog verloor. Ze haalde heel oppervlakkig adem, alsof elk geluid dat ze maakte iets verschrikkelijks op gang zou brengen wat niet meer te stoppen was. Toen het haar eindelijk was gelukt om overeind te komen, leunde ze tegen de muur en bleef een tijdje in die positie staan. In haar hoofd heerste een heel eigenaardige toestand. Haar gedachten wilden gejaagd op hol slaan en als het ware over elkaar heen buitelen, maar de woorden daarvoor ontbraken. Het was alsof ze stotterend dacht, als een koude motor die niet op gang kwam.


    Toen ze het gevoel had dat het haar zou lukken, zette ze zich af en deed de eerste voorzichtige stappen langs de muur naar de deur, waarbij ze haar vingers over het koude beton liet glijden. Na vijf passen had ze de deur bereikt, en hoewel ze erop rekende dat hij op slot was, sloeg haar hart toch wat sneller toen ze haar hand op de koude metalen deurkruk legde en hem naar beneden duwde.


    De deur was op slot. Eva draaide zich om en keek naar de tweede deur, in de tegenoverliggende muur. Precies in het midden tussen haar en deze deur stond de doodskist. Niet nadenken, bezwoer ze zichzelf. Je moet naar de deur, dat is het enige wat belangrijk is. Ze liep langs de betonnen zijmuur, waartegen twee enorme kunststof bakken stonden. Beide deksels waren dicht en Eva had op dit moment absoluut geen behoefte om uit te zoeken wat de inhoud ervan was. In elk geval niet zolang ze niet zeker wist dat de tweede deur eveneens op slot was. Ze liep langs de kisten, kwam op een plek waar een glimmende buis met regelknoppen eraan loodrecht naar boven liep, en bereikte daarna de muur met de televisies en de deur. Van dichtbij zagen de oude toestellen er nog troostelozer uit dan vanaf haar eerdere positie in de hoek. De beeldschermen waren gebarsten, de ventilatiegaten smerig, en op alles lag een centimeters dikke laag stof.


    Ze had de deur bereikt, probeerde hem te openen en trok haar hand seconden later ontmoedigd terug. Haar blik viel op de muurtelefoon, die ongeveer een meter naast de deur hing. Ze pakte de hoorn en zag meteen het blootliggende, gerafelde, dunne snoer dat uit de zijkant stak. Het was een overbodige beweging om de hoorn tegen haar oor te houden. Het was alsof de absolute stilte in de hoorn onaangenaam tegen haar oor duwde. Ze opende haar hand en liet de hoorn achteloos vallen. Hij raakte de grond niet omdat het snoer net te kort was en de hoorn bleef een paar centimeter boven de vloer heen en weer zwaaien.


    Eva voelde hoe de vertwijfeling bezit van haar nam, de lucht uit haar perste en probeerde haar gedachten te verdringen. Dat moest ze voorkomen. Ze had in deze doodskist gelegen en toen was hij gesloten geweest. Vergeleken daarmee was haar situatie op dit moment nog relatief comfortabel. Behalve dat deze keer een innerlijke stem tegen haar zei dat ze niet gewoon weer thuis wakker zou worden. Deze keer was het heel anders.


    Ze draaide haar hoofd een stuk opzij. De doodskist was de sleutel tot alles. Als er iets was wat haar verder zou brengen, dan moest het absoluut met de doodskist te maken hebben. Ze dwong zichzelf om een stap te zetten, en daarna nog een. Op een afstand van ongeveer een meter bleef ze staan en liet haar blik over het hout glijden. Het zag er dof uit, en ook de messing handgrepen waren mat en vlekkerig. Zou hij al in gebruik geweest zijn, vroeg ze zich af. Ze schrok want dat zou betekenen dat er iemand... Ze probeerde de gedachte te verdringen en begon om de doodskist heen te lopen. Ze kon er niets opvallends aan ontdekken, maar was er om een onverklaarbare reden absoluut zeker van dat het de doodskist was waarin ze had gelegen. Maar waarom lag ze er nu niet in, en kon ze vrij rondlopen? Wat wilde degene die haar dit aandeed daarmee bereiken?


    Ze deed nog een stap dichterbij en hief haar hand langzaam. Voorzichtig liet ze hem op het hout zakken, alsof de doodskist tot leven zou komen als ze achteloos was. Ze voelde haar hartslag in haar hals kloppen terwijl ze haar vingers voorzichtig over het deksel naar beneden liet glijden en de plek bereikte waar een kier zichtbaar was. Daar kon het deksel opgetild worden. Eva schoof haar vingers eronder en bleef in die houding staan. Wat verwachtte ze als ze het deksel van de kist kon openen? Ongetwijfeld was het precies wat haar ontvoerder van haar verwachtte. Maar waarom? En wat had hij eraan? Hij kon toch helemaal niet zien of ze het echt deed, en als ze het deed, hoe ze zou reageren... behalve... Een camera. Er moest ergens een camera hangen. En die vent zat nu voor de monitor en bestudeerde al haar bewegingen. Waarschijnlijk kon hij niet wachten tot ze het deksel eindelijk opende en de verrassing vond die hij daar voor haar had neergelegd.


    Eva trok haar hand plotseling terug. Stel dat ze het deksel niet opende? Doorkruiste ze daarmee zijn plan? Had alles dan geen betekenis meer voor hem en liet hij haar gaan? Hij heeft al minstens twee vrouwen vermoord, zei ze tegen zichzelf. En dan laat hij mij gaan? Nooit.


    Maar wat moest ze doen? Ze was opgesloten in een kamer, een kelder, of wat deze ruimte ook was. Ze wist niet hoe ze hier was terechtgekomen, of wie haar hiernaartoe had gebracht. Voor haar stond een doodskist, waarin ze waarschijnlijk al drie keer had gelegen. Zou het nu definitief háár kist worden? Zou er deze keer geen weg terug zijn?


    Zonder erover na te denken rende Eva naar de deur en begon erop te hameren met haar tot vuisten gebalde handen. Tegelijkertijd riep ze uit alle macht om hulp. Ze negeerde de pijn in haar handen, bleef tegen het metaal slaan en schreeuwde dat ze niet dood wilde. Op een bepaald moment was haar kracht verdwenen, ze liet haar pijnlijke armen zakken, leunde zwaar ademend met haar voorhoofd tegen het koude metaal van de deur en huilde hartverscheurend.


    Na een tijdje stopten haar tranen, ze kwamen gewoon niet meer. Ze duwde haar schouder tegen de deur, hief haar hoofd, draaide zich om, leunde met haar rug tegen de deur en liet zich langzaam naar beneden glijden tot ze weer op de vloer zat. Plotseling was ze volkomen apathisch. Ze snapte niet hoe dat kon. Ze was bang, had net nog naar buiten gewild, en nu, van het ene moment op het andere, had ze totaal geen energie meer. Waarom kon ze zich niet meer verroeren, waarom ondernam ze niets?


    Haar blik viel weer op de doodskist. Op die verdomde, ellendige kist. Terwijl ze naar de matte, dreigende houten kist keek, kwam iets binnen in haar in opstand, waardoor ze nieuwe energie kreeg. Ze duwde zich van de vloer omhoog, stond met een grommend geluid op en liep met snelle passen naar de kist. Ze zou hem zijn zin geven, als ze daarmee deze gruwel eindelijk tot een einde kon brengen.


    Zonder er verder over na te denken schoof ze de vingers van beide handen in de kier, hield nog heel even in en hief haar hoofd. Haar ogen zochten op het plafond en de muren naar een camera en toen ze die niet kon ontdekken, sprak ze de woorden gewoon in de ruimte. ‘Kijk dan, klootzak.’ Ze was buiten zichzelf, schreeuwde uit alle macht met een hese stem. ‘Ik open je doodskist. Maar weet je wat? Ik ben niet bang meer. Het kan me niet schelen wat er nu gebeurt. Ja, kijk maar goed.’


    Met een vastbesloten ruk trok ze aan het deksel, dat met zoveel onverwacht gemak openging en naar de andere kant viel dat ze door de kracht van haar eigen beweging bijna op de kist viel. Toen ze haar evenwicht terug had, deed ze een stap naar voren en... gilde langgerekt.


    In de doodskist lag een jonge vrouw. Ze was naakt, haar ogen en mond waren dichtgeplakt, haar handen geboeid. En ze was zonder enige twijfel dood. Op haar borstkas lag een briefje, maar Eva kon de woorden die erop stonden niet lezen. De wereld begon te draaien, daarna daalde er een genadige zwarte sluier over haar bewustzijn.
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    ‘Wat was er daarnet met je aan de hand?’ vroeg Reithöfer nadat ze weggereden waren.


    Menkhoff keek naar haar. ‘Wat er aan de hand was? Ik kan al die rotzooi niet meer aanhoren, dat was er aan de hand. Geldzucht, verhoudingen, intriges, leugens... verdomme! We proberen moorden op te lossen en te verhinderen dat er nog meer vrouwen ellendig creperen, en worden overal in de maling genomen. En die lui doen alsof het de normaalste zaak van de wereld is om tegen ons te liegen als de waarheid ze niet uitkomt. Door zulke klootzakken kan ik morgen mijn dochtertje niet zien. En tijdens de volgende ruzie met Teresa zal ze dat als bewijs aanvoeren voor het feit dat ik mijn verantwoordelijkheid als vader niet nakom. Dan krijgt ze de volledige voogdij en zie ik mijn dochtertje helemaal niet meer. Ik heb gewoon geen zin meer in die rotzooi, Jutta.’


    Ze zwegen een tijdje, daarna zei ze: ‘Mag ik je iets vragen?’


    ‘Ga je gang.’


    ‘Val je in je oude gedragspatroon terug, Bernd? Je vloekt, schreeuwt tegen getuigen... Was je vroeger ook zo?’


    ‘Ik weet het niet. Gedeeltelijk misschien. Ik kan en wil me bij dat soort types niet meer beheersen. Ik...’ Hij stokte en keek haar aan, net zo lang tot ze haar ogen van het verkeer haalde en even naar hem keek. ‘Ik hou ermee op, Jutta. Na deze zaak stop ik met het actieve onderzoekswerk en laat ik me naar de binnendienst overplaatsen. Als het lukt weer in Aken.’


    Opnieuw een snelle blik van Reithöfer. ‘Jij in de binnendienst? Bernd, je bent op het moment heel emotioneel, wat ik kan begrijpen. Ik zou in zo’n situatie geen beslissingen van een dergelijke draagwijdte nemen.’


    ‘Ik heb de beslissing niet vandaag pas genomen. Ik denk er al een tijdlang over na. Maar het klopt, deze zaak heeft uiteindelijk de doorslag gegeven. Ik wil niets meer met psychopaten en uitschot te maken hebben. De maat is vol, er past gewoon niets meer bij, snap je? Ik wil in de buurt van mijn dochter zijn en aan háár leven deelnemen, niet aan dat van op geld beluste klootzakken die alleen aan hun eigen voordeel kunnen denken, zelfs als er om hen heen mensen creperen.’


    ‘Maar dat is toch altijd al zo geweest. Het is onze taak om de maatschappij, waartoe ook je dochter behoort, te beschermen tegen die kerels. Heb je er weleens aan gedacht dat je eraan bijdraagt dat je kind in een enigszins veilige omgeving kan opgroeien?’


    ‘Ik ben er klaar mee, Jutta.’ Hij zei het bewust heel vastbesloten, in de hoop dat Reithöfer erover zou ophouden.


    ‘Goed, we hebben het er niet meer over. Maar doe me een plezier: doe niets voor we deze zaak afgesloten hebben, oké?’


    ‘Als we hem afsluiten, Jutta.’


    ‘Twijfel je daaraan?’


    Hij haalde zijn schouders op en keek demonstratief voor zich.


    


    In het politiebureau ging Menkhoff als eerste op zoek naar de dossiers over de dood van Manuel Rossbach, terwijl Reit­höfer wilde informeren hoe de anderen vorderden. Brosius had Beate Feldermann en Heiko Munsbach, twee brigadiers van midden dertig, de opdracht gegeven om de dossiers en verslagen te lezen.


    ‘Kunnen jullie iets over de dood van de jongen vertellen?’ vroeg Menkhoff zonder omwegen toen hij het kantoor van de twee binnenliep. ‘Hebben jullie iets ontdekt wat jullie vreemd vinden?’


    Beate Feldermann keek hem aan en zei vinnig: ‘Hallo, Bernd.’


    Menkhoff maakte een afwerend gebaar. ‘Ja, ja, ik weet het. Dus?’


    ‘De moeder heeft verklaard dat ze met de twee kinderen niet ver van de oever in een kano zat,’ vertelde Munsbach. ‘Ze heeft blijkbaar niet gemerkt dat de jongen zijn zwemvest opengemaakt had. Hij speelde en is plotseling in het water gevallen. Daarbij is hij het zwemvest kwijtgeraakt en is verdronken. Ze kon hem niet achternaspringen omdat ze haar dochtertje vanwege de sterke stroming niet alleen in de boot kon laten.’ Hij schoof een stapel documenten opzij en spreidde de foto’s uit van de plek waar het ongeval had plaatsgevonden.


    ‘Ik vraag me af waarom een vrouw met twee kleine kinderen op een plek in de Rijn gaat kanoën waar zo’n sterke stroming staat.’


    ‘Dat vroegen de collega’s zich destijds blijkbaar ook af, want de zaak werd pas na zorgvuldig onderzoek als een ongeluk beschouwd en afgesloten.’


    ‘Aha, was er twijfel over de verklaring van de vrouw?’


    Beate Feldermann hield hem een dossier voor. ‘Bekijk dit maar eens. Dit is het patiëntendossier van de jongen uit het ziekenhuis. Het is dikker dan van de meeste zeventigjarigen.’


    Menkhoff sloeg het oranje omslag van het dossier open en bekeek de eerste bladzijde vluchtig. Het was een verslag over de ambulante behandeling van de jongen. Al na een paar woorden schudde hij zijn hoofd en las hardop voor: ‘Distale radiusfractuur, Colles-fractuur, Smith-fractuur, gesloten...’ Hij liet het dossier zakken, keek naar Beate Feldermann en vroeg: ‘Wat moet ik daarmee?’


    Ze zocht op het bureau, pakte een paar losse vellen papier en gaf die aan hem. ‘Sorry, dit is de samenvatting voor normale stervelingen, die onze collega’s destijds hebben gemaakt. Ik ben vergeten die in de map terug te stoppen.’


    Menkhoff legde het dossier opzij en pakte de vellen papier uit haar hand. Al na een paar zinnen werd hij misselijk, en toen hij verder las voelde hij een tomeloze woede in zich opkomen. Hoe was zoiets mogelijk geweest zonder dat iemand er iets tegen had gedaan? De jongen was al vanaf zijn babytijd een vaste klant op de afdeling Spoedeisende Hulp en Ambulante Chirurgie geweest. Meestal was de huishoudster daar met hem naartoe gegaan, zijn moeder zelden en zijn vader blijkbaar nooit. Menkhoff bedacht dat de huishoudster had verteld dat het kind alleen naar het ziekenhuis was gebracht als het niet anders kon. Manuel had ontelbare arm- en ribbreuken gehad, bovendien had hij over zijn hele lichaam voortdurend huidwonden, hematomen en schaaf- en snijwonden gehad, opengescheurde huid op zijn rug en zelfs brandwonden in de schaamstreek die duidelijk van sigaretten afkomstig waren. De opgegeven oorzaken leken voor Menkhoff net de sprookjes van Grimm. De jongen had zich gestoten, was van de trap gevallen, had met messen gespeeld, was in bomen geklommen en naar beneden gevallen en had zelfs een brandende sigaret van zijn vader gestolen, had zich uitgekleed en had ermee gespeeld, waarbij de gloeiende as eraf was gevallen en een brandwond op zijn penis had veroorzaakt.


    Menkhoff liet de vellen papier zakken en zei: ‘Wat is dit voor verdomde rotzooi? Waarom heeft niemand daar destijds iets tegen gedaan? Waarom heeft het ziekenhuis niet meteen de kinderbescherming ingeschakeld en aangifte vanwege kindermishandeling gedaan?’ Hij merkte zelf dat hij harder begon te praten, maar het kon hem niet schelen. Hij smeet de vellen papier op de tafel. ‘Je voelt toch dat dit niet klopt. Een sigaret gestolen, zich uitgekleed en zijn penis verbrand. Een driejarige? Waren het destijds allemaal volslagen idioten?’


    Er heerste een tijdje een bedremmeld zwijgen, daarna zei iemand achter Menkhoffs rug: ‘Dat was dertig jaar geleden, Bernd. Dat kun je niet met nu vergelijken.’


    Menkhoff draaide zich om naar zijn chef, die in de deuropening stond. ‘Interesseerde het dertig jaar geleden dan niemand als kinderen ernstig mishandeld werden?’


    Brosius kwam dichterbij en leunde naast Menkhoff op de rand van het bureau. ‘Natuurlijk wel, maar destijds piekerde niemand erover om aangifte te doen tegen een van de invloedrijkste families van Keulen. In elk geval niemand die zijn baan wilde houden en in Keulen wilde blijven wonen.’


    ‘Afgezien van wat ik daarvan vind... Was Rossbachs invloed destijds al zo groot?’


    ‘Tja, zijn bedrijf groeide razendsnel, hij was al snel een van de belangrijkste werkgevers en had binnen de kortste keren relaties tot in de hoogste politieke kringen aangeknoopt.’


    ‘Dat is toch niet te geloven,’ antwoordde Menkhoff. Hij zag dat Brosius een wenkbrauw optrok, wat hem echter niet kon schelen. ‘Iedereen weet dat die vrouw haar zoontje telkens weer ernstig mishandelt, maar niemand doet er iets tegen omdat het problemen kan opleveren. En dan, heel plotseling, kanoot die vrouw met dat jochie over de Rijn, wat ze eerder nog nooit gedaan heeft, en zorgt ervoor dat de enige die bezorgd om Manuel is – zijn zus Eva – er niet bij is. Hij opent zijn zwemvest zonder dat zijn moeder het merkt – wat net zo geloofwaardig is als de smoes dat hij als driejarige een sigaret van zijn vader steelt en zichzelf daarmee verbrandt – en als het zwemvest open is valt het jochie in het water en verdrinkt, zonder dat zijn lijk ooit gevonden wordt. De zaak wordt als een ongeluk afgedaan en gesloten.’


    Brosius knikte, de twee jongere collega’s zaten verstijfd naar hem te kijken.


    ‘Weten jullie wat dat is? Dat is kut met peren.’ Menkhoff draaide zich om en deed een paar stappen in de richting van de deur. Toen Brosius hem riep, draaide hij zich weer om en kwam terug, maar zonder zijn chef de kans te geven om iets te zeggen. ‘Ik snap nu in elk geval waarom Eva Rossbach zich zo zonderling gedraagt. Het zou me heel erg verbazen als deze vrouw alleen haar zoon zo mishandeld heeft, vooral als je bedenkt dat Eva niet eens haar eigen kind was. En ik kan me ook heel goed voorstellen dat ze eraan twijfelt dat haar broertje door een ongeluk verdronken is.’


    ‘En wat zeg je over haar theorie dat hij nog leeft?’


    ‘Geen idee, maar niets is onmogelijk in die familie.’
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    Britta voelde zich afschuwelijk. Ze liep door een straat zonder er aandacht aan te schenken waar ze was. Ze had gezien dat hij nog een vrouw had vermoord. Niet zoals de twee ervoor, toen ze het alleen vermoed of geweten had, nee, ze had het deze keer gezíén. Het interesseerde haar geen moer of die slet dood was of leefde. Wat haar dwarszat, was dat hij had toegelaten dat ze keek. Ze wist dat ze het nooit had kunnen zien als hij dat niet had gewild, daar was hij veel te slim voor. Nee, die klootzak had haar heel bewust naar zich toe gelokt en daarna had hij net gedaan of hij niet wist dat ze naar hem keek. Ze wist zeker dat hij had genoten van het gevoel dat hij de macht had om een mens voor haar ogen te doden, zonder dat ze er ook maar iets tegen kon doen. En omdat het deze keer anders was dan bij de anderen, liet hij haar daarmee weten dat hij het klapstuk voorbereidde. En er was haar nog iets duidelijk geworden: hij zou hen allemaal de afgrond in sleuren. Eva, haar, en zichzelf. Alle andere betrokkenen interesseerden haar niet.


    Ze kwam bij een kruising, waar ze bleef staan en naar alle richtingen keek in een poging zich te oriënteren. Dat was niet zo gemakkelijk in het donker, de straatverlichting doopte de huizenrijen in een ander licht en zette ze af en toe lelijke maskers op. Ineens herkende ze de gebouwen, deze kruising lag maar een paar straten bij Eva’s woning vandaan. Vastbesloten sloeg ze rechts af om naar de bushalte te lopen.


    Britta had een beslissing genomen die haar niet gemakkelijk was gevallen: ze zou naar de politie gaan, het was de enige mogelijkheid om hem tegen te houden. Op dit moment kon ze weliswaar niet inschatten welke consequenties dat zou hebben, maar het kon haar niet schelen, alles was beter dan niets doen. De vraag was alleen of hij haar in de gaten hield. Als hij dat deed – en ze achtte die klootzak zonder enige aarzeling tot alles in staat – zou hij waarschijnlijk proberen haar tegen te houden. Ineens werd ze overvallen door een tomeloze woede. Ze had geen schijn van kans tegen hem. Wat ze ook deed, hij zou het merken en haar ervan weerhouden.


    Britta ging sneller lopen, omdat ze het gevoel had dat ze niet veel tijd meer had. De overdekte bushalte kwam in zicht. Nog maar honderd meter, dan had ze de eerste hindernis overwonnen. Ze bedacht dat ze geen flauw idee had waar het dichtstbijzijnde politiebureau lag, maar de buschauffeur zou het beslist weten. Voor het eerst had ze er spijt van dat ze geen mobiel had. Er waren bijna geen openbare telefooncellen meer en iemand aanspreken had geen zin. Ze wist hoe die truttige types op haar reageerden. Niemand zou haar zijn mobiel lenen of geloven dat ze wist wie de vrouwen over wie heel Keulen in de krant had gelezen, levend had begraven.


    Ze bereikte de bushalte en bekeek de dienstregeling. Ze had geen horloge en wist alleen dat het vroeg in de avond moest zijn. Ze keek weer om zich heen. Wat was dit voor een klotebuurt? Prachtige huizen, maar wijd en zijd geen mens te bekennen. Er bleef haar niets anders over dan te wachten. De bussen reden om de twintig minuten, het zou dus niet lang duren voordat er een kwam. Ze ging op de gammele bank onder de overkapping zitten en keek naar de overvolle afvalbak, waaruit meerdere grote bierflessen staken. Ze had het koud en trok haar jas dichter om zich heen. Daar was het weer, dat trekkerige gevoel in haar achterhoofd. Meestal kwamen die verdomde beelden dan, de herinneringen waar ze niets tegen kon doen. ‘Nee,’ zei ze hardop terwijl ze haar knokkels tegen haar slapen duwde. Ze moest iets doen, het mocht niet alweer beginnen. ‘Verdomme,’ zei ze, ‘niet nu, verdomme, verdomme.’ Ze stampte zo hard met haar voet dat het pijn deed, ze kneep in haar wang, ze...


    


    ... wil haar arm heffen om aan haar neus te krabben, maar dat gaat niet. Ze kan haar andere arm ook niet bewegen, en haar benen evenmin. Britta heft haar hoofd een stukje en kijkt naar beneden. Ze ligt op het bed in de visitekamer, haar armen en benen zijn als een X gespreid en met touwen ergens aan het bed vastgebonden. Ze draagt geen jurk en ook geen onderbroekje. De deur gaat open en mama komt binnen. Ze lacht niet zoals anders wanneer Britta in de visitekamer is. En er is ook geen bezoek. Alleen zij en mama. Dat kalmeert haar, ook al heeft mama haar vastgebonden. Mama komt naast het bed staan en kijkt op haar neer. ‘Je bent een slecht meisje,’ zegt ze streng. ‘En stout en ondankbaar ben je ook. Ik zorg voor je en doe alles zodat het goed met je gaat. Koop ik niet voortdurend mooie, nieuwe kleren en schoenen voor je? Krijg je niet voortdurend poppen van onze bezoekers? Heb je niet alles wat je je als klein meisje kunt wensen? Ja, dat heb je. En wat is de dank daarvoor, doortrapt, klein secreet?’ Mama legt haar hand op haar borstkas, pakt met twee vingers een stuk huid en draait haar hand heel stevig om. Britta kreunt, maar houdt haar mond. Eindelijk laat mama los. ‘Ik ga je een lesje leren, Britta...’


    


    ‘Britta... Britta!!’


    Ze deed haar ogen open, had heel even tijd nodig om zich te oriënteren en keek in het gezicht van een monster. Ze kon er niets aan doen, ze moest gillen, moest haar handen heffen om in zijn gezicht te slaan, waarop hij een stuk achteruitweek. Ineens zag ze dat er geen monster voor haar stond, maar dat het Dagger was. Ze werd zich er ook van bewust waar ze zich bevond en waarom ze daar was. Het was niet goed, het was helemaal niet goed dat Dagger uitgerekend nu opdook. Dat kon hém ertoe brengen om in te grijpen, om te verhinderen dat ze Dagger iets vertelde. Of zou hij dat gewoon riskeren?


    ‘Wat doe jij hier?’ snauwde ze tegen Dagger.


    ‘Ik heb je de hele tijd gezocht nadat je uit het café vertrokken was. Ik moet je dringend spreken.’ Er lag een uitdrukking van bezorgdheid op zijn gezicht.


    ‘En dan wacht je me op bij een bushalte? Ben je niet goed bij je hoofd of zo?’


    ‘Ik heb je niet opgewacht. Ik heb eerst urenlang als een idioot kriskras door de binnenstad gerend, en toen ik je daar niet kon vinden, ben ik naar deze buurt gekomen omdat ik dacht dat je hier misschien was. En nu heb ik je gevonden.’


    Britta’s gedachten sloegen op hol, ze keek langs hem en zag de motor, die bij de stoep voor de bushalte stond. Ze voelde zich een zoekplaatje, wist dat er iets niet klopte, maar kon niet bedenken wat dat was.


    ‘Britta, ik moet absoluut met je...’


    Plotseling wist ze het. ‘Hoe kom je op het idee om me uitgerekend hier te zoeken?’


    ‘Ik ben je gevolgd,’ zei hij. Hij draaide zich om en wees naar zijn motor. Op dat moment werd de wereld zwart.
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    Menkhoff had een stoel bijgetrokken en zat nu zo dicht tegenover Reithöfer dat hun knieën elkaar bijna raakten. Ze gaf hem een samenvatting van wat de collega’s tot dusver hadden ontdekt. Dat was uiterst schamel. De lijst met de namen van Inge Glöckners vrienden en kennissen had geen opmerkelijke feiten aan het licht gebracht, en dat gold ook voor Mirjam Walther, het tweede slachtoffer. Ook had een vergelijking van de twee lijsten geen overlapping opgeleverd. Nog steeds ontbrak elke verbinding tussen de twee vrouwen, zodat ze ervan moesten uitgaan dat in elk geval het tweede slachtoffer toevallig was gekozen. Sinds het moment dat Menkhoff Eva Rossbachs verhaal over de doodskist had gehoord, twijfelde hij er niet meer aan dat de dader Inge Glöckner heel bewust had uitgekozen.


    Hij vertelde Reithöfer wat hij over Manuel Rossbach had gehoord. ‘Stel je dat voor, een klein, hulpeloos kind wordt door perverse volwassenen gekweld en verschrikkelijk mishandeld, telkens weer, en de artsen in het ziekenhuis lappen hem op en sturen hem zonder commentaar terug. En de enige die het jochie heeft, die aan zijn kant staat, is zijn zusje, dat zelf nog een kind is en vrijwel zeker ook mishandeld wordt.’ Menkhoff schudde zijn hoofd. ‘Ik kan er niets aan doen, Jutta, maar als ik zoiets hoor kan ik door het lint gaan. En ik heb geen zin meer om voortdurend te doen alsof dat soort dingen me niet raken. Begrijp je dat?’


    Ze dacht een tijdje na, daarna legde ze haar hand op de zijne. In een reflex wilde Menkhoff zijn hand terugtrekken, maar hij liet hem toch liggen. Een seconde later leunde Reit­höfer al weer naar achteren. Ze keken elkaar aan. ‘Bernd, we kennen elkaar nog niet zo heel lang, maar in die tijd heb ik je leren waarderen, niet alleen als een heel goede en gewetensvolle politieagent, maar ook als iemand op wie je kunt rekenen. Het is me volkomen duidelijk wat er op dit moment in je omgaat. Je hebt zelf een dochtertje, dat min of meer aan je zorg onttrokken is, en als je iets hoort zoals het verhaal van Manuel Rossbach, dan heb je onvermijdelijk het gevoel dat je je kind niet kunt beschermen in een wereld waarin mensen in staat zijn om zulke afschuwelijke dingen te doen. Heb ik gelijk?’


    ‘Dat zou kunnen.’


    ‘Ik kan dat begrijpen, en ik weet absoluut zeker dat het veel collega’s met kinderen zo vergaat.’


    ‘Dank je, Jutta.’


    ‘Er is wel een maar, Bernd. En dat betreft je verandering van de afgelopen dagen.’


    Menkhoff hief zijn hand. ‘Stop, alsjeblieft. Ik voel me net zo goed begrepen, kunnen we het daar niet gewoon bij laten? Zonder maar?’ Hij glimlachte en voordat ze iets kon antwoorden, zei hij: ‘Ik snap het. Ik weet dat er een maar is, en ik wil daar ook graag met je over praten, maar kunnen we dat op een ander moment doen? Ik heb veel respect voor je mening, daarom wil ik die ook horen, maar laten we daar alsjeblieft mee wachten tot we deze rotklus achter ons hebben, oké?’


    Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Maar het onderwerp is niet van de tafel, hoor je? Er zijn een paar dingen die ik je wil vertellen.’


    ‘Afgesproken. Maar nu moeten we ervoor zorgen dat we Eva Rossbach vinden en die psychopaat te pakken krijgen.’


    ‘Goed.’


    ‘Ik zou graag met die makelaar praten. Ze schijnt Eva Rossbachs beste vriendin te zijn, misschien kan zij ons meer over de familieverhoudingen vertellen en over de theorie dat Manuel Rossbach nog leeft.’


    ‘Eerlijk, Bernd, geloof jij dat dat mogelijk is?’


    ‘Nee, dat geloof ik niet. Waarom zou zijn moeder net gedaan hebben of Manuel dood was? Dan lijkt het me veel geloofwaardiger dat ze hem tijdens een van haar mishandelingen heeft vermoord en dat toneelstukje daarna in scène heeft gezet. Ik vind het ook raadselachtig waarom het dossier destijds zo snel gesloten is. En waar moet hij opgegroeid zijn zonder officieel te bestaan? Nee, ik geloof niet dat Manuel Rossbach nog leeft, maar ik wil toch praten met die... Pfeiffer heet ze toch?’


    ‘Ja, Wiebke Pfeiffer. Ik probeer meteen haar te bereiken en informeer waar we haar kunnen spreken, oké?’


    


    Een kwartier later waren ze op weg naar Marienburg, de wijk waar Eva Rossbach ook woonde. Wiebke Pfeiffer was thuis en verwachtte hen. Ze was volgens Reithöfer helemaal niet verrast geweest toen ze hoorde wie er aan de telefoon was en had een goedgehumeurde indruk gemaakt. Pas toen ze hoorde dat haar vriendin ’s middags verdwenen was en dokter Leienberg zwaargewond was, veranderde dat.


    Vanaf Eva Rossbachs woning gezien lag Wiebke Pfeiffers huis aan de andere kant van de wijk. Zowel het grondstuk als het huis was een stuk kleiner dan die van Eva, maar Menkhoff moest toegeven dat je als makelaar in Keulen blijkbaar heel goed verdiende.


    De jonge vrouw droeg een spijkerbroek en een T-shirt, die haar fantastische figuur benadrukten, en keek hen ernstig aan toen ze de deur opendeed.


    In vergelijking met de inrichting van Eva Rossbach was die van haar vriendin heel modern. De kleuren zwart en wit waren overal aanwezig en werden hier en daar aangevuld met accessoires in felle kleuren. De vloer met de grote glanzend witte plavuizen werd onderbroken door twee zwarte tapijten, een onder de salontafel met een wit pianolakblad, het andere onder de glazen eettafel. Op een grijze tafelloper stond een knalrode fruitschaal, en in deze stijl ging het verder. Menkhoff bedacht dat hij niet zou kunnen leven in zo’n omgeving, naar zijn smaak was het allemaal te steriel en ongezellig, en dat veranderde ook niet door het betrekkelijk zachte licht waarmee een driearmige staande lamp het plafond verlichtte. Ze gingen op een zwarte bank zitten, waarvan het oppervlak aanvoelde als velours, en wachtten tot Wiebke Pfeiffer tegenover hen zat.


    ‘Mijn collega heeft u aan de telefoon al verteld dat mevrouw Rossbach sinds vanmiddag verdwenen is,’ begon Menkhoff. ‘Ze is uit de praktijk van haar psychiater ontvoerd. Dokter Leienberg ligt zwaargewond in het ziekenhuis en kan ons op dit moment niet vertellen wat er gebeurd is.’


    Wiebke Pfeiffer keek hem ontzet aan. ‘O mijn god. Burghard... Dokter Leienberg is een vriend van me en ik heb hem overgehaald om een afspraak met Eva te maken.’


    ‘U hebt hem overgehaald? Waarom?’


    ‘Nadat Eva me over die verschrikkelijke nachtmerries verteld had en me haar verwondingen had laten zien, heb ik haar geadviseerd om zich te laten helpen door Burghard Leienberg. Eerst wilde ze er niets van weten, maar later belde ze me en vroeg of ik meteen een afspraak voor haar wilde maken.’


    Reithöfer keek op van haar aantekeningen. ‘Weet u waar die plotselinge haast vandaan kwam?’


    ‘Nee, ze belde me en klonk behoorlijk opgewonden. Ze zei alleen dat ik zo snel mogelijk een afspraak voor haar moest maken, daarna hing ze meteen weer op.’


    ‘Heeft mevrouw Rossbach met u over haar broer Manuel gesproken, die als kind bij een ongeval op de Rijn verdronken is?’


    Wiebke Pfeiffers gezichtsuitdrukking veranderde meteen. Menkhoff voelde dat ze die vraag onaangenaam vond.


    ‘Mevrouw Pfeiffer, is er iets wat we moeten weten?’ ging hij verder.


    ‘Nee, ik... Ik bevind me in een lastig parket. Ik ben Eva’s enige echte vriendin, geloof ik, en... als ze me iets toevertrouwt en me nadrukkelijk vraagt om er niet over te praten, met niemand, dan... Ik weet niet wat ik nu moet doen, snapt u?’


    ‘Maar u weet dat uw vriendin verdwenen is en waarschijnlijk in levensgevaar verkeert. Is dat niet voldoende om de beslissing gemakkelijk te maken? We moeten alles, maar dan ook echt alles weten om een kans te hebben Eva te vinden.’


    ‘Ja, ik weet het. Tja...’


    ‘Mevrouw Pfeiffer, heeft wat mevrouw Rossbach u in vertrouwen heeft verteld te maken met het feit dat ze denkt dat haar broer nog in leven is?’ probeerde Reithöfer.


    Wiebke Pfeiffer keek haar ongelovig aan. ‘Jullie weten daarvan?’


    ‘Ja, van de huishoudster van mevrouw Rossbach.’


    ‘Aha, Hildegard, ja, zij kent Eva al haar hele leven. Dan weten jullie ook dat Eva bang is dat haar broer iets met die afschuwelijke moorden te maken kan hebben?’


    ‘Nee, dat dachten we weliswaar, maar niemand heeft ons dat verteld.’


    ‘We willen graag dat u ons alles vertelt wat u daarover weet,’ zei Menkhoff.


    ‘Tja... Als jullie dat over haar broer al weten, dan vertel ik geen geheim meer.’ Ze zweeg even. ‘Sorry, ik ben helemaal in de war. Ik heb jullie nog niets aangeboden. Willen jullie water? Of misschien vruchtensap?’


    Menkhoff had inderdaad een droge keel. ‘Een glas water graag.’


    Toen ze met een karaf water en glazen terugkwam, zei Menkhoff: ‘Ik vroeg me af hoe de zoektocht naar een woning voor Jörg Wiebking verloopt.’


    Ze zette de glazen neer en vulde ze met water. ‘Ik heb tot nu toe geen succes gehad, hij heeft heel concrete ideeën en dat kost tijd. Maar u bent niet de eerste die vandaag naar hem vraagt. Zijn vader heeft me gebeld. Hij zei dat hij vanmiddag niet op zijn werk verschenen is en dat niemand weet waar hij is.’


    ‘Hmm... Vreemd. Kent u zijn vader?’


    ‘Ja, via Eva. Hij weet waarschijnlijk dat ik een woning voor Jörg zoek.’


    ‘Aha, ik snap het. Staat Jörg Wiebking erom bekend dat hij zonder zich af te melden niet op zijn werk verschijnt?’


    ‘Dat weet ik niet. We kennen elkaar nauwelijks, behalve... Maar ja, dat weet u al.’


    ‘Goed dan, meneer Wiebking zal beslist weer opduiken. Vertelt u ons nu over Eva’s broer.’


    Wiebke Pfeiffer nam een slok water, daarna zei ze: ‘Eva heeft me toevertrouwd dat ze zeker weet dat haar stiefmoeder het ongeval in scène gezet heeft. Ik heb haar natuurlijk gevraagd hoe ze daarbij komt, en zij vertelde me dat ze altijd het gevoel had gehad dat haar broer nog leeft. Ik heb tegen haar gezegd dat zo’n gevoel niet ongewoon is als je als kind een broer verliest, en dat ik denk dat het misschien te maken heeft met het feit dat je zo’n verschrikkelijk verlies niet kunt accepteren. Toen zei ze dat het inmiddels meer dan een gevoel is en dat ze een paar weken geleden een ongefrankeerde envelop zonder afzender in haar brievenbus heeft gevonden, met daarin een met de hand geschreven brief. In die brief stond dat ze moest raden wie de schrijver was en dat ze daarvoor ver naar het verleden terug moest. Tot haar jeugd. En dat ze moest uitstijgen boven de grenzen van wat logisch is, want niemand hield rekening met het bestaan van de schrijver. Tja, en er stond een waarschuwing in. Het zou niet lang meer duren voordat hij iedereen zou laten zien dat hij bestond en wat hem aangedaan was, hij zou wraak nemen en kon daarbij geen rekening met haar houden.’


    Menkhoff wachtte tot ze verder zou gaan. Toen ze dat niet deed, zei hij uiteindelijk: ‘Het klinkt allemaal heel vreemd, dat geef ik toe, maar die brief kan ook door de een of andere gek geschreven zijn, die ze misschien inderdaad uit haar jeugd kent.’


    Wiebke Pfeiffer knikte. ‘Ja, dat zou kunnen, maar er is nog iets.’ Ze nam weer een slok, zette het glas weg en staarde ernaar. De seconden verstreken en de stilte die ontstond werd al snel ondraaglijk.


    ‘Ja?’ zei Menkhoff uitnodigend.


    ‘Eva heeft me verteld dat haar broer een dag voor dat zogenaamde ongeval verdwenen was.’ Ze zweeg opnieuw even. ‘Ze heeft gezien dat hij niet in de auto zat toen haar stiefmoeder met Inge is weggereden om te gaan kanoën op de Rijn.’
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    Opnieuw was beton het eerste wat Eva zag toen ze haar ogen opendeed, dit keer echter vanuit een ander perspectief. Ze lag op de vloer bij een muur en staarde van heel dichtbij naar het poreuze, smoezelig grijze oppervlak. Ze kwam kreunend een stukje overeind. Het voelde vreemd aan. Ze keek naar beneden en slaakte een schelle kreet. Ze was naakt. Hoe was dat mogelijk? Daarnet had ze haar kleren nog aangehad. Ze werd zich ervan bewust dat ze rilde. Het was ijskoud in deze ruimte. Ze sloeg haar armen over elkaar en duwde die stevig tegen haar lichaam, daarna keek ze angstig om zich heen. Ze bevond zich op ongeveer dezelfde plek als waar ze de eerste keer wakker was geworden, hoewel ze daarstraks toch vlak voor de doodskist... De doodskist! Haar hartslag bonkte in haar hoofd. Tegelijkertijd brak het zweet haar uit, hoewel ze rilde van de kou, en ze werd misselijk.


    De doodskist stond met geopend deksel in het midden van de ruimte, en daarin... Eva kreunde. Een vrouw. In de doodskist had een dode vrouw gelegen, dat wist ze nog heel goed. Ze was naakt geweest en... ‘O god, nee,’ fluisterde ze en ze kroop instinctief dichter naar de muur toe. De vrouw was naakt geweest. Net als zij. ‘Nee, nee, nee.’ Het klonk hees. Ze hief haar handen, duwde ze tegen haar oren, boog haar hoofd. Tegelijkertijd liet ze zich opzij vallen, voelde de harde, ijskoude vloer op haar huid en kroop in elkaar als een foetus. ‘Nee, ik wil niet dood,’ fluisterde ze. ‘Ik wil niet dood!’ schreeuwde ze het volgende moment met gesloten ogen, haar handen nog steeds stevig tegen haar oren geduwd. ‘Neeeee!’ Ze snakte naar adem... Ze huilde, verslikte zich, hoestte. Huilde.


    Op een bepaald moment voelde ze de kou weer, ze trilde zo erg dat haar huid over de ruwe vloer schuurde. Ze kwam moeizaam overeind, nog steeds met haar armen over elkaar geslagen en haar rug tegen de muur. Door het rillen kromp haar lichaam telkens weer in elkaar. Haar ogen waren strak op de doodskist gericht. Ze herinnerde zich dat er een briefje op de borstkas van de dode vrouw had gelegen. Zou het een boodschap voor haar zijn? Natuurlijk was het een boodschap voor haar. Ze moest... Eva durfde de gedachte niet af te maken. Ze moest... naar de kist, moest lezen wat er op het briefje stond. Misschien een aanwijzing? Iets wat haar uit deze ruimte zou bevrijden? Maar die vrouw, ze wist zeker dat ze de aanblik van de dode vrouw niet kon verdragen. Waarschijnlijk zou ze meteen haar zelfbeheersing weer verliezen. Wat moest ze doen? Probeer het, Eva, bezwoer ze zichzelf. Het is je enige kans. Je móét het proberen. Met een enorme krachtsinspanning lukte het haar om zich los te maken van de betonnen muur. Ze zette een eerste stap in de ruimte, bleef met knikkende knieën staan, ineengekrompen door het trillen. Opnieuw zwierven haar ogen over het plafond en de muren, in de hoop de lens van een camera te zien, waarin ze iets zou kunnen zeggen, nee, waarin ze zou kunnen smeken. Ze vond echter niets.


    ‘Manuel?’ zei ze aarzelend terwijl haar blik nog steeds door de ruimte zwierf. ‘Ben jij dat, Manuel?’ Nu was haar stem al iets krachtiger. ‘Alsjeblieft, als... als je daar ergens bent, Manuel, alsjeblieft, ik heb toch altijd voor je gezorgd toen ze je zo martelde. Ik kon er niets tegen doen. Behalve je wonden koelen en mijn armen om je heen slaan als je zo verschrikkelijk huilde. Als je zoveel pijn had, lag je in mijn armen, Manuel, en probeerde ik je te troosten. Weet je dat niet meer? Meer kon ik niet doen, ik was zelf nog een kind. Hoor je me, Manuel? Doe me dit alsjeblieft niet aan. Alsjeblieft niet. Ik houd dit niet lang meer vol, geloof me. Ik voel dat ik mijn verstand kwijt begin te raken. Alsjeblieft, stop ermee.’ Ze concentreerde zich op het trillen van haar lichaam, het klapperen van haar tanden klonk als een langgerekt salvo uit een machinegeweer. Ze klemde haar tanden stevig op elkaar, luisterde ingespannen en wist niet waarnaar. Naar een antwoord? Dat kwam niet. Stilte.


    Ze raapte al haar moed bij elkaar om weer een stap in de richting van de doodskist te doen. Ze moest weten wat er op het briefje stond. Op het moment dat ze haar voet hief verkrampte haar lichaam opnieuw, zo hevig dat ze haar evenwicht verloor, zijwaarts viel en hard op de grond terechtkwam, eerst met haar schouder en daarna met haar hoofd. Ze gaf een gil van pijn en bleef een tijdlang versuft liggen voordat ze voorzichtig probeerde te bewegen. Haar rechterschouder stuurde een gloeiende pijl door haar lichaam, waardoor ze een geluid maakte dat in haar eigen oren niet menselijk klonk. Ik heb mijn schouder gebroken, dacht ze, en ze voelde een golf van paniek door zich heen stromen. Stel dat ze niet meer kon opstaan? Als ze op deze plek op de vloer moest blijven liggen, tot ze verdorst was of er iemand binnenkwam die haar vermoordde? Maar drie meter verwijderd van de kist waarin een dode vrouw lag. Met een boodschap voor haar. Nee!


    Met de moed der wanhoop draaide ze zich met een ruk om, zodat haar gezonde schouder onder lag. Tegelijkertijd schreeuwde ze het uit van de pijn en liepen de tranen over haar wangen. In haar rechterarm voelde ze niets meer, die lag als een vreemd voorwerp schuin over haar borstkas, haar pols was geknakt, haar hand lag voor haar op de vloer alsof iemand hem achteloos had weggegooid.


    ‘Manuel,’ probeerde ze nog een keer. ‘Alsjeblieft, help me. Weet je niet meer dat ik je zo vaak geholpen heb? Wat ze je ook aangedaan heeft, ik had het van je willen overnemen, geloof me alsjeblieft. Ik weet ook niet waarom ze je zo gekweld heeft. Ze haatte mij omdat ik haar kind niet was, dat weet ik zeker. Maar ze kwelde alleen jou, haar eigen zoon.’ Ze haalde een paar keer diep adem omdat ze bang was dat ze moest braken van de pijn. Toen de misselijkheid langzaam afnam, hief ze haar hoofd opnieuw een stukje. ‘Ik heb altijd van je gehouden, Manuel, meer dan van ieder ander. Meer dan van mezelf, dat moet je geloven. Je was niet alleen mijn broertje, je was een deel van mezelf. Waarom doe je me dit dan aan? Als we elkaar nu helpen, kan niets en niemand op deze wereld ons nog scheiden, snap je? Ze is dood, al heel lang. En nu is Inge ook dood. Maar dat weet je natuurlijk allang. Geloof me, ik begrijp dat je dat moest doen om innerlijke rust te vinden. Ik heb vaak gewenst dat ze allebei dood waren. Voor jou, Manuel. Alleen voor jou.’


    Opnieuw luisterde ze, opnieuw was er geen geluid te horen behalve haar ademhaling en haar gekreun, dat ze niet kon onderdrukken. Ze liet haar hoofd op de vloer zakken, vertwijfeld, berustend. Haar spieren verslapten, wat een nieuw pijninferno in haar schouder veroorzaakte. Toen de gloeiende storm verminderde, bleef ze kalm liggen en staarde naar een van de kunststof bakken terwijl de doodskist als een onheilspellende dreiging achter haar stond.


    Wat zou er in de bakken zitten? Waarom had ze daar niet eerder naar gekeken? Misschien zat er iets in waarmee ze zich uit haar gevangenis kon bevrijden. Misschien speelde iemand een soort spel met haar. Een gruwelijk spel, maar misschien gaf degene die hier verantwoordelijk voor was haar een kans om te ontsnappen. Ze had zoiets een keer in een film gezien. De titel ervan kon ze zich niet herinneren. Een man was wakker geworden en merkte dat hij opgesloten was, en ergens bleek zich een sleutel te bevinden. Hij moest hem alleen vinden. Misschien... Nee, niet misschien, zei ze tegen zichzelf. Het is geen film. Iemand wil je vermoorden en zal je geen kans geven om te ontsnappen.


    Moest ze gewoon blijven liggen en doodgaan? Waarom niet? Dan was alles voorbij. Alle angst, alle vertwijfeling. Geen pijn meer, niets. Gewoon haar ogen dichtdoen en voor altijd slapen. Voor altijd.


    Wilde ze dat? Nee!


    Ze mobiliseerde haar laatste krachten en kwam overeind, schreeuwend om de pijn iets draaglijker te maken. Met haar linkerhand zette ze zich af en duwde zich omhoog. Ze zwaaide, wankelde, stond. Huilend en trillend, niet van de kou maar van de pijn. Ze kokhalsde, braakte, raakte buiten adem en viel bijna flauw. Ze merkte niet meer waar ze was, maar... ze stond. De tijd verstreek als een gelijkmatige, koude rivier die langs haar stroomde terwijl zij op de oever zat. Ze had er niets mee te maken, ze was tijdloos. Haar gedachten waren tweedimensionale beelden die door een luchtledige, donkere ruimte zonder zwaartekracht zweefden, zich om hun assen draaiden en de ene keer hun voorkant, de andere keer hun zwarte achterkant toonden. Eva voelde niets. Geen pijn, geen kou, niets. Ineens begaf een van haar knieën het, haar been boog en ze viel bijna weer. Op het allerlaatste moment lukte het haar om haar gewicht naar het andere been te verplaatsen en te blijven staan.


    Ze had de doodskist nog steeds in haar rug, en in de doodskist lag een boodschap voor haar. Langzaam draaide ze zich om terwijl ze probeerde om de helse pijn te negeren. De kist stond te ver weg om iets te kunnen zien, ze zou dichterbij moeten komen. Ze probeerde een eerste, voorzichtige pas en had het gevoel dat haar ledematen met rubberen banden aan de muur achter haar waren bevestigd. Met al haar kracht zette ze zich schrap en lukte het haar om een eerste stap te zetten, en daarna een tweede. Nu was ze zo dicht bij de kist dat ze een stukje van de binnenkant kon zien. De dode vrouw zag ze gelukkig nog niet. Een nieuwe stap, die nog meer van de inhoud prijsgaf. Ze zag een naakt been. Het zag er grijs uit. Het zag er afschuwelijk uit. Ze had geweten wat haar te wachten stond, en toch was het bijna onmogelijk om ook maar een centimeter dichterbij te komen. Ze was er bang voor en kon haar ogen toch niet van het naakte, dode vlees afhouden. Maar ze had geen keus, ze moest kijken, ze moest de boodschap lezen. Met een laatste, grote stap stond ze aan de rand van de kist en keek naar binnen. Opnieuw hoorde ze zichzelf kreunen. Ze wilde het gezicht van de dode niet zien en toch kon ze niet anders. Vanuit haar ooghoeken zag ze het briefje dat op haar borstkas lag, maar ze las niet wat erop stond. Als een magneet werd haar blik aangetrokken door het witte gezicht, dat was bezaaid met donkere vlekken. Ze staarde naar de blauwzwarte lippen, die nu eerder twee strepen waren, naar... De lippen. Eva hield haar adem niet in, ze stopte gewoon met ademhalen. Ze kon de lippen en de ogen zien. Iemand had het plakband weggehaald. De vrouw misschien...? Nee, dat was onmogelijk, ze... Haar ademnood werd te groot en Eva zoog de lucht gretig in haar longen. Misschien waren de ogen en de lippen helemaal niet dichtgeplakt geweest? Misschien had ze zich dat alleen verbeeld? Nee, weg, ze moest dat soort gedachten verdringen. Ze was niet gek. Ze keek naar de jukbeenderen, die zo spits uitstaken alsof ze de dunne huid erboven elk moment konden doorboren.


    Daarna keek ze naar de ogen. Geen plakband. Ze zagen er verschrikkelijk uit, met de halfopen oogleden waaronder ze een deel van de pupillen kon zien, die afschuwelijk dof met hun dode blik naar het plafond keken.


    Eindelijk lukte het Eva om zich los te rukken van de aanblik en naar het briefje te kijken. Voordat ze de tekst las, zag ze echter dat onder het briefje, op de buik van de vrouw, een rol grijs textielplakband lag. Hetzelfde plakband... Daarna keek ze naar het briefje. Het handschrift was duidelijk anders dan de vorige twee boodschappen. Het was nauwelijks leesbaar, en toch...


    


    Plak je ogen dicht


    Plak je mond dicht


    Ga bij haar liggen


    Sluit de kist


    Anders vermoord ik je
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    Menkhoff probeerde naar zijn innerlijke stem te luisteren. Was het mogelijk dat Eva Rossbach gelijk had met haar vermoedens? Kon haar broer nog leven? Of bevestigde datgene wat ze daarnet van Wiebke Pfeiffer hadden gehoord zijn theorie dat Eva Rossbachs stiefmoeder haar zoontje had vermoord en het toneelstuk met de kano in scène had gezet om de moord te verdoezelen? Wat haar uiteindelijk ook gelukt was.


    ‘Hoe denkt u erover, mevrouw Pfeiffer?’ vroeg hij nu. ‘Houdt u het voor mogelijk dat de broer van mevrouw Rosbach nog leeft?’


    Ze keek hem met een open blik in haar ogen aan. ‘Ik weet het echt niet. Dat is een andere wereld voor me. Ik ben heel beschermd opgegroeid, geweld kwam in ons gezin niet voor. Mijn vader en moeder hebben mijn zus en mij zelfs nooit geslagen. Ik weet dat er zulke afschuwelijke dingen bestaan, maar ik kan het me maar heel moeilijk voorstellen, vooral als het om een gezin als de Rossbachs en ook nog mijn vriendin gaat. Eva is beslist geen gemakkelijke vrouw, maar ze is eerlijk, en als zij zegt dat Manuel nog leeft, dan is dat niet zomaar een bewering. Dan is ze daar echt van overtuigd. En wie is beter dan zij in staat om te vermoeden wat er destijds gebeurd is?’


    ‘Ik kan iemand bedenken, maar die is dood,’ zei Menkhoff verbitterd. ‘Denkt u dat ze bang is voor het idee dat haar broer inderdaad nog zou kunnen leven?’


    ‘Ja, misschien niet altijd, maar wel sinds haar zus... haar halfzus zo gruwelijk om het leven gebracht is.’


    ‘We weten dat...’ Verder kwam Reithöfer niet, omdat ze werd onderbroken door de deurbel. Wiebke Pfeiffer liep naar de voordeur en kwam even later gevolgd door Jörg Wiebking in de zitkamer terug.


    ‘Aha, meneer Wiebking, we hebben gehoord dat u als vermist beschouwd wordt,’ begroette Menkhoff hem.


    ‘Ja, ik heb net al van Wiebke gehoord dat er naar me gezocht wordt.’ Hij ging zitten op de plek waar Wiebke Pfeiffer eerder had gezeten.


    ‘En, waar was u?’


    ‘Ach, overal en nergens. Ik heb wat in mijn auto rondgereden.’ Het klonk niet alsof hij veel zin had om erover te praten, wat Menkhoff echter weinig kon schelen. ‘Was daar een bijzondere reden voor?’


    Jörg Wiebking keek naar Wiebke, die naast hem was gaan zitten. ‘Heb je misschien een biertje voor me?’


    ‘Ja, natuurlijk.’ Ze stond weer op en liep naar de keuken.


    ‘Een reden? Nee, niets bijzonders. Soms doe ik dat om mijn hoofd leeg te maken.’


    ‘Dat begrijp ik. U bent te benijden. Maar weinig mensen kunnen hun werkplek zomaar en zonder iemand in te lichten verlaten als ze daar behoefte aan hebben. Uw vader lijkt een conservatievere instelling te hebben.’


    ‘Mijn vader,’ klonk het verachtelijk. ‘Het kan me niet schelen wat mijn vader vindt. En vooral niet wat hij van mij vindt.’


    ‘Kan het zijn dat uw vader de reden van het ritje was, meneer Wiebking?’ vroeg Reithöfer op het moment dat Wiebke Pfeiffer met een flesje bier en een glas terugkwam.


    Jörg Wiebking rolde met zijn ogen. ‘Mijn vader heeft iedereen vandaag via een mail laten weten dat hij Guido Löff­ler met onmiddellijke ingang tot zijn plaatsvervanger heeft benoemd, en dat hij hem gaat voorbereiden op zijn taak als toekomstige manager. Is dat reden genoeg om zomaar een beetje met de auto door de omgeving te rijden? Als je de hoop nog steeds niet had opgegeven dat je eigen vader je misschien toch nog in gedachten houdt voor die positie?’ Hij negeerde het glas en bracht het flesje naar zijn mond.


    ‘Eva Rossbach is verdwenen,’ zei Menkhoff plotseling terwijl hij Jörg Wiebking nauwkeurig observeerde. Die zette het flesje neer en zei: ‘Ja, dat heeft Wiebke al verteld.’


    ‘Dat klinkt niet alsof u zich veel zorgen maakt.’


    ‘Ik heb op dit moment mijn eigen zorgen. Eva duikt wel weer op.’


    ‘O ja, denkt u dat?’ vroeg Reithöfer. Ze klonk geïrriteerd. ‘Nadat haar dokter levensgevaarlijk gewond is geraakt en zij ontvoerd is? Zijn er momenten in uw leven geweest waarin de wereld niet uitsluitend om u heeft gedraaid, meneer Wiebking?’


    Menkhoff keek haar verbaasd aan, en het was Wiebking aan te zien dat hij verrast was. ‘Nee, ik...’ Hij ging rechtop zitten. ‘Dat van die ontvoering wist ik niet. Wiebke vertelde me daarnet bij de deur dat jullie hier zijn omdat Eva verdwenen is. Wat is er gebeurd? En welke dokter is er gewond? Ik begrijp het allemaal niet.’


    Reithöfer bracht hem – nu duidelijk beheerster – op de hoogte van de laatste ontwikkelingen. Menkhoff wachtte tot ze klaar was, daarna zei hij: ‘Meneer Wiebking, heeft mevrouw Rossbach het met u weleens over een broer gehad?’


    ‘Een broer? Ik weet dat haar broer destijds is verdronken in de Rijn.’


    ‘Heeft ze ooit verteld dat ze eraan twijfelde of hij echt verdronken is?’


    ‘Hoezo? Nee, waarom zou ze daaraan twijfelen? Langzamerhand begrijp ik er helemaal niets meer van.’


    ‘Mevrouw Rossbach denkt dat haar broer destijds niet echt verdronken is, maar door zijn moeder weggegeven is, en dat hij nu teruggekomen is.’


    Jörg Wiebking staarde met open mond naar Menkhoff.


    Na een paar seconden zei Menkhoff: ‘Meneer Wiebking? Alles in orde?’


    ‘Ja... ja, het spijt me. Ik moest alleen... Ik heb net iets bedacht wat nogal krankzinnig klinkt. Een paar maanden geleden, ik denk dat het april of mei was, ben ik ’s avonds op het parkeerterrein een man tegengekomen die veel op Eva leek. Hij bewoog zich anders en zag er anders uit, het was tenslotte een man, maar de gelijkenis met Eva was frappant.’


    ‘En? Wat hebt u gedaan?’ ging Menkhoff ongeduldig verder.


    ‘Niets. Hij merkte dat ik naar hem staarde en stak zijn middelvinger op. Hij leek nogal agressief en ik had geen zin in ruzie. Ik ben in mijn auto gestapt en weggereden.’


    ‘Hebt u mevrouw Rossbach daarover verteld?’


    ‘Nee, ik wist later ook niet meer zeker of ik me de gelijkenis misschien verbeeld had. Maar nu u dat over haar broer vertelt...’


    ‘Jezus, dat is toch doodeng!’ Wiebke Pfeiffer keek ontsteld naar Jörg Wiebking. ‘Als ik me dat voorstel... Plotseling duikt je broer op die als kind verdronken is. Geen wonder dat Eva zo vaak verward is en zoveel vergeet.’


    ‘Nou ja, zover zijn we nog niet,’ zei Menkhoff sussend. ‘Het is maar een theorie van mevrouw Rossbach, die ik van mijn kant als heel onwaarschijnlijk beschouw. Maar wat bedoelt u ermee dat mevrouw Rossbach veel vergeet?’ Toen Wiebke Pfeiffer aarzelde, zei Menkhoff: ‘Mevrouw Pfeiffer?’


    ‘Ik weet niet goed hoe ik dat moet uitleggen. Eva is soms een beetje... verward. Ze heeft me verteld dat het kan gebeuren dat ze plotseling ergens is en niet weet hoe ze daar gekomen is. Ze denkt dat het een soort slaapwandelen is, dat ze zo in gedachten verzonken is dat ze dingen automatisch doet zonder erover na te denken. En als ze zich op een bepaald moment weer bewust wordt van haar situatie en wat er om haar heen gebeurt, verbaast dat haar.’


    ‘Ja, verward is ze vaker, dat kan ik bevestigen,’ voegde Jörg Wiebking eraan toe. ‘Ik heb er vaak over nagedacht dat een paar honderd werknemers afhankelijk zijn van een vrouw die duidelijk psychische problemen heeft. Begrijp me niet verkeerd, maar ik vind dat onverantwoordelijk.’


    ‘Heeft mevrouw Rossbach ooit medische hulp overwogen?’ vroeg Reithöfer aan Wiebke Pfeiffer.


    ‘Voor zover ik weet niet. Daarom was ik ook zo blij toen ze besloten had om een afspraak met Burghard Leienberg te maken.’


    ‘En hoe...’ Menkhoff werd onderbroken doordat zijn mobiel overging. Het was Brosius, die heel opgewonden klonk.


    ‘Die rocker, die de bovenbuurvrouw tegenover de praktijk van de psychiater heeft gezien... Het kan zijn dat we hem hebben.’
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    ‘Wat? Waar? Heeft hij al iets bekend? Vertel.’ Menkhoff praatte opgewonden in zijn mobiel.


    ‘Een paar collega’s hebben hem bij een bushalte gevonden, nadat ze door passanten gealarmeerd waren. Hij is neergeslagen met een fles.’


    ‘Wat? Door wie?’


    ‘Waar ben je nu?’


    ‘Bij Wiebke Pfeiffer, de vriendin van Eva Rossbach, maar...’


    ‘Je kunt zijn verhaal het best van hemzelf horen, Bernd. Het is nogal gecompliceerd.’


    ‘Waar is hij? In het ziekenhuis?’


    ‘Nee, hij is hier.’


    ‘Op het politiebureau? Waarom ben je daar op dit tijdstip in vredesnaam nog?’


    ‘Omdat ik je chef ben, Bernd. Zorg er dus voor dat je zo snel mogelijk naar het bureau komt.’


    ‘Tot zo.’ Menkhoff stopte zijn mobiel weg en keek naar Reithöfer. ‘We moeten weg.’


    ‘Is Eva terug?’ vroeg Wiebke Pfeiffer opgewonden. ‘En gaat het goed met haar?’


    ‘Nee, het spijt me, mevrouw Rossner is nog niet opgedoken, maar misschien komen we nu een stap verder.’ Hij stond op en knikte eerst naar haar en daarna naar Jörg Wiebking. ‘We melden ons weer.’ Zonder zich nog om te draaien verliet hij de woning en wachtte buiten ongeduldig tot Reit­höfer naast hem stond.


    ‘Wat is er aan de hand?’ wilde ze weten terwijl ze naar de auto liepen.


    Menkhoff sloeg met zijn vlakke hand op het dak van de auto. ‘Kom, schiet op, ik vertel het je onderweg. En geef nu gas.’


    Het kostte ze vijfentwintig minuten om bij het politiebureau te komen. Toen ze op hun etage aankwamen en Menkhoff door de gang rende, werd hij tegengehouden door Udo Riedel, die voor hem ging staan. Voordat hij iets kon zeggen, hief Menkhoff zijn hand. ‘Udo, ik ben op dit moment niet in een opperbest humeur, ik heb haast, en ik ben niet zo goed in staat om kritiek aan te horen. Doe ons allebei dus een plezier en hou je mening over mij voor je, oké?’


    Riedel maakte een afwerend gebaar. ‘Nee, je laat me gewoon zeggen wat ik te zeggen heb, en gedraag je niet weer alsof je alles weet.’


    Menkhoff snoof. ‘Vooruit dan, zeg het, ik heb echt haast.’


    Riedel keek langs Menkhoff en leek erover na te denken of het een goed idee was om met hem te praten als Reithöfer erbij was. Blijkbaar kwam hij tot de conclusie dat het hem niet kon schelen. ‘Goed dan. De chef heeft me verteld dat je de afgelopen dagen een paar keer expliciet wilde dat ik taken op me neem die heel relevant zijn voor het onderzoek. Ik weet niet waarom je dat gedaan hebt en het is mogelijk dat het uit berekening was, maar ooit moet het afgelopen zijn met het wantrouwen. Dus zonder omwegen: ik geef toe dat ik me waarschijnlijk in je vergist heb en bied mijn verontschuldigingen daarvoor aan. En... je kunt op me rekenen.’ Zijn gezicht leek nog een nuance roder dan anders te worden, en hoewel Menkhoff zich een beetje voelde alsof hij meespeelde in een soap, kon hij toch niet anders dan zijn hand naar Riedel uitsteken.


    ‘Daar ben ik blij om, Udo.’ Ze gaven elkaar kort een hand.


    ‘Goed dan, we hebben nog het een en ander te doen,’ zei Menkhoff met een blik op Reithöfer. Ze liepen verder terwijl Reithöfer naar hem glimlachte. Hij onthield zich echter van commentaar tegen haar.


    Toen ze Brosius’ kantoor binnenliepen, hield Menkhoff zich niet lang met inleidende praatjes bezig. ‘Waar is die vent?’ vroeg hij.


    ‘Hij zit in de verhoorkamer en vraagt elke twee minuten of hij een sigaret mag roken.’


    ‘Goed, is er iets wat ik weten moet?’


    ‘Ja, maar zoals ik al zei, dat moet je zelf van hem horen. Ik kan je wel al vertellen dat zijn verhaal krankzinnig is. En het heeft met Eva Rossbach te maken.’


    Menkhoff knikte en verliet Brosius’ kantoor. Ze spraken af dat Reithöfer buiten bleef en via het beeldscherm mee zou kijken.


    De man in de verhoorkamer beantwoordde inderdaad aan de beschrijving van de oude vrouw. Toen Menkhoff binnenkwam, draaide de man zich naar hem toe, en terwijl ze naar elkaar keken kon Menkhoff niet anders dan toegeven dat hij de man onmiddellijk sympathiek vond. Hij had een open en eerlijke blik. ‘Goedenavond, mijn naam is Menkhoff. Ik leid het onderzoek waar u blijkbaar bij betrokken geraakt bent.’


    De man stond tot Menkhoffs verbazing meteen op en stak zijn hand uit. ‘Goedenavond, mijn naam is Frank Schmidt, maar iedereen noemt me Dagger.’


    ‘Gaat u zitten, meneer Schmidt.’ Menkhoff gebaarde naar de stoel waarop Schmidt had gezeten, liep om hem heen en ging tegenover hem aan de kleine witte tafel zitten. Schmidt had een zwachtel met een grote bloedvlek op zijn achterhoofd, waarnaar Menkhoff wees. ‘Daar komen we zo meteen op, meneer Schmidt, maar eerst wil ik van u weten of u vandaag voor de praktijk van psycholoog Leienberg stond terwijl Eva Rossbach bij hem binnen was.’


    Frank Schmidt knikte. ‘Ja, daar ben ik inderdaad geweest, maar ik wist niet wie de vrouw in de praktijk was. Ik dacht eerst dat ik het wist, maar daarna werd alles heel vreemd.’


    ‘Wat bedoelt u daarmee?’


    ‘Ik heb al geprobeerd het aan uw collega uit te leggen, maar ik geloof niet dat hij het helemaal snapte. Maar dat kan ik begrijpen, het verhaal is ook verbijsterend.’


    ‘Dan mag u uw geluk bij mij proberen, misschien begrijp ik het wel.’


    ‘Goed, het ging als volgt: ik zag een vrouw bij de Dom die zo snel liep dat het leek alsof ze op de vlucht was voor een of andere klootzak. Ik dacht: jongen, je kent haar ergens van. Toch was ze op de een of andere manier anders. Ik ben banketbakker, moet u weten, en ik lever mijn taarten in heel Keulen. En ik dacht dat ik haar waarschijnlijk kende omdat ze een klant is. Ik ken de meeste mensen omdat ze klanten van me zijn. Dus sprak ik haar aan, maar zoals ze zich gedroeg, klopte er iets niet. Ze zei tegen me dat ze Britta heet. En Britta zei me helemaal niets, maar ik wist zeker dat ik haar kende. Dus ging ik haar achterna toen we afscheid van elkaar genomen hadden, omdat ik er niet tegen kan om zoiets niet te weten. Ze liep heen en weer en op een bepaald moment stapte ze in een bus. Ik dacht, die poen moet je maar investeren, nam een taxi en ging achter haar aan.’ Hij glimlachte. ‘Ik was net zo’n privédetective. De taxichauffeur keek me heel vreemd aan toen we achter de bus stopten.’


    ‘Waar ging de rit naartoe?’


    ‘Tja, op dat punt begon het echt eigenaardig te worden. De bus stopte af en toe, er stapten mensen in en uit, maar zij was er niet bij. En ineens, in Marienburg, stapte er een vrouw uit die ik meteen herkende: mevrouw Rossbach. Ze is een goede klant van me, ik heb al heel veel taarten aan haar geleverd, voor verschillende gelegenheden. En weet u wat het krankzinnige was?’ Hij zweeg even, waarschijnlijk omdat hij een vraag verwachtte, die Menkhoff hem ook stelde. ‘Nee, wat dan?’


    ‘Ze droeg dezelfde kleding als Britta. En toen ik mevrouw Rossbach daar zo zag, wist ik ook waarom Britta me zo bekend voorkwam. Die twee zijn een en dezelfde vrouw. Een ander kapsel, een andere manier van praten, maar verder... Eén vrouw.’


    ‘Wat? Hoezo, één vrouw?’


    ‘Precies zoals ik het zeg. Britta is mevrouw Rossbach, alleen met een rode pruik en make-up op. En zij praat grof, heel anders dan mevrouw Rossbach. Zelfs de stem is anders.’


    ‘Wilt u daarmee zeggen dat die twee op elkaar lijken? Als zussen?’


    Frank Schmidt schudde glimlachend zijn hoofd. ‘Nee, daarmee wil ik zeggen dat die twee niet twee zijn, maar één.’


    Menkhoffs gedachten sloegen op hol. Leidde Eva Rossbach een dubbelleven? Waarom zou ze dat doen? ‘Tja, ik weet niet... Maar vertel verder.’


    ‘Ik had gezien dat ze haar woning binnenging en heb mijn kameraad Mick gebeld omdat mijn motor nog in de binnenstad stond. Hij kwam naar me toe, en daarna zijn we op zijn motor achter mevrouw Rossbach aan gereden, die op weg was naar die dokter. Ik vond het verschrikkelijk spannend. We stonden aan de overkant van de straat te wachten en plotseling vloog er een lamp door het raam, en twee mannen sprongen uit een auto en renden naar binnen. We hebben nog een tijdje gewacht, maar toen er surveillancewagens verschenen, zijn we vertrokken.’


    ‘En u hebt mevrouw Rossbach niet naar buiten zien komen?’


    ‘Nee, die is niet naar buiten gekomen, dat zou ik gezien hebben. Ik heb de hele tijd naar de ingang gekeken.’


    Menkhoff dacht erover na. Als meerdere mensen de enige ingang geobserveerd hadden en de ontvoerder niet met Eva Rossbach naar buiten was gekomen, moesten ze nog in het gebouw zijn geweest toen de agenten naar binnen renden. Misschien zelfs nog toen hij er zelf was. Hij zag de situatie in Leienbergs praktijk voor zijn geestesoog. De ingang, de gang, de trap... De trap, natuurlijk. De ontvoerder had haar alleen naar boven hoeven te slepen. Zijn collega’s hadden weliswaar met alle bewoners gepraat, maar als iemand zich daarboven had verstopt... Maar goed, daarover kon hij later nog nadenken. Hij keek naar Frank Schmidt. Die nam hem belangstellend op en leek te wachten tot hij verder kon vertellen. ‘Wat gebeurde er daarna?’ vroeg Menkhoff.


    ‘Ik dacht dat ze op een bepaald moment weer thuis zou opduiken en ben naar Marienburg teruggereden, maar daar waren alleen politiewagens. Toen heb ik het opgegeven en heeft Mick me naar mijn motor gebracht. Ineens bedacht ik dat ik tegen Britta gezegd had dat ik ’s avonds op haar zou wachten in het café waar we ’s middags een biertje gedronken hadden. Het was nog vroeg, maar ik besloot om erlangs te gaan. En toen ik daar binnenkwam stond Britta voor me, met de rode pruik op. We zijn aan een tafeltje gaan zitten en daarna heb ik geprobeerd uit haar te krijgen wat de bedoeling is van dat theater. Ik was heel voorzichtig en heb er niet rechtstreeks naar gevraagd.’


    ‘Wacht even!’ Menkhoff probeerde in zijn hoofd een logisch geheel van de fragmenten te maken. ‘Als u Britta op dat tijdstip in de stad gezien hebt, dan kan ze Eva Rossbach niet zijn, want die is ontvoerd bij de overval op dokter Leienberg. Op dat punt klopt het verhaal niet.’


    Frank Schmidt haalde zijn schouders op. ‘Ik weet niet of er iemand ontvoerd is en waarom, ik weet alleen dat Britta Eva is en Eva Britta. Zal ik verder vertellen?’


    ‘Graag.’


    ‘Britta-Eva vond het waarschijnlijk niet prettig dat ik haar vragen stelde. Ze rende plotseling zo snel het café uit dat ik de tijd niet had om achter haar aan te gaan. Toen ik buiten kwam, was ze tussen de mensen verdwenen. Ik dacht, die vrouw heeft echt een probleem, en wilde het niet zomaar opgeven, en omdat ze de eerste keer naar Marienburg gereden was, probeerde ik het daar weer. Maar ze kwam niet, en op een bepaald moment heb ik het opgegeven. Ik ging op mijn motor zitten en reed weg. En wie zag ik een eind verderop bij een bushalte zitten? Britta. Ik parkeerde mijn motor en liep naar haar toe, maar ze was niet aanspreekbaar. Ik dacht dat ze iets geslikt had en high was. Ik schudde haar en riep haar naam, en plotseling keek ze me aan en was ze er weer. Ze snauwde tegen me wat ik daar te zoeken had, en of ik haar opgewacht had. Ik draaide me op een bepaald moment naar mijn motor om, en toen ging het licht uit.’


    Menkhoff ademde uit. ‘Dat is een heel sterk verhaal, meneer Schmidt.’


    ‘Ja, ik weet het, het klinkt volkomen krankzinnig, maar ik zweer u dat het precies zo is gegaan en dat mevrouw Rossbach Britta is.’


    Menkhoff stond op. ‘Goed, meneer Schmidt, hoezeer het me ook spijt, u zult nog een tijdje hier moeten blijven. Mijn collega’s zullen uw aangifte van het toebrengen van lichamelijk letsel opnemen. Ik bedank u voor uw verhaal.’


    Menkhoff dacht ingespannen na en probeerde de logica te ontdekken in wat hij had gehoord terwijl hij naar het kantoor van zijn chef liep. Het lukte hem niet.

  


  
    52


    Eva staarde gebiologeerd naar het briefje, ze probeerde te denken, maar haar verstand was niet in staat om ook maar één enkel woord te formuleren. Ze wist niet hoe lang ze al in de kist had gestaard. Kijk niet naar haar gezicht, zei ze tegen zichzelf. Ze was bang dat ze zou doordraaien als ze weer naar de dode ogen zou kijken, nu ze wist wat die psychopaat van haar wilde. Ze moest zich op de een of andere manier losrukken en erop letten dat haar blik in geen geval afdwaalde. Ze moest, moest. Nu. Eva deed haar ogen dicht en draaide zich abrupt om. De pijn in haar schouder was ondraaglijk, ze had het gevoel dat ze flauw zou vallen. Ze ging op haar hurken zitten en belandde hard op haar achterwerk, wat een nieuwe pijngolf door haar lichaam joeg. Ze schokte door een huilbui, ze schreeuwde van verdriet, telkens weer, tot er alleen nog hees gekras uit haar mond kwam. En plotseling laaide er een gedachte in haar op: ze wilde dood.


    Ze zat op de vloer, haar kin zakte op haar borstkas, haar ogen waren dicht. Als ze nu stierf, was dit allemaal voorbij. De ondraaglijke pijn, de ontzetting die al dagen haar voortdurende begeleider was, de voortdurende, afschuwelijke angst. Voorbij.


    Ze deed haar ogen weer open. Voorbij? Wat was er dan voorbij? Niets. Ze zou niet zomaar sterven, op dit moment, op de plek waar ze zat. Ga bij haar liggen, sluit de kist, anders vermoord ik je. Dat had hij geschreven, en ze twijfelde er inmiddels geen seconde meer aan of hij zijn dreigement zou uitvoeren. Hij. Manuel. Was het eigenlijk iets om je over te verbazen? Die vrouw had hem destijds aan een pedofiel verkocht, daarvan was Eva overtuigd. Daar was hij dag in, dag uit mishandeld, geslagen en gekweld. Ze wilde er niet eens aan denken wat ze hem allemaal hadden aangedaan. Ze had gezien wat die vrouw had gedaan, en Manuel was haar eigen kind geweest. Eva had boeken gekocht en had gelezen waartoe dat uitschot in staat was. Zo was Manuel waarschijnlijk opgegroeid, zonder liefde, zonder hoop, altijd blootgesteld aan pijn, vernederingen, bruut geweld. Op een bepaald moment was hij waarschijnlijk doorgedraaid en had de haat hem in leven gehouden en hem alles laten doorstaan. En nu was hij terug, hij wilde wraak nemen en was met zijn zus begonnen, die destijds had toegekeken en zelfs leugens had verteld zodat ze door haar moeder werd geprezen, die daarna weer een reden had gehad om hem te kwellen. Ja, Inge had haar straf gekregen en die had ze ook verdiend. Maar waarom zij, Eva? Was Manuel niet in staat om onderscheid te maken tussen goed en kwaad? Of was hij vergeten wat ze destijds voor hem had gedaan? Waarschijnlijk was dat het. In elk geval was zij nu aan de beurt, en ze wist dat ze geen genade van hem hoefde te verwachten. Hij zou haar op dezelfde manier vermoorden als hij Inge had vermoord. Op dezelfde manier? Haar hoofd schoot omhoog, ze vertrok haar gezicht van pijn. Hij zou haar vermoorden, en dat kon alleen betekenen dat hij haar in een doodskist zou stoppen en haar levend zou begraven. En dit was waarschijnlijk het voorspel dat Inge en die andere vrouwen ook hadden meegemaakt. Hij genoot met volle teugen van zijn wraak.


    Levend begraven. Eva herinnerde zich hoe het was. En dit keer moest ze in de kist liggen tot ze stierf, begraven, met tonnen aarde boven zich. Met een dode onder zich. De paniek overspoelde haar in een enorme golf die al haar zenuwen elektriseerde. Ze rilde, kort en hevig, en verdroeg de pijn in haar schouder die dat veroorzaakte. Zonder haar bewegingen bewust te kunnen sturen, stond Eva op. Ze hoorde luid gekreun. Eerst dacht ze dat het uit de doodskist kwam, maar ze maakte het geluid zelf. Ze vermande zich en liep naar de plastic kisten toe. Haar rechterarm hing langs haar zij als een vreemd voorwerp dat niet bij haar hoorde en aan haar lichaam was vastgemaakt. Ze negeerde het.


    Het deksel van de plastic bak ging gemakkelijk open. Een enorme stankgolf sloeg haar tegemoet, waardoor ze gillend terugdeinsde. Opnieuw de gloeiende pijn in haar schouder. Terwijl ze probeerde niet door haar neus in te ademen, boog ze zich langzaam weer naar voren en keek in de bak. Het was walgelijk. De stank was afkomstig van de resten van oeroude, verrotte levensmiddelen in kartonnen dozen, waaruit schimmel woekerde. Bovenop lag een oranje tas met een wit kruis, waarschijnlijk een soort verbandtas. Ook die was grotendeels bedekt met schimmel. Eva liet het deksel vallen en draaide zich naar de tweede bak, die er vlak naast stond. Ze betrapte zichzelf erop dat ze vanuit haar ooghoeken naar de doodskist keek. Ze had het gevoel dat ze de aanwezigheid van de dode vrouw lichamelijk voelde, het was bijna alsof het lijk door de wand van de kist naar haar staarde.


    De inhoud van de tweede bak zag er hetzelfde uit als die van de eerste, en rook net zo. Eva wilde het deksel net walgend laten vallen toen ze iets zag waardoor ze van schrik verstijfde.


    Op een half vergane doos lag een goed geconserveerde foto van haar stiefmoeder.
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    Menkhoff zat samen met Reithöfer in het kantoor van zijn chef. ‘Ik weet niet wat ik van het verhaal moet vinden,’ zei hij terwijl hij van zijn partner naar Brosius keek. ‘De man maakt op mij de indruk dat hij de waarheid vertelt, maar... Misschien is er gewoon een vrouw die heel erg op Eva Rossbach lijkt.’


    ‘Wat nog steeds de vraag niet beantwoordt wie hem neergeslagen heeft toen hij de vermeende mevrouw Rossbach bij de bushalte aansprak,’ merkte Brosius op. ‘En waarom diegene dat heeft gedaan.’


    ‘Misschien is die Britta een prostituee, en stond het haar pooier niet aan dat meneer Schmidt haar achtervolgt zonder te betalen.’


    ‘En als hij gelijk heeft?’ zei Reithöfer, waarop Menkhoff haar niet-begrijpend aankeek.


    ‘Hoezo, wat bedoel je daarmee?’


    ‘Nou, dat Eva Rossbach zich inderdaad heeft voorgedaan als Britta.’ Reithöfer kwam bijna een beetje koppig op Menkhoff over.


    ‘Denk jij dat Eva Rossbach een dubbelleven leidt? Jezus, Jutta, alsjeblieft... Maar goed, laten we daarover nadenken. We hebben de steenrijke mevrouw Rossbach, die een beetje... laten we zeggen zonderling is. Ze geeft geen feesten, heeft niets met de Keulse jetset te maken, ze komt niet in elitaire cafés, niets. Je zou kunnen zeggen dat ze een saai leven leidt. En omdat haar leven zo saai is, zet ze een rode pruik op, trekt goedkope kleren aan, schminkt zich hoerig en stort zich als Britta in het volle leven. O ja, ze verandert haar stem en praat ook nog anders dan Eva Rossbach. Geloof je dat echt? Het spijt me, maar als dat zo is, heb ik geen mensenkennis.’


    Reithöfer had geduldig naar hem geluisterd, zonder ook maar een poging te doen hem te onderbreken. Nu keek ze hem vragend aan. ‘Ben je klaar?’


    ‘Ja, ik ben klaar.’


    ‘Nee, dat geloof ik niet.’


    Menkhoff keek verbaasd naar Brosius, die zijn schouders ophaalde, wat waarschijnlijk moest betekenen dat hij ook niet wist wat Reithöfer bedoelde. ‘Hoezo, wat kan het anders zijn?’


    ‘Stel dat Eva Rossbach helemaal niets over Britta weet?’


    Menkhoff begreep in eerste instantie nog steeds niet wat ze bedoelde, maar ineens begon het hem te dagen. ‘Jij denkt... Je gelooft dat ze een gespleten persoonlijkheid heeft?’


    ‘Ja, dat houd ik voor mogelijk. Ik ben niet goed bekend op dat gebied, maar ik weet dat die stoornis kan optreden als kinderen ernstig mishandeld worden, in een poging zichzelf te beschermen.’


    Brosius’ telefoon ging. Hij nam op, luisterde even, zei: ‘Ik begrijp het, bedankt,’ en hing weer op. Daarna keek hij naar Menkhoff. ‘Dokter Leienberg is bijgekomen. Hij is aanspreekbaar.’


    Menkhoff sprong op. ‘Eindelijk een goed bericht. Laten we gaan.’


    


    Voor de rit van de Walter-Pauli-Ring naar het universiteitsziekenhuis in de Kerpener Straße hadden ze met zwaailicht bijna vijftien minuten nodig, en tien minuten later betraden ze de kamer op de afdeling Intensive Care.


    Leienberg had meerdere infusen, rond zijn hoofd was een op een tulband lijkend verband gewikkeld. Zijn gezichtshuid was zo bleek als het bedlaken en leek dun, bijna transparant. Menkhoff en Reithöfer liepen naar zijn bed en Menkhoff liet zijn blik over de apparatuur glijden. ‘Dat ziet er gevaarlijk uit. Hoe is het met u?’


    Leienbergs stem klonk verrassend vast toen hij antwoord gaf. ‘Het lijkt erop dat mijn kennismaking met Eva Rossbach niet bepaald bevorderlijk is voor mijn gezondheid. Ik heb gehoord dat ze ontvoerd is. Dat geloof ik niet.’


    ‘Wat bedoelt u daarmee?’ vroeg Menkhoff. Hij vermoedde op hetzelfde moment al wat de psychiater wilde zeggen.


    ‘Ik weet vrij zeker dat ik bij mevrouw Rossbach duidelijke tekenen van een DIS heb ontdekt, of liever gezegd aan den lijve heb ondervonden.’


    ‘Een wat?’


    ‘Een dissociatieve identiteitsstoornis. In het lichaam van mevrouw Rossbach bevinden zich minstens twee persoonlijkheden. Een van die twee persoonlijkheden heeft me neergeslagen, en ik weet zeker dat het Eva niet was.’


    ‘Wat? Ze heeft u... En wat wilt u ermee zeggen dat Eva Rossbach niet degene was die u heeft neergeslagen? Ze was het, maar ze was het ook weer niet?’


    ‘Ik weet dat het moeilijk te begrijpen is, maar in het lichaam van mevrouw Rossbach bevinden zich minstens twee persoonlijkheden. Het is alsof twee volkomen verschillende mensen één lichaam delen. Dit fenomeen komt heel zelden voor, en alleen als er in de jeugd ernstig lichamelijk of seksueel geweld of beide heeft plaatsgevonden. Het is een allerlaatste beschermingsmechanisme. De ziel van deze kinderen is dermate geschonden dat ze zouden sterven als ze zich niet splitsen. Vanaf het moment van de splitsing is de andere persoonlijkheid verantwoordelijk zodra zich bepaalde sleutelsituaties voordoen. Als bijvoorbeeld in het geval van seksueel geweld de eerste tekenen van een aanstaande verkrachting zichtbaar zijn, trekt de oorspronkelijke, de primaire persoonlijkheid, die de “host” wordt genoemd, zich ogenblikkelijk terug en komt de andere, de slachtofferpersoonlijkheid, naar voren en neemt het als het ware over. Deze persoonlijkheid verdraagt alles wat er gebeurt zonder dat de host daar iets van merkt. Als het voorbij is, trekt de slachtofferpersoonlijkheid zich terug en keert de host, die er geen idee van heeft wat er in de tussentijd is gebeurd, plotseling terug.’


    ‘Weten die twee persoonlijkheden van elkaars bestaan?’ vroeg Reithöfer.


    ‘Dat verschilt. Soms kennen ze elkaar, soms weet één persoonlijkheid over het bestaan van de ander, soms weten ze niets over elkaar.’


    ‘Dat klinkt allemaal heel wonderlijk. Wat mij interesseert is hoe u weet dat u bent neergeslagen door een andere... persoonlijkheid in Eva Rossbach.’


    ‘Er waren een aantal ondubbelzinnige aanwijzingen, maar de belangrijkste is dat ik me met de beste wil van de wereld niet kan voorstellen dat de Eva Rossbach die ik heb leren kennen tegen me zou zeggen: “Je kunt m’n reet likken, stomme zielenknijper.” ’


    ‘Heeft ze dat gezegd? U hebt gelijk, dat kan ik me ook niet voorstellen. Maar wat is er vanmiddag precies in uw praktijk gebeurd?’


    Leienberg ging anders liggen en vertrok zijn gezicht van de pijn. ‘Eva kwam naar mijn praktijk omdat ze met mij over haar broer wilde praten.’


    De deur ging open en een dokter kwam onder begeleiding van een verpleegster in een mintgroen uniform binnen. Toen hij Menkhoff en Reithöfer zag, bleef hij staan. ‘Goedenavond. Mag ik vragen wie jullie...’


    ‘Bernd Menkhoff, recherche Keulen, en dit is mijn collega Jutta Reithöfer. We hebben een paar vragen voor meneer Leienberg.’


    De arts liep naar het voeteneind van het bed en keek op de twee monitoren die boven het hoofdeind hingen en flakkerende lijnen toonden. ‘Kunt u het alstublieft kort houden, dokter Leienberg heeft een ernstige schedelbreuk.’


    ‘Natuurlijk, dokter.’ Menkhoff wachtte en keek naar de arts, die de infusen controleerde en iets noteerde op een vel papier dat op een klembord bevestigd was. ‘Gaat u rustig verder,’ zei de arts met een zijdelingse blik naar Reithöfer, die echter haar hoofd schudde. ‘Dank u. We wachten.’


    Vlak daarna verlieten de arts en de verpleegster de kamer, en Leienberg begon zonder aansporing weer te praten. ‘Ik was niet bijster verrast door Eva’s overtuiging dat haar broer nog leeft. Het past bij haar dat ze een van de weinige mensen van wie ze gehouden heeft niet los wil laten. Mensen als Eva bouwen hun eigen, parallelle werkelijkheid op, waarin het leven mooier is en de verschrikkingen die ze meegemaakt hebben gewoon niet meer bestaan. Als ze dat lang genoeg doen, vervagen op een bepaald moment de grenzen van die twee werelden, en kunnen ze niet meer duidelijk onderscheiden wat de realiteit en wat de wensdroom is. Eva Rossbach heeft me over haar broer verteld, en hoe vreselijk zijn jeugd geweest is. Ik kreeg meteen het vermoeden dat Eva zelf een slachtoffer van extreme mishandelingen geweest kan zijn, wat ze echter hevig ontkende. Ze vertelde me dat ze dacht dat ze als kind op de dag voor Manuels vermeende dodelijke ongeval iets gezien heeft waardoor ze zeker wist dat hij niet verdronken was, maar dat ze zich niet meer kon herinneren wat dat was.


    Ik stelde voor het met hypnose te proberen, omdat ik daarin ook een kans zag om te ontdekken of ze al dan niet mishandeld was. Ze stemde toe, bij een angstige vrouw zoals Eva een teken dat het belangrijk voor haar was om zich deze dag te kunnen herinneren.’


    Menkhoff haalde diep adem en probeerde zijn onrust te verbergen. Dat leek Reithöfer te merken, want ze onderbrak Leienberg. ‘Dokter Leienberg, begrijp me alstublieft niet verkeerd, maar de tijd dringt. We weten nog steeds niet waar Eva Rossbach zich op dit moment bevindt. Kunnen we teruggaan naar het moment waarop u neergeslagen bent?’


    ‘Ja, daar wilde ik net op terugkomen. Ik begon dus met de hypnose en op het moment dat ik dacht dat ze zich in schemertoestand bevond, opende ze plotseling haar ogen en stond op. Ik merkte dat haar lichaamshouding en haar bewegingen vreemd waren, anders dan daarvoor, en ik vroeg wat er aan de hand was. Ze keek me aan en zei die vriendelijke zin tegen me, over de zielenknijper. Ze liep naar mijn bureau en bleef er met haar rug naar me toe voor staan, haar hoofd gebogen alsof ze staand in slaap was gevallen. Ik zei iets tegen haar, maar ze reageerde niet. Ze bleef gewoon staan en haar schouders rezen en daalden in het ritme van haar ademhaling. Ik stond op en liep naar haar toe. Tja, en toen ging alles heel snel. Ze draaide zich plotseling om en daarna werd het donker.’


    ‘Ze heeft u neergeslagen met het glazen beeld dat op uw bureau stond,’ vertelde Menkhoff. ‘U hebt geluk dat u nog leeft.’


    ‘Ja, ik weet het.’


    ‘Wat denkt u ervan? Kan het zijn dat Eva’s broer inderdaad nog leeft?’


    ‘Ik moet eerst iets uitleggen voordat ik daar antwoord op geef. Ouders die mishandelen, doen dat in de loop van de tijd steeds ernstiger. Ze vermoeden in alles wat hun kinderen doen vijandigheid, waartegen ze op hun beurt met nog meer geweld reageren. Onderzoeken tonen aan dat veel van deze ouders al agressie voelen als het kind zich in dezelfde kamer bevindt. Vaak veroorzaakt de mishandeling seksuele opwinding. Het effect is hetzelfde als wanneer je drugs neemt. Langzamerhand heb je steeds hogere doses nodig om hetzelfde effect te bereiken. Is dan op een bepaald moment het punt bereikt waarop ze de dosis aan mishandelingen niet meer kunnen verhogen, dan vermoorden ze het kind, of ze proberen op een andere manier het volgende niveau te bereiken. Een mogelijkheid daarvoor is het idee om het kind aan andere, vreemde mensen af te staan. Vanuit dat uitgangspunt... Ja, het kan zijn dat Eva’s broer nog leeft. Maar als dat zo is, wil ik als psychiater zelfs niet weten wat hij tot nu toe heeft moeten doorstaan, want ik geloof niet dat ik die wetenschap zou kunnen verdragen.’


    ‘Hartelijk dank dat u geprobeerd hebt ons de toedracht uit te leggen,’ zei Menkhoff. ‘Ook al moet ik bekennen dat deze DIS-kwestie in mijn oren heel... uitzonderlijk klinkt.’


    ‘Als Manuel Rossbach inderdaad nog leeft, kunt u er met zekerheid van uitgaan dat gevoelens zoals medeleven of een onrechtvaardigheidsgevoel hem net zo vreemd zijn als respect voor het leven of angst voor de dood. Hij zal nergens voor terugschrikken. En als hij Eva Rossbach ontvoerd heeft, dan heeft ze nauwelijks een kans.’
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    Eva staarde naar de foto, niet in staat om haar ogen af te wenden van het gehate gezicht. Haar stiefmoeder zag er op de opname uit alsof ze geen vlieg kwaad deed. Het was alsof ze haar belachelijk maakte met die valse, onschuldige blik. ‘Waarom doe je me dit aan?’ vroeg ze aan de foto, terwijl ze Manuel bedoelde. ‘Waar kwel je me zo? Zíj was toch degene die je dat destijds heeft aangedaan, telkens en telkens weer, ik heb alleen geprobeerd om je te helpen. Waarom doe je dit?’


    Ze kon haar blik nog steeds niet afwenden en staarde gebiologeerd naar de foto terwijl voor haar geestesoog scènes uit haar jeugd opdoken. In elk van deze scènes stond haar stiefmoeder voor haar, haar hand – gebald tot een vuist of met een voorwerp erin – geheven, het gezicht versteend. Om een onverklaarbare reden sloeg ze niet. Kon ze niet slaan, omdat Eva telkens als dat gebeurde heel plotseling, in een fractie van een seconde, ergens anders was, in haar kamer of op een andere plek in huis, alsof haar wens om te verdwijnen altijd precies op het juiste moment in vervulling ging. Vaak had haar hele lichaam pijn gedaan, waarschijnlijk uit angst dat ze geslagen zou worden.


    Ze herinnerde zich dat ze als kind de vaste overtuiging had gehad dat ze zichzelf kon wegtoveren als er gevaar dreigde. Toen ze ouder werd, had ze het opgegeven om naar een verklaring voor het fenomeen te zoeken. Het belangrijkste was tenslotte dat ze de vaardigheid bezat om te ontsnappen aan datgene wat deze vrouw haar broertje telkens weer aandeed. De scènes verbleekten, maakten plaats voor het gezicht dat...


    


    ... die verdomde rotkop staarde naar Britta alsof ze nog leefde. ‘Hallo, je bent dood, hoor, máma. Of ben je dat vergeten?’ snauwde Britta. Het woord ‘máma’ spuugde ze min of meer uit. Ze draaide zich om en slaakte op hetzelfde moment een kreet toen de pijn in haar rechterschouder haar bijna de adem benam. ‘Verdomme!’ Voorzichtig tastte ze naar haar schouder, maar daar stopte ze meteen weer mee. Haar arm kon ze vergeten, hoe had die stomme koe dat voor elkaar gekregen? En trouwens... Waar was ze? Ze draaide zich om. ‘Jezus, deze ruimte ken ik!’ Ineens zag ze de doodskist. ‘Aha, zo ver zijn we dus al.’ Haar blik zwierf verder door de ruimte. ‘Nou, klootzak? Heb je je doel bijna bereikt?’ Ze zei het op een normaal geluidsniveau, kalm, volkomen emotieloos. Hij zou haar wel horen. ‘Heb je haar bijna zover? Ja? Is ze al...


    


    ... dat... Eva stopte. Daarnet had ze nog naar de foto gestaard. Nu zag ze kist weer. De doodskist. Eva dacht aan de dode vrouw en begon meteen te huilen. Ze moest bij dat koude, dode lichaam in de doodskist gaan liggen. Dat eiste hij van haar, anders zou hij haar vermoorden! Maar dat kon ze niet, ze zou krankzinnig worden, dat wist ze heel zeker. Alleen al het idee...


    


    ... was plotseling zo reëel, zo... Zwartheid. Volkomen duisternis. Dicht om haar heen waren wanden, dat voelde ze, de geur was zoetig, walgelijk... De kist, ze lag in de doodskist! Haar hart begon meteen weer wild te kloppen en bonkte tegen haar ribben. Ze wilde zich bewegen, het ging niet, het was op de een of andere manier... Ze lag niet vlak, de pijn klopte in haar schouder. Haar linkerhand lag op iets wat zacht en ijskoud was. Eva tastte, pakte het vast, greep in stevig, koud vlees en realiseerde zich op hetzelfde moment waar ze op lag. Haar mond ging open en ze schreeuwde de waanzin tegemoet.
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    Menkhoff sloeg tegen het dashboard. ‘Verdomme, ik heb er geen idee van waar we zoeken moeten. We kunnen toch niet in het wilde weg elk stuk bos in heel Keulen laten uitkammen?’


    Reithöfer keek telkens weer even naar hem. ‘We hebben nog geen aanwijzing gekregen.’


    ‘Wat?’


    ‘Het briefje met aanwijzingen dat de dader ons beide keren gestuurd heeft nadat hij de vrouwen had ontvoerd en begraven.’


    ‘Ja, en beide vrouwen waren dood toen we ze met behulp van de aanwijzingen hadden gevonden, weet je nog?’


    ‘Ja, dat weet ik nog, maar dat is ook wat ik bedoel. We hebben nog geen bericht van hem gekregen, dus is de kans groot dat ze nog leeft.’


    ‘De kwestie is alleen hoe lang nog. Bovendien is de situatie bij Eva Rossbach vanaf het begin anders dan bij de eerste twee slachtoffers. Dat verhaal met de doodskist, soms ligt ze erin, dan laat hij haar er weer uit, en dan dat DIS-gedoe, haar meervoudige persoonlijkheid met die Britta... Het is volkomen krankzinnig. Nee, het is gewoon anders bij haar. Daarom geloof ik ook niet dat hij ons een aanwijzing zal sturen.’


    ‘Denk je dan dat hij haar ook in het bos begraaft?’


    ‘Hmm... Ik weet het niet. Maar alleen al het feit dat hij voor haar blijkbaar speciaal een echte doodskist heeft aangeschaft, bekleed met zijde of satijn, terwijl de anderen, Inge Glöckner ook, in een getimmerde ruw houten kist lagen, toont al aan dat hij iets bijzonders van plan is met Eva Rossbach. Maar waar staat die rotkist? Dat is de vraag waar het om draait.’


    ‘Als ik erover nadenk hoe zwaar zo’n doodskist is, dan zal het een probleem voor hem zijn om hem alleen te vervoeren. De kans is dus heel groot dat dat ding de hele tijd op één plek heeft gestaan.’


    Menkhoff dacht even na en knikte. ‘Ja, en dat zal niet in een bos zijn. De kleding van Eva Rossbach was schoon toen ze thuis wakker werd, dus staat de doodskist waarschijnlijk in een gesloten ruimte.’


    Ze hadden het parkeerterrein van het politiebureau bereikt, dat op dit tijdstip bijna helemaal leeg was, stapten uit en liepen naar de ingang. Maar weinig ramen van het grote, langgerekte gebouw waren nog verlicht. ‘Ja, daar kunnen we wel van uitgaan. Maar waar? Een oud, verlaten gebouw misschien?’ speculeerde Reithöfer.


    ‘Hmm...’ zei Menkhoff terwijl ze de nachtportier passeerden en naar de liften liepen. ‘Wat me de hele tijd al bezighoudt, is dat iemand zo ver gaat dat hij een vrouw telkens weer heen en weer sleept, alleen om haar een paar minuten in die kist op te sluiten. Er zijn geen sporen van braak, hij moet een sleutel hebben. Hij kan de Rossbach-villa dus in en uit gaan wanneer hij maar wil. En als Manuel Rossbach inderdaad onze dader is, dan is het een familiekwestie. Dan zou het toch het gemakkelijkst zijn als hij de doodskist ergens in het ouderlijk huis neergezet heeft.’


    Ze stapten in de lift. ‘Maar ja, zoals we weten heeft hij dat niet gedaan.’


    Ze kwamen op hun verdieping aan en liepen naar Menkhoffs kantoor. De deur naar het kantoor van hun chef stond open, alles was donker. Ze wilden net Menkhoffs kantoor binnengaan, toen een paar meter verder een deur werd opengetrokken en Udo Riedel de gang op liep. ‘Aha, jullie zijn er weer, is er nog nieuws?’


    Menkhoff was verrast. ‘Wat doe jij hier nog?’


    ‘De chef heeft verteld dat de psychiater bij bewustzijn is en dat jullie bij hem waren. Ik wilde weten of daar iets uit gekomen is en of we vandaag nog iets kunnen doen.’


    ‘Ik weet het nog niet, maar kom binnen, we zullen zien. Ben jij de enige die er nog is?’


    ‘Nee, Becker en Mirjam Arends zijn er ook nog.’


    ‘Haal ze hiernaartoe en laat ze stoelen meenemen.’


    Menkhoff liep zijn kantoor binnen en deed het licht aan. Toen hij ging zitten, bedacht hij dat hij al heel lang niets meer had gegeten. ‘Heb jij honger?’ vroeg hij aan Reithöfer.


    Ze maakte een afwerend gebaar. ‘Al uren niet meer.’


    Even later kwamen Riedel en hun twee jongere collega’s binnen. Reithöfer bracht ze op de hoogte van de laatste stand van zaken, waarvoor Menkhoff haar dankbaar was. De anderen hadden nauwelijks nieuws.


    ‘Wat we nu nodig hebben, is het juiste idee waar die klootzak de doodskist die is bedoeld voor Eva Rossbach verstopt kan hebben, en wel snel.’


    Ze speculeerden over verschillende gebieden in Keulen, over leegstaande gebouwen en de afstand die een man ’s nachts kon afleggen met een bewusteloze vrouw. Menkhoff luisterde maar met een half oor, zijn gedachten cirkelden om de vraag of ze iets over het hoofd hadden gezien in de woning van Eva Rossbach.


    ‘Waar zit je met je gedachten?’ vroeg Reithöfer uiteindelijk.


    ‘Ach, het laat me gewoon niet los dat het enige echt praktische zou zijn als die doodskist in de woning zou staan.’


    ‘Maar waar? We hebben alles doorzocht.’


    ‘Geen idee.’ Hij stond op en keek naar Reithöfer. ‘Ik ga er nog een keer naartoe.’


    ‘Wat? Nu? Wat verwacht je daarvan?’


    ‘Ik heb het gevoel dat ik iets over het hoofd gezien heb.’ Hij had inderdaad een vermoeden dat er iets was, een vage herinnering aan iets wat zich heel dicht onder de oppervlakte van zijn bewustzijn bevond. Een herinnering aan iets wat hij had gezien of gehoord. Het was in elk geval belangrijk.


    ‘Ik ga mee,’ zei Riedel, en hij stond ook op.


    Menkhoff knikte. ‘Prima. Jutta?’


    Ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘Wat is dat voor vraag?’


    Menkhoff glimlachte even en draaide zich daarna naar Becker en Arends. ‘Jullie blijven op je post. Als we ondersteuning nodig hebben melden we ons bij jullie, en dan regelen jullie dat, oké?’ Hij wachtte het antwoord niet af, maar pakte zijn jas en verliet samen met Reithöfer en Riedel het politiebureau.


    Even voor elf uur waren ze bij de Rossbach-villa, twee minuten later was de deur open. Menkhoff trok zijn wapen, Reithöfer deed hetzelfde. Menkhoff wilde in de hal het licht aandoen, maar er gebeurde niets. Hij draaide zich om en zei tegen Riedel, die achter Reithöfer stond: ‘Het lijkt erop dat iemand de zekering eruit gedraaid heeft. We hebben zaklampen nodig.’


    Riedel knikte, verliet het huis en kwam even later terug met drie staaflampen. Menkhoff deed die van hem aan en liet de lichtkegel door de hal glijden.


    ‘Nu hoeven we alleen nog te weten waar we naar zoeken moeten,’ zei Reithöfer zachtjes.


    ‘Misschien is er een geheime kamer,’ antwoordde Riedel. ‘Met een verborgen ingang.’


    Menkhoff verstijfde. Daar was het weer, het gevoel dat hij belangrijke informatie had die voor het grijpen lag, sterker nog dan daarstraks, hij hoefde het zich alleen te herinneren. Het moest iets te maken hebben met wat Riedel daarnet had gezegd. Iets wat... ‘Jutta, je aantekeningen van de gesprekken met Eva Rossbach... Ik heb ze nodig. Nu meteen.’


    ‘Maar ik heb toch verslagen geschreven? Die heb jij ook.’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik heb de oorspronkelijke aantekeningen nodig, onmiddellijk. Waar zijn ze?’


    ‘In mijn tas, en die ligt in de auto.’


    ‘Ga ze snel halen.’


    Reithöfer keek hem stomverbaasd aan, draaide zich om en liep het huis uit. Menkhoff en Riedel zochten intussen naar de meterkast en vonden hem in de hal. De schakelaars waren inderdaad uit. Toen Reithöfer terugkwam, hadden ze weer licht en konden ze de zaklampen uitschakelen.


    Reithöfer hield Menkhoff haar notitieboekje voor. ‘Hier, alles staat erin. Wat zoek je?’


    ‘Ik weet het nog niet,’ antwoordde hij naar waarheid. Hij stopte zijn wapen weg en begon erin te bladeren, tot hij de eerste aantekeningen over Eva Rossbach had gevonden. Hij las de zinnen vluchtig, dacht af en toe even na, kwam bij de plek waar stond dat Eva Rossbach haar vader als een bijzonder angstige man omschreef, las verder, stopte... en keek met een ruk op. ‘Verdomme, dat is het.’ Toen hij alleen verbaasde blikken zag, keek hij naar Reithöfer. ‘Herinner je je nog dat Eva Rossbach gezegd heeft dat haar vader een echte angsthaas was?’


    ‘Ja, dat herinner ik me.’


    ‘Weet je ook nog welk voorbeeld ze noemde om aan te geven hóé bang hij was?’


    Reithöfer beet op haar onderlip, dacht koortsachtig na en sperde plotseling haar ogen open. ‘O mijn god. Ze had het over een geheime ruimte in de woning die haar vader had laten bouwen voor het geval er bij hen ingebroken werd en het gezin in gevaar was.’


    Menkhoffs hartslag versnelde. ‘Precies. Ergens in dit huis moet een geheime ruimte zijn. Udo, ga naar de auto en zorg ervoor dat ik zo snel mogelijk een deskundige op het gebied van paniekruimtes aan de telefoon krijg.’


    ‘Hmm, dat kan lastig worden op dit tijdstip.’


    ‘Dat kan me niet schelen, dan haal je er een bij de televisie weg. Vooruit.’


    Riedel knikte en draaide zich om. Menkhoff herinnerde zich de boodschap op de spiegel. ‘Jij gaat met mij mee,’ zei hij tegen Reithöfer, waarna hij rechtstreeks naar de slaapkamer liep. ‘Ergens moet een verborgen ingang zijn, een mechanisme, wat dan ook.’


    ‘In de slaapkamer?’


    Menkhoff begon alle muren af te tasten in de hoop een kier te vinden die op een verborgen deur wees. ‘Ja, een ingang vanuit de slaapkamer zou zinvol zijn, omdat situaties waarin je echt moet vluchten meestal ’s nachts plaatsvinden, als je al in bed ligt.’


    Dat leek Reithöfer te overtuigen. Ze controleerde de kledingkast door de deuren te openen en de binnenkant nauwkeurig te inspecteren. Na een paar minuten hadden ze alle mogelijke plekken meerdere keren onderzocht en gaven ze het op in de slaapkamer.


    ‘De zitkamer kunnen we voorlopig buiten beschouwing laten. Maar het is wel interessant dat...’ Hij stopte omdat Riedel hoofdschuddend door de gang naar hem toe liep. ‘Het spijt me, maar ik kan niemand bereiken. Ik heb het politiebureau gebeld, Becker blijft het proberen.’


    ‘Goed dan, wij proberen ons geluk in de kelder. Bekijk jij intussen de logeerkamer en de garage. Ik heb het gevoel dat we ons moeten haasten. Jutta, neem jij de zaklampen mee?’


    Het onderste deel van de keldertrap eindigde in een korte gang, met in beide zijmuren een deur en aan het eind nog een. Zonder te aarzelen duwde Menkhoff de kruk van de rechterdeur naar beneden. Hij was niet dicht en leidde naar een kleine verwarmingsruimte, die duidelijk ouder was dan de gang en waarin geen licht was. Het gewelfde plafond was met natuurstenen gemetseld en in het schijnsel van de zaklampen konden ze zien dat de muren die dit deel van een grotere ruimte afscheidden pas achteraf opgetrokken waren. Na een paar minuten nauwkeurig en vergeefs onderzoek liepen ze de verwarmingsruimte uit en openden ze de deur aan het eind van de gang. De ruimte die donker voor hen lag, omdat er hier ook geen lichtbron was, was veel groter dan de verwarmingsruimte. Toen Menkhoff het schijnsel van zijn zaklamp door de ruimte liet glijden, stelde hij vast dat de kelder blijkbaar nauwelijks werd gebruikt. Zowel aan het gewelfde plafond als aan de muren hingen stoffige spinnenwebben. De kisten, dozen en rommel die langs de muren opgestapeld stonden, waren eveneens bedekt met een dikke stoflaag.


    ‘Ik wed dat het hier is,’ zei Menkhoff vanuit een innerlijke overtuiging waarvoor hij geen verklaring had. Ze liepen de ruimte in, Menkhoff aan de linkerkant, terwijl Reithöfer de rechterkant voor haar rekening nam. Langzaam liepen ze langs de muren, verlichtten elke centimeter, bleven af en toe staan, zochten, betastten stoffige voorwerpen, liepen verder. Toen Menkhoff de achtermuur bijna bereikt had, gleed de lichtkegel van zijn zaklamp over een oude, maar stevige kast. Ze zagen rijen inmaakpotten, mat van het stof, in het vak erboven oude, deels verroeste verfblikken, die eveneens waren bedekt met een dikke laag stof. Daarboven, op borsthoogte, een aantal gereedschappen, oud, stoffig, een luik... Menkhoff voelde zijn hoofdhuid prikken. Een luik, en op de bodem van de kast sporen in het stof, alsof er pasgeleden iets uit gehaald was.


    ‘Jutta, kom eens kijken,’ zei Menkhoff. Hij fluisterde automatisch. Ze kwam naar hem toe en hij liet haar zien wat hij had gevonden. Zonder nog een woord te zeggen hief hij zijn hand en stak die in het luik, tastte over de stenen van de muur, voelde dat op een plek een steen iets meegaf en duwde ertegenaan.


    Een seconde later gleed een deel van de voorkant opzij en zagen ze een door tl-buizen verlichte ruimte met grijze betonnen muren. In het midden van de ruimte stond... een doodskist.
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    ‘Verdomme,’ zei Menkhoff zachtjes terwijl hij zijn wapen trok. Hij legde de zaklamp achteloos in de stoffige kast en gaf Reithöfer een teken dat hij voor zou gaan. Hij hief zijn wapen, haalde diep adem, deed daarna twee, drie grote stappen en richtte het wapen met snelle bewegingen in alle richtingen. Wie er ook achter deze afschuwelijke zaak stak, hij bevond zich duidelijk niet in deze ruimte. ‘Vooruit, laten we dat ding openmaken,’ zei hij terwijl hij met snelle passen naar de kist liep. Reithöfer volgde hem en zei: ‘Heb je al eens een doodskist geopend?’


    ‘Nee, maar zo moeilijk kan dat niet zijn.’


    Dat bleek toch wel het geval te zijn, want hoe ze zich ook inspanden, ze konden het deksel niet open krijgen. Na een aantal vergeefse pogingen zocht Menkhoff om zich heen naar een stuk gereedschap. Toen hij niets vond, ging hij naar de kelderruimte en zocht haastig met behulp van de zaklamp in de kast. Tussen het oude, roestige gereedschap vond hij uiteindelijk een grote schroevendraaier en een hamer. Daarmee bewapend keerde hij terug, bukte zich en betastte in het midden van de doodskist de plek waar het deksel op rustte. Hij zette de schroevendraaier ertegenaan en dreef hem met een paar flinke slagen in de kier. Uiteindelijk stond hij weer op en trok de greep met een hevige ruk naar boven. Reithöfer stond met een getrokken wapen naast hem, de loop op de doodskist gericht.


    Met een knarsend geluid sprong iets uit elkaar, het deksel kwam los van de kist, klapte een paar centimeter open en sloeg weer dicht toen de schacht van de schroevendraaier eruit gleed. Menkhoff liet hem achteloos op de vloer vallen, keek nog een keer naar Reithöfer en legde daarna zijn handen onder de rand van het deksel. Voordat hij het echter kon optillen, vloog het deksel met een enorme knal open, een schaduw vloog met een waanzinnige kreet op Menkhoff af en een tot een klauw gevormde hand schoot naar boven en wilde zijn gezicht grijpen. Menkhoff stootte een verraste kreet uit en kon op het allerlaatste moment opzij springen. De adrenaline stroomde door zijn lichaam en hij probeerde vat op de situatie te krijgen terwijl de schreeuw wegebde.


    Reithöfer, die nog steeds naast hem stond met haar wapen in de aanslag, had gelukkig geen kogel afgevuurd, want voor hen zat Eva Rossbach. Ze was naakt en zag er verschrikkelijk uit. Haar haar was verward, haar rechterschouder was blauw verkleurd en hing op een vreemde manier naar beneden. Het ergst waren echter haar ogen, die zo ver opengesperd waren dat er witte cirkels rond de pupillen zichtbaar waren. ‘Nee, niet doen, Manuel, nee, alsjeblieft,’ stamelde ze terwijl ze met haar bovenlichaam wiegde.


    ‘Jezus,’ zei Reithöfer, en Menkhoff zag op hetzelfde moment wat ze bedoelde. In de doodskist, onder Eva Rossbach, lag een vrouw, en het was onmiskenbaar dat ze dood was.


    Menkhoff stelde zich voor dat Eva Rossbach met de dode samen in de nauwe doodskist opgesloten was geweest en moest vechten tegen het gevoel van misselijkheid waardoor zijn maag verkrampte. ‘Jezus, wie doet zoiets!’ zei hij, waarna hij weer naar Eva Rossbach keek. De vrouw was volkomen apathisch en leek niets van haar omgeving te merken. ‘Help eens, we moeten haar eruit halen,’ zei hij tegen Reithöfer.


    Voorzichtig liep hij naar Eva Rossbach toe en zei met kalme stem: ‘U hoeft niet bang te zijn, mevrouw Rossbach, ik doe u niets, alles komt goed. U bent veilig.’ Langzaam legde hij zijn arm rond haar middel, en lette erop dat hij de gehavende rechterschouder niet aanraakte en niet onnodig bewoog. ‘Pak jij haar benen.’


    Hij wachtte tot Reithöfer haar wapen had weggestopt en haar arm tussen de naakte benen van Eva Rossbach en de dode onder haar had geschoven, daarna knikte hij naar haar en ze tilden haar tegelijkertijd op. Eva Rossbach kreunde, maar er was geen emotie op haar gezicht te zien. Met enige inspanning lukte het uiteindelijk en ze zetten de vrouw voorzichtig op de stenen vloer.


    Op het moment dat hij weer overeind wilde komen, zag Menkhoff vanuit zijn ooghoeken een snelle beweging, daarna volgde een korte worsteling, en Eva Rossbach sprong met een onnavolgbaar snelle beweging overeind. In haar hand hield ze Reithöfers dienstwapen, waarmee ze hen nu bedreigde. ‘Applaus, applaus,’ zei ze.


    Menkhoff geloofde zijn oren niet toen hij haar stem hoorde. Het was Eva Rossbachs stem niet, maar een enigszins hoge, zij het onmiskenbaar mannelijke stem. En niet alleen dat was merkwaardig, want de lichaamshouding, de duivelse gezichtsuitdrukking... Het had allemaal in de verste verte niets met Eva Rossbach te maken.


    ‘Wie had gedacht dat de politie mijn geheime ruimte zou vinden. Niet bewegen, anders moet ik jullie straffen. Je wapen graag, agentje. Schuif het over de vloer naar me toe.’


    ‘Wie ben je? Britta?’ vroeg hij met hese stem terwijl hij zijn wapen op de vloer legde en naar Eva toe schoof, waarop ze hatelijk lachte.


    ‘Britta? Nee, Britta zal vanaf nu altijd in haar hol zitten, en in het hol ernaast zit dat kleine, domme wicht Eva. Ze is krankzinnig geworden, maar dat moest en is haar rechtmatige straf.’ Ze pakte het wapen op, wat niet gemakkelijk was, omdat ze haar rechterarm niet goed kon bewegen.


    ‘In een hol? In welk hol?’ vroeg Menkhoff.


    Het gezicht vertrok nog meer, was nu verwrongen tot een afschuwelijke grimas. ‘Opgesloten in een kerker in míjn lichaam.’


    ‘Maar wie ben je?’ vroeg Reithöfer. ‘Manuel?’


    ‘Manuel? Doe niet zo naïef. Manuel is doodgeslagen door zijn moeder en ’s nachts in de tuin begraven. Dat weet ik omdat ik het gezien heb.’


    ‘Wie ben je dan?’ Menkhoff probeerde zijn stem autoriteit te geven, maar hoorde zelf dat het resultaat bedroevend was.


    ‘Ik ben degene die gemarteld werd voor die kleine stomme gans, als zij zich comfortabel teruggetrokken had. Maar dat is nu definitief voorbij. Ze is krankzinnig geworden en is verzwakt. Nu ben ik de baas over dit lichaam. Alleen ik.’


    ‘Leg dat wapen weg,’ zei Reithöfer met een opvallend kalme stem. ‘Je hebt hulp nodig, en die zul je ook krijgen.’


    ‘Hulp? Ik? Klein kreng, jij bent degene die hulp nodig heeft, een reinigende straf, en die krijg je van mij.’ Eva Rossbach richtte zonder te aarzelen het wapen op Reithöfer en drukte af.


    Menkhoff schreeuwde terwijl Reithöfer zwijgend op de grond zakte. Hij wilde zich op de vrouw storten, maar het wapen werd meteen weer op hem gericht. Menkhoff trilde van woede.


    ‘Nou, nou, kalm. Je wilt weten wie ik ben, agentje? Dat zal ik je dan vertellen. Zie je die deur achter me? Dat is de vluchttunnel die onze laffe vader heeft laten bouwen. Hij loopt een stuk onder de aarde en komt uit bij een verborgen ingang in een weiland dat van mij is. Ik heb hem vaak gebruikt. In de tunnel onder de aarde bevindt zich een kleine ruimte. Daar vind je mijn memoires. Het is een heel belangrijk boek. Lees het, lees het helemaal. Het moet gepubliceerd worden als getuigenis van de reinigende pijn die een uitzonderlijke geest heeft voortgebracht. Een geest die eindelijk de heerschappij over zijn lichaam heeft. O ja, de sleutel van de vluchtdeur achter me heb ik voor alle zekerheid opgeborgen nadat het Britta vanavond is gelukt om me te overrompelen toen ik buiten een wandeling maakte. Maar ik heb mijn lichaam net op tijd heroverd. En nu ga ik, want ik ben vrij.’ Eva Rossbach, of wie ze ook was, draaide zich om en liep achteruit naar de kelderruimte. Menkhoff keek haar na.


    Op het moment dat ze de kelder in wilde lopen, dook er plotseling een schaduw op, er klonk een dof kletsend geluid, ze viel om alsof ze geveld was en bleef roerloos liggen. Pas nu zag Menkhoff Udo Riedel, die in de deuropening stond, op de bewusteloze Eva Rossbach neerkeek en zijn rechterhand wreef.


    Menkhoff was het volgende moment bij Reithöfer. Ze haalde adem en probeerde haar ogen te openen. De kogel was in haar schouder terechtgekomen en Menkhoff hoopte dat er geen vitale bloedvaten geraakt waren.


    Ze keek naar hem, kreunde en fluisterde: ‘Waar is ze?’


    ‘Udo heeft de uitzonderlijke geest neergeslagen,’ antwoordde Menkhoff, opgelucht dat ze kon praten.


    Er verscheen een zweem van een glimlach op haar gezicht, daarna raakte ze weer bewusteloos.
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    Brosius keek naar Menkhoff en schudde zijn hoofd. ‘Je ziet er verschrikkelijk uit, Bernd. Maar dat is ook geen wonder, na zo’n nacht. Je hebt zeker nog niet geslapen?’


    ‘Probeer je grappig te zijn? Ik heb al die tijd in het ziekenhuis zitten wachten tot ze die rotkogel uit Jutta’s schouder hadden.’


    ‘Gaat het goed met haar?’


    ‘Ja, voor zover je het in zo’n situatie over “goed” kunt hebben. Over een paar weken is ze waarschijnlijk weer fit.’


    Brosius wees naar het in leer gebonden boek dat voor Menkhoff lag. ‘Hoe zit het daarmee? Heb je er al in gekeken?’


    Hij knikte. ‘Jazeker, ik had de hele nacht de tijd en ik kan je vertellen dat dit het gruwelijkste is wat ik ooit gelezen heb.’


    ‘Worden alle open vragen daarmee beantwoord?’


    ‘Op een bepaalde manier wel. Ik heb vanochtend een kop koffie gedronken in de kamer van dokter Leienberg, toen Jutta uit de operatiekamer was. We hebben over het boek gepraat en hij heeft me het een en ander uitgelegd.’


    ‘Voor de draad ermee, ik luister.’


    Menkhoff leunde naar achteren. ‘Eva Rossbach is als kind, net als haar broer Manuel, gruwelijk lichamelijk en seksueel mishandeld door haar stiefmoeder. Als de dingen die erin beschreven worden maar half kloppen, was die vrouw geen mens, want een menselijk wezen kan gewoon niet tot zoiets in staat zijn. In elk geval was Eva een jaar of vier toen haar persoonlijkheid zich voor de eerste keer splitste. Haar kinderlijke verstand was niet meer opgewassen tegen wat er met haar gebeurde. Zo ontstond Britta, een slachtofferpersoonlijkheid die altijd naar voren kwam als Eva verkracht werd. Door haar moeder of door vreemde mannen.’


    ‘Hoe zat het met haar vader?’ vroeg Brosius.


    ‘Die had er niets mee te maken, maar moet in elk geval een vermoeden gehad hebben. Hij wilde het waarschijnlijk gewoon niet weten en keek de andere kant op.’


    ‘God. En... wat betekent dat naar voren komen precies?


    ‘Dat betekent dat de persoonlijkheid of het bewustzijn van Eva zich terugtrok en dat Britta de controle over het lichaam overnam. Eva merkte niets van wat er met haar lichaam gebeurde. Als het voorbij was, trok Britta zich terug en kwam Eva als primaire persoonlijkheid weer naar voren. Dan verbaasde ze zich er bijvoorbeeld over dat ze zich plotseling in een andere kamer bevond.’


    Brosius schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Ongelooflijk.’


    ‘Ja, dat is het. Op een bepaald moment werden de mishandelingen zo erg dat het Britta ook niet meer lukte om het allemaal alleen te verdragen. Er volgde een nieuwe splitsing. Daarbij ontstond de mannelijke persoonlijkheid die we in de kelder van de Rossbach-villa ontmoet hebben. Ik wist al dat deze meervoudige persoonlijkheden bestaan, maar het was nieuw voor me dat ze beide geslachten kunnen hebben. In elk geval had deze mannelijke persoonlijkheid geen naam, ik heb hem nergens gevonden. Hij nam de pijn op zich die Britta ook niet meer kon verdragen. Want als de mishandeling niet voldoende was voor Eva’s stiefmoeder, sleepte ze Eva naar de kelder om haar te verkrachten. Dan had Britta het allang overgenomen. Maar als het na de verkrachting nog niet voorbij was, kwam Hij naar voren. Want dan kwam de paniekruimte, en dan werd het heel pervers. Eva’s stiefmoeder had een houten kist in deze ruimte staan die zo groot was dat een vierjarig kind, als het in elkaar kroop, er net in paste. Na de afschuwelijke mishandelingen volgde de kist. Eva’s stiefmoeder plakte mond en ogen van de vermeende Eva met plakband dicht, zodat het kind “stil bij zichzelf naar binnen kon kijken”, zoals zij het noemde, waarnaar ze haar stiefdochter in de kist opsloot, soms dagenlang.’


    ‘Mijn god, dat arme kind.’ Brosius was zichtbaar ontdaan.


    Menkhoff knikte. ‘Ja, het is gewoon onvoorstelbaar. Het is een wonder dat een kind zoiets overleeft. En het is niet vreemd dat er bij zulke belevenissen meerdere persoonlijkheidssplitsingen ontstaan. Als ik het goed heb, dan bevinden zich in Eva’s systeem – zo wordt dat genoemd – in totaal dertig tot veertig persoonlijkheden, waarvan de meeste zo goed als nooit naar voren komen. Ze zijn allemaal volkomen verschillend in hun mimiek, gedrag en manier van praten, ze hebben zelfs andere handschriften, zoals we immers zelf gezien hebben. Sommige weten van elkaars bestaan, andere niet. Degene die van allemaal echter niets weet, is Eva. Britta en Hij weten van elkaars bestaan, maar Britta kan niet zien wat Hij doet, behalve als Hij dat bewust toelaat. Maar Hij heeft Britta succesvol geblokkeerd. Zoals ik al zei, het is allemaal behoorlijk bizar. Toch is Eva de sterkste, omdat zij de host is, de oorspronkelijke persoonlijkheid.’


    ‘En Britta?’


    ‘Britta is vier jaar jonger dan Eva omdat ze zich heeft afgesplitst toen Eva vier was. Ze heeft trouwens ergens in Keulen een eigen woning. Dat kun je je toch niet voorstellen! Als ze het overnam, zette ze haar pruik op, die ze waarschijnlijk in de woning verstopt had, maakte zich op en vertrok. Britta en Hij konden alleen naar voren komen als Eva moe of ongeconcentreerd was, en als ze sliep.’


    ‘Maar wat wilde die Hij eigenlijk? Waarom die moorden en het hele toneelstuk met Eva Rossbach in de doodskist? En hoe heeft... Hij dat allemaal voor elkaar gekregen?’


    ‘Dat is nogal ingewikkeld, maar in principe wilde Hij de alleenheerschappij over het lichaam. Dokter Leienberg heeft het als volgt uitgelegd: Hij wist dat Hij het lichaam alleen kon overnemen als Eva op de een of andere manier verzwakt was. Dus moest Hij ervoor zorgen dat ze voortdurend verzwakt was, en voortdurend verzwakt is een persoonlijkheid als ze haar verstand verliest. Hij smeedde het duivelse plan met de doodskist. Hij schafte dat ding aan en zette het in de paniekruimte neer, waarvan Eva de ingang niet kende omdat ze er nooit bij was als haar stiefmoeder haar daarnaartoe sleepte. Als Eva in slaap viel of moe was, nam Hij het over, ging naar de paniekruimte en ging in de doodskist liggen, die zo geprepareerd was dat hij met een kleine hendel onder de bekleding van binnenuit geopend kon worden, waarvan Eva natuurlijk niets wist. Daarna trok Hij zich terug, Eva kwam automatisch naar voren en lag opgesloten in de kist, waardoor ze bijna gek werd van angst. Eén keer ging Hij zelfs zo ver dat Hij zijn eigen ogen en mond dichtplakte en zijn handen boeide. Dat was in de nacht waarin Hij de gastenkamer binnengeslopen was om dokter Leienberg te verdoven. De moord op Inge, met wie Hij nog een rekening te vereffenen had, en op de andere jonge vrouwen was alleen een middel om zijn doel te bereiken, namelijk Eva verzwakken. De laatste nacht was de grote finale, bedoeld om haar gekwelde hersenen het definitieve zetje te geven, wat ook bijna gelukt is.’


    ‘Het is allemaal ongelooflijk. En die... Britta, kon zij niets doen of wilde ze niet?’


    ‘Ze kon het niet, want als ze Eva bijvoorbeeld een brief geschreven had om haar te vertellen dat er meerdere persoonlijkheden in haar huisden en een daarvan zelfs moorden pleegde, had ze er rekening mee moeten houden dat Eva meteen doorgedraaid was. Dan had Hij in elk geval gewonnen. En Britta wist dat ze nooit meer de kans zou krijgen om naar voren te komen als Eva zo verzwakt was dat Hij sterker was dan zij.’


    ‘En wie heeft de boodschappen aan Eva geschreven?’


    ‘Dat was waarschijnlijk een persoonlijkheid met de naam Christina. Zij is nog heel jong, waarschijnlijk een tiener, en is afhankelijk van Hij. Ook die boodschappen hoorden bij zijn doortrapte spel.’


    Brosius staarde naar zijn bureau, het was hem aan te zien dat het hem moeite kostte om alles te verwerken. Menkhoff kon dat goed begrijpen. Het verging hem niet anders. ‘Weet je hoe hij de andere slachtoffers ontvoerd heeft? Ik bedoel... lichamelijk is hij ondanks alles een vrouw.’


    ‘Ja, daarover heeft Hij heel uitgebreid geschreven in zijn aantekeningen. Hij heeft zich verkleed, wat niets anders betekende dan dat Hij heel gewone vrouwenkleding droeg en daarom voor de slachtoffers ook een heel normale vrouw was. Het laatste slachtoffer, de vrouw met wie Hij gisteravond in de doodskist heeft gelegen, heeft Hij in een lesbokroeg opgescharreld.’


    Ze zaten een tijdlang zwijgend en in gedachten tegenover elkaar, tot Brosius vroeg: ‘Wat gebeurt er nu met Eva?’


    Menkhoff haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Feit is dat Eva Rossbach niet veroordeeld kan worden voor de moorden die Hij gepleegd heeft. Ze komt waarschijnlijk langdurig in een gesloten inrichting terecht. Dokter Leienberg denkt dat de kans op een succesvolle therapie in principe groot is, maar daarvoor zijn twee mogelijkheden: de succesvolste methode is dat het systeem geaccepteerd wordt en elke persoonlijkheid leert om in dit systeem te leven. Dat betekent dat ze allemaal van het bestaan van de anderen moeten weten en elkaar moeten leren kennen. Dan is het mogelijk een soort groot, innerlijk huis te bouwen, waarin ze allemaal een eigen kamer hebben. Eén persoonlijkheid neemt heel officieel de leiding op zich en is er verantwoordelijk voor dat ze om de beurt naar voren komen. Min of meer een innerlijke woongemeenschap.’


    ‘Dat klinkt aannemelijk, voor zover dat in een dergelijk geval mogelijk is.’


    ‘Ja, het probleem bij Eva Rossbach is alleen dat Hij er is. Hij zal daar nooit aan meewerken en zal elke vorm van therapie boycotten.’


    ‘Wat wil dat zeggen? Dat ze niet behandelbaar is?’


    ‘Leienberg denkt dat Eva’s enige kans een samensmelting is, een poging om de afgesplitste persoonlijkheden weer te verenigen. Maar dat duurt heel lang en het succes is niet verzekerd.’


    ‘Die arme vrouw.’


    ‘Inderdaad,’ zei Menkhoff. ‘Ze is de meest beklagenswaardige vrouw die ik ooit heb leren kennen. Een liefdeloos leven vol verdriet en geweld. Verschrikkelijk.’


    ‘Wat zou Hij gedaan hebben als Eva Rossbach niet zo doodsbang was geweest en sterk gebleven was?’


    ‘Dan had hij haar waarschijnlijk in de kist laten stikken.’


    ‘Maar daarmee zou hij zichzelf toch vermoord hebben?’


    ‘Ja.’


    Brosius dacht daar even over na, daarna schudde hij voor de zoveelste keer zijn hoofd, boog zich naar voren en stak zijn hand naar Menkhoff uit. ‘Ik wil je graag bedanken, Bernd. En ga nu naar huis en rust uit.’


    ‘Ja, maar eerst ga ik nog even langs het ziekenhuis. Ik moet daar nog iets regelen.’
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    Menkhoff liep voorzichtig naar haar bed, maar toen hij naast haar stond deed ze haar ogen open. Ze keek naar hem en een zweem van een glimlach verscheen op haar bleke gezicht.


    ‘Hallo, partner,’ begroette hij haar terwijl hij zijn hand op die van haar legde.


    ‘Hallo,’ zei ze met een ijle stem.


    ‘Hoe is het met je?’


    ‘Goed.’


    Hij lachte. ‘Leugenaar. Ik wilde je alleen nog iets zeggen, daarna ben ik weer weg.’


    Opnieuw het begin van een glimlach. ‘Je stopt niet, hè?’


    ‘Wat?’ Hij was oprecht verrast. ‘Waardoor... Hoe weet je dat?’


    Eén moment keek ze hem zwijgend aan en de glans in haar ogen keerde enigszins terug. Daarna zei ze: ‘Omdat je een goede politieagent bent.’

  


  
    Dankwoord


    Het moment waarop ik aan het eind van een project met een lach en een traan naar achteren leun is weer gekomen. Ik laat de afgelopen maanden nogmaals de revue passeren, denk aan alle uren die ik schrijvend heb doorgebracht, aan situaties waarin ik samen met mijn hoofdpersoon heb gelachen of bang ben geweest. Aan de teleurstelling en boosheid op mezelf, toen ik tegen het eind vaststelde dat ik niet volkomen tevreden was met het verhaal en ik honderd bladzijden heb gewist en herschreven. En natuurlijk denk ik ook aan alle mensen die me tijdens het schrijven van dit boek begeleid hebben en die ik heel dankbaar ben voor hun hulp en steun.


    Ik wil in het bijzonder de volgende personen bedanken:


    


    – De politieagenten van het Keulse politiebureau 11, die de tijd hebben genomen om mijn vragen te beantwoorden over de manier waarop ze te werk gaan in een moordzaak, hun werk in het algemeen en het organisatorische proces binnen het politiebureau.


    


    – Kerstin Franz (MacBaylie) voor de figuur van de bruilofts­taarten bakkende rocker Dagger, die zij heeft bedacht en die me zo goed beviel dat ik hem voor deze roman heb gebruikt.


    


    – Mijn Keulse vrienden en collega’s, die ik altijd mocht lastigvallen met vragen over ‘hun’ stad, die ze daarna geduldig beantwoordden.


    


    – Mijn gezin voor het begrip dat ze dit keer ook weer toonden als ze het telkens weer zonder me moesten stellen, en vooral mijn vrouw Heike, die me al jarenlang alle ruimte geeft zodat ik de tijd heb om te schrijven.


    


    – Nogmaals mijn lieve en gewaardeerde redactrice Iris Kirschenhofer voor de fantastische en efficiënte samenwerking, voor haar professionaliteit en het fingerspitzengefühl waarmee ze De Doodskist heeft geredigeerd en er daarmee aan heeft bijgedragen om de puntjes op de i te zetten.


    


    – En vooral aan alle lieve lezers voor hun belangstelling voor mijn boeken.
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